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PREFACE 



A PROMINENT feature of this Reader consists in the 
stress laid upon the study of English-German cognates as 
affected by the operation of Grimm's Law. In view of 
the great difficulty which the student of German encoun- 
ters in acquiring a vocabulary, every possible help should 
be extended to him in this direction, and nothing proves 
so helpful as an early familiarity with that great phonetic 
law in the light of which we see through the disguise as- 
sumed in the course of time by thousands of words, and 
recognize their origin, kinship and meaning. Tlie follow- 
ing historical exposition of Grimm's Law, however, though 
strictly confined to its leading features, and adapted to the 
wants of the young, is intended more for reference than 
for regular study, the latter being by no means indispen- 
sable to the end in view, i.e. to enable the learner to rec- 
ognize cognates. This end will be reached by simply 
showing him the final results of the operation of the 
"Law" with abundant illustrations. Let no one think 
that this is beyond the grasp of the juvenile mind. If the 
teacher starts from the familiar fact that the th of many 
English words has become d in the negro dialect, as, e.g., 
in dent for them^ and then states that precisely the same 
correspondence exists between English th and German d^ 
any child will at once understand the formula M = b and 

• • ■ 
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be able to translate at sight the sentence ,,9tofen ffdbtXi 
Somen'' and all other similar examples. This simple way 
of proceeding is observed throughout the entire Introduc- 
tion. 

The illustrations of the Introduction may profitably be 
taken up as soon as the student is familiar with the de- 
clension of nouns, the meaning of the most common prep- 
ositions, and the first two tenses of l^aben and fein. Toward 
the end of each period, after the sterner drill in grammar, 
when a change in the subject seems desirable, the in- 
structor may give out some formula of consonantal corre- 
spondence and, right then and there, make his pupils apply 
it to the sentences in which it is exemplified. He will notice 
that they are interested and stimulated because their rea- 
soning faculties are called into play; that they are greatly 
encouraged by discovering the close resemblance between 
Germah and their own tongue; finally, that they rapidly 
increase their vocabulary, since the meaning of a word 
once recognized as a cognate is indelibly fixed on the 
memory. By what other means can so great advantages 
be secured ? 

The usual objection raised against an early study of 
cognates, that a number of them have diverged in meaning, 
is met by the answer that such cases are merely the ex- 
ceptions to the rule. Besides, there is a very bright side to 
this differentiation in meaning inasmuch as it follows log- 
ical lines, so that there is nearly always an obvious rela- 
tion between two differentiated meanings, as, e.g., between 
deer and Stier. This logical relation facilitates mental 
association, so helpful in retaining the meaning of many 
words which, being quite dissimilar to their equivalents as 
to sound, would otherwise be hard to retain. To remem- 
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ber, e.g.9 that %itx means animal is hard for everybody 
except for him who connects %\tx with deer. This asso- 
ciating of ideas, this logical bridge-building, as it were, is 
at the same time valuable in affording good mental train- 
ing as well as an insight into the life and growth of lan^ 
guage in general 

The text of the Appendix contains not merely a 
sprinkling of cognates, but is made up of cognates solely 
and exclusively, so that there is not a single word in it 
which the beginner should not decipher, if he only uses his 
wits. If this is impressed on him from the start he will not 
look to the teacher for assistance while translating at sight, 
but rely entirely upon his own resources. 

Not until the illustrations of a given formula have been 
discussed in class should the student be required to read 
them over at home with a view to the preparation of a 
more fluent translation, for without such a previous dis- 
cussion he would, in all probability, consult the dictionary 
for a number of words instead of reasoning them out by 
an effort of his own, thus losing all the real benefit of the 
method. 

Each of the earlier and shorter prose selections is followed 
by a list of the more obvious new cognates in the order of 
their occurrence. The poetical selections have been graded 
as strictly as those in prose, but with a new start, and that 
from so low a level that a number of them may be read very 
early in the course. 

My thanks are due to my colleague. Professor J. P. Hos- 
kins, for reading my manuscript with helpful care. 

H. H. 

Princeton, N. J., September igc». 



TABLE OF CONTENTS 



PAGB 

Preface iii 

Appendix • • 909 

Profa 

1. 2)a« gugbattfrlet 1 

2. 2)cr9labc 1 

3. (ginc befc^elbenc ©Ute 2 

4. 3)oftor ?ut^er auf ber Söartburg 3 

5. (Sine trodene ^[ntkDort 3 

6. ^toti ausnahmen 4 

7. 3)o!tor gaufi« 3aiiberrltt 4 

8. (gin 9li(^terfprud^ 5 

9. (g^rad^ roä^rt am längftcn 5 

10. 2i^eorie unb ^rayi« ♦ 6 

11. 2)a« ^ferb unb ber SBolf 7 

12. 2)a« jerbro(^ene ^ufeifen 8 

13. !2)er gud^« im ©runncn 9 

14. Überllflet 9 

15. ®er Bratapfel 10 

16. 2)er finge ©(^äfetjunge 11 

17. Der Keine Sflronom 12 

18. (grtoppt 13 

19. 2)er SBolf unb ber gud^s 14 

20. 2)0« aiiefenfpieljeug 15 

21. 2)ad ^inbumäb^en 16 

22. Die Äfoge ber ©treid^^ölger 17 

23. aiJebltd^ geteirt 18 

24. 3)er preußifd^e ^pff 19 

25. S)er SBolf unb ber aJJenfc^ 21 

26. 3)ie Söege ber 33or|e^ung 22 

27. S)er finge fRid^ter 24 

28. 3)er Slitter unb ber Some 26 

29. 2)a« (Sid^^brnd^en unb ber 3)lcb 27 

30. Seber flnbet feinen SWeifter 29 

31. Sanbgraf aKorlfe öon ©effen 30 

• • 
VII 



VIU 



TABLE OF CONTENTS 



PAGB 



32. 3)er @(l^»anrlttcr 33 

33. S^l^or unb fein ^mmer 36 

34. S^or an^elt bie iD'^tbgarbfc^Iange 39 

35. 3)oltor OTwlffcnb 40 

36. !Der SBettlauf gioif^en bent $afen unb bent 3gel 43 

37. !S)ie (Srflnbung bed ^oqettan« 47 

38. 2)ie ©efd^id^te t)ont Heinen 3Ru(f 50 

39. 2)er ©olbbaum 71 

40. 2lu« ©driller« Sugenb . 78 

41. ®oet^e befragt ba« Orafel 80 

42. (g^jrldfttJörter 82 

43. ^l^oridnten 84 



Poefie 



h 

2. 
3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 



SBanbter« 9^a(^tUeb 

Anfang« tooUV id^ fafl t)etgagen . . . 
@tn gici^tenbaum fle^t einfam .... 
$er), mein ^er^, fei nid^t benommen . 

3)u bifl mie eine ©lume 

Seife jiel^t burd^ mein ©emüt .... 
3)er ©d^metterling ifl in bie 9iofe berliebt 

^eibenrb«Iein 

Senn id^ ein 55ögtein mär' 

2)ie fliüe SBafferrofe 

ßinfe^r 

!I)er gute ^amerab 

Sl'Zignon 

3)a« jerbrorfiene 9iinglein 

Lorelei 

(grlfönig 

!S)ad Sl'Zäbd^en au9 ber J^rembe . . . 

!5)er @änger . 

3)a« @d^lo6 am 9J?eer 

3)ie ©renabiere 

2)ie Hoffnung 

!5)er gifd^er 

3[n meine 9Äutter S3, ^eine .... 
^e Sac^t am 9}^eiu 



©oet^e 

^ine 

{>eine 

$eine 

|)eine 

$eine 

^eine 

@oet^e 

$o(IdUeb 

®eibel 

Urlaub 

Urlaub 

©oetl^e 

(Sid^enborff 

?>eine 

@oetl^e 

©oet^e 

Urlaub 

$eine 

@d^itter 

@oet^e 

$eine 



87 

87 

87 

88 

88 

89 

89 

90 

90 

91 

92 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

100 

101 

102 

103 

104 



©dEfuedfenburger 106 



Notes 109 



Vocabulary .133 



prof a 



1. Vm Sn\ibaü^pM 

2)cr tfirKfrf)c ®efanbtc in Sonbon toot cinft unter ben 
3ufci^aucrn bet einem lebtjaften gufeballfpiel. Diei^ tear 
i^m etoaiS Steue^,^ unb er folgte bent <Bpkl mit grogem 
3ntereffe. ?lte ei^ vorüber tear, fragte il^n fein Segleiter: 
„9?un, toa^ benfen ©ie tjom gupaUfpiel?" S5er ®e^ 
fanbte antn^ortete: „^ä) bin nod^ in 3^^^!^ barüber;^ für 
ein @|)iel f^eint t^ mir ein bifedien ju Diel unb für eine 
©d^tad^t ju toenig." 

Cognates: ■— I. %üi. 2. ®c^anhtt. 3. leb^ft. 4. bled. 
5. folate. 6. gro^. 7. e$. 8. nwd. 9. benfen. 10. barüber* 
11. bi^c^n. 12. 5U. 



2. Her TXahc 

2)er fStaht bemerfte, ba^ ber ?[bler brei^ig DoIIe 3;agc* 
über feinen @iem brütete. „Unb balder fommt e8 offen* lo 
bar,'' fagtc cr, „baft bie Sungen beS SlblerS fo ftarl unb 
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]^cQfef)enb ftnb. @ut! bag totH id^ aud^ tl^un." Unb 
fcitbem brütet ber IHabt toirttid^ bretfeig üoQe 2:agc über 
feinen ©iern, aber er fe|t tro|bem nur elenbe SRaben in 
bie aSeft. 

Cognates: — 1. 3la6c, 2* bcmerftc. 3, baft. 4. öott. 6. Stog. 
6. über. 7, @i. 8. brütete. 9. lommt. 10. jagte. 11. tic jungem 
12. gut 13. Ui^. 14. tl^un. 15. fejt 



i 3. Cine f^efd^ei^ene 3iiie 

5 @in junger SKann toanberte auf ber ftauMgm jBonb»» 




eig fein SBunm ou^ fatjren ju fönnen. (Sr^rüfete offo^ 
ben ^errnpftt^mib fagte, an b^jBagen trftenb, ju 
il^nt: „Sd^ tüäre S£)nen fel^r .^ubob toenn @ie meinen 

lo SRodE bio jur näd^ften ©tabt mttne^men .toouten." S)er' 
§err antwortete: „S)aö tmü idE) gern tt)un, aber toie tooEen 
@ie ihn bann toieberbefornmen?" — ,.D, toenn ber Siotf : 

3^nen ©org^^madö^ ber ©d^aH ,^0^ bleibe^ .' 

id^anvgmt bActn/^ ^er $err löd^elte unb öffnete il)m 

15 ben SBagenf^lag. 

Cognates: — 1. fianbftrafte. 2. fönnen. 3. grüfttc. 4. ju. 
5. tretenb. 6. bonfbar. 7. näc^ft. 8. @tabt. 9. bann. 10. (Sorge. 
11. tna(^ 12. barin. 13. töd^eln. 
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4. Ooftdt Cutf{er auf bev Warihnt^^ 

2)öftor ßutl|cr fafe in feinem Qimimt auf ber SBortburg 
unb überfe^te bie 93i6eL ^o^ tear bent Xeufel gar nid^t 
red^t, unb er lam, bag l^eilige SBcrl ju ftören; ate er 
aber ben SKann ®otteö berfuci^en tooUte, ergriff biefer fein 
S^intcnfafe unb toarf e^ i^m^ an ben Äopf. 9?od^ l^eute 
jeigt man Sut^er^ ©tube unb ben ©tul^t, auf toeld^em er 
ju ft^ pftegte, aud^ bie ©telle an ber SBanb, t90l^in bie 
2;inte geflogen^ tft 

Cognates: — 1. auf. 2. faj. 3. gtmnter. 4. Xeufcl. 5. fam. 
6. l^ilig. 7. ergriff. 8. Xintenfa^. 9. @tu^I. 10. p. 11. ft^n. 
12. geflogeiu 



5. Cine trocfene Uniwott 

An einem l^ei^en ©ommertage ging ein ©beimann, in 
feinen ©arten unb fal^ ben Oartner, ber feinen ^erm lo 
nid^t fömmen* l^örte, im ®rafe unter einem SJaum liegen 
unb in ben blauen ^immel fd^auen. SoxtAq rief ber 
$err: „^u fauler SBurfd^e liegft l^ier, anftatt ju arbeiten? 
bu öerbienft nid^t, bajs bid^ bie ©onne befd^eint." S)er 
®ärtner antwortete: „3)ag toeife id£), unb beöl^alb I)abe id^ 15 
mid^ in ben ©d^atten gelegt.'' 

Cognates: — 1. l^i^. 2. ©otnmertag. 3. ©ärtner. 4. Iftörte. 
5. ©aum. 6. liegen. 7. blau. 8. l^icr. 9. onftott. 10. (Sonne. 
11. bcfi^eint. 12. »etfe. 13. ©cöattcn. 14. gelegt. 






f>»\ 
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6. 5wei ltu»nal)inen 



Ate Äöntg griebrid^ SBil^elm I. ctnft tm ?ßarf fl^aätcrcn 
ging, trat ein |unger äßann 5U il^m unb bat il^n um eine 
©teHe. „SBol^er finb ©ie?" fragte ber Äönig. „Slug 
Serlin,*' antwortete ber grembe. „S)a8 bebaure id^,'' 

5 fagte ber Süinig, „benn aUe ^Berliner ^ taugen nid^tig." 
— „^ä) bitte um ©ntfd^ulbigung, SKajeftät,'' ertoibcrte 
ber ^Berliner, „eS giebt Sluöna^men; id^ felbft fenne 
iml" — „©0? unb toer finb benn* bicfe jtt)ei?'' fragte 
ber S!önig. „S)te eine," toar bie Slnttoort, „ift S^re 

10 äKajcftät, unb bie anbere bin id}." S)er König ladete 
l^erjlid^ fiber bo^ fcitene Kompliment, fanb ©efaUen an 
bem gen)edEten jungen 3Slann unb Qtmofyct^ fein @efud^. 



V 7. Hotter 5auft» Saul^erritt 

?lte 2)oftor gauft, ber grofee S^^^^^f ^^f* ^"^ ^^^ 
©trafen bon Seipjig ging, fam er an ein SBirtStiaug, too 

IS mel^rere Sned^te ein grofeeS ga^ an^ bem Äetter auf bie 
©traj^e ju bringen Ijatten. 6r bcobad^tete fie eine SBeile 
unb fagte ju feinen Begleitern: „SBie ungefd^idft bicfe Seute 
bei il^rer Strbeit finb! S)ag alleö lönnte^ ja^ bequem ein 
einjiger t^un." S)er SBirt l^örte bieg unb fagte: „SBenn 

20 3^r* bog gafe allein herausbringt, fo^ fd^enfe id^ @ud^ ben 
SBein, ber barin ift" 2)a ftieg® gauft foglcid^ in ben fieöer 
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^tnob, fc^tc ftd^ auf bag ^% toic auf ein 5ßfcrb, unb rttt^ 
ed ;um @rftaunen aQer Qa^d^aatt l^inaud auf bie ©trage. 



8. «in mdtitr^ptudi 

Qtod Sinabcu ftrittcn mitcinanbcr urn cine 9hi§. ,,@tc 
gehört mir," rief bcr eine, „bcnn xä) tiabe fie juerft ge^ 
feigen." — „SRein, fie getjört mir," f^rie ber anbere, „benn 5 
td^ l^abe fie auf geI)obcn. " ^ S^^^^ töten fie einen größeren 
Änaben, ben Streit ju entfd^eiben. 35er toar fogleid^ baju 
bereit, fteKte fid^ jn)ifd(en bie beiben SBiberfac^er, fnacfte bie 
9iu6 unb fprad^ jum linfen: rr5)iefe ©d^ale gel)ört bir, 
benn bu l^aft bie 9?ug juerft gefe^en;" barauf jum redeten: 10 
„Unb biefe ba gehört bir, benn bu l^aft bie SRufe aufge»= 
l^oben. S)en Äem befjalte id^ für ben 9iid^terfpruc^." 

Cognates: — 1. 9?ufe. 2* gröjcr. 3, beibe. 4. ©ci^Ie» 
5« tatauf. 6. ber recite. 7. be^olte* 



9. ^^tlidt wäliti am IStidfien* 

@in armer ^oljliauer lieg au8 SSerfel^en feine 9ljt in 
einen tiefen %ta^ fallen. Sn feiner SRot bat er ben glug* 
gott, fie il)m toieber ju tierfd^affen, unb fiefie, bie SBeHen 15 
teilten fid^, unb ber gluggott ftieg* auf unb l^iett* eine 
gotbene Sljt empor, bie^ glanjte im ©onnenlid^t „3ft 
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bicig^ beinc ?fjt?" fragte er. ,r9?etn," ontoortete bet STOomi, 
„bo^ tft fie nid^t." S)arauf taud^te^ bcr ®ott unter unb 
brad^te* eine fitbeme 2ljt l^erouf. ^Sft fie boi^?" — ^9?ein, 
„bo^ ift fie aud^ nid^t." Unb jum brittenmal crf^ien ber 

5 ®ott, unb bie^mal mit einer eifemen Sljt. „S)a8 ift fie!" 

rief ba ber SKann freubig unb ftammelte SBorte be^ 

©anfeig. S)er ®ott aber fpra^: „3d^ fe^e, bafe bu elirlid^ 

bift; barumnimm jur »elolinung bie |[£te oUe brei." 

©in anberer ^oljl^auer, ber baöon f)örte, liefe feine Sljt 

lo abfid^tlid^ in ben glufe fallen unb bat ben fjlufegott um 
i^ilfe. 3)er @ott erfd^ien lieber mit einer golbenen Äjt 
unb fragte: „Sft fie ba^, mein ©ol^n?" — „Sa, baö ift 
fte," tjerfid^ertc ber SDcann unb ftredtte fd^on gierig bie 
^anb banad^ aug; aber ber glufegott rief: „2)u lügft, unb 

15 jur ©träfe foßft bu oline Sljt nad^ §aufe gelten/'- unb 
t)crfd^tt)anb in ber Xiefe. 

Cognates: — 1. liefe. 2. tief. 3. $Rot. 4. ftel^. 5. l^ielt. 
6, ©onnenlici^t. 7. SBort. 8. 2)an!. 9. tot* 10. ^ilfc 
11. ftrecftc. 12. lügft. 13. gc^. 



vy 10. tEf{eovie unb pta^i» 

S)te 9Käufe f)ielten einft eine SSerfammlung unb berieten 

über SRittel unb SBege, fid^ öor ber Äa|e ju fd^ü^en. SRad^ 

langer S)ebattc rief eine Junge finbige 9Raug: „3d^ l^ab'ö!* 

20 SBir l^ängen ber fia|e^ ganj einfa^ eine @^elle an, bann 
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lötincn toxx fte immer t)on ttjeitcm fommen^ l^örcn unb oui8* 
reiben." S)icfer SSorfd^tag fanb allgemeinen Söeifatt. „So 
ja, fo tooKen toir'i^ madden," qnieften ^unberte t)on tjellen 
©timmen ju gleid^er Qdt SDod( fietie, bo nol^m eine olte 
crfol^rene SKoui^ bag SBort unb fprod^: ,,S)er SRot ift oIIer=* 
bing^ üortrefftid^, ober »er toiH benn^ ber Äo|e bie ©d^eEe 
on^ongen?" S)o fd^toiegen oUe 3l6georbneten, fo^en' ein- 
anber üerlegen on, unb bie SBerfommlung — tertogte 

Cognates: — 1. 'SRan^, 2. l^ielten. 3. ^eg. 4. ^a^ 
5» tnad^n. 6. Qtxt 7. boc^. 8. alt 



11. Ba» pferb nnb ^er tPolf 

©n junges 5ßferb ttjeibete in ber 9?ät|e eineS SBoIbeS. lo 
©in SBoIf, ber i^m mit ßift beifommen n^oUte, trot* ouig 
bem Sitfid^t ^eröor, grüßte t)on toeitem unb gob^ fid^ fftr 
einen Slrjt ouS. „®i, ^err S)o!tor," fogte baS ^ferb, „toie 
lieb mir boS ift! ©el^t boc^^ einmoF nod^ meinem |)ufe, 
ber mid^ fe^r fd^merjt." S)er SBoIf freute fid^ nid^t tt^enig is 
über feine glfidHid^e Sift unb fom foglei^ l^eron; ate er 
ober no^e genug toor, gab i^m boS 5ßferb mit bem ^inter* 
fu§ einen fold^en Stritt on ben Äo^jf, bofe er betäubt niebcr* 
ftürjte, unb luftig toiefiemb rannte® eS baöon. 

Cognates: — 1. beifommen. 2. 3)i(fid^t, 3. ^uf. 4. f(^cr|t 
5. na:^, 6* gab. 7. ^interfug. 8. ?atiitte. 
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12. Ha» fevf^rod^ene Ifufeifen 

(£tn S3aucr ging mit feinem ©o^ne nad^ ber ©tabt 
„©ie^, S^omaiS," f^jrad^ er untemegig, „ba liegt ein ©tüdE 
t)on einem ^ufeifen, i^tV e^ anf unb ftedP e§ ein»" — 
„%6), SSater," ertoiberte ber Heine ,S;f)oma8, ,,ein ©tüdE 
saftet ^ifen^r-tt)pr toirb fid^ banim bücfen!" S)a bob^ 
eiS ber SSater fetbft auf unb fd^ob e^ in bie^ 2;afd^e. Sm 
näd^ften ^orf berlaufte er eg bem ©d^mieb für fünf ^Pfennige 
unb, faufte Sirfd^en für bag ®etb. 
^eibe gingen Leiter/ S)ie ©onne fd^ien fe^r l^ei^; toeit 

10 unb breit faben fie lein ßaug, feinen SBaum unb feine 
Duelle. Sfjomag üerfd^madfitete beinahe t)or S)urft unb 
fonnte bem SSater nur mit SKü^e folgen. S)a tiefe btefer 
tüie burd^ ^yx\aVi eine Surfte fallen. 2;^oma8 ^ob fie be^ 
gierig auf unb ftedEtc fie in ben äWunb. 9?ad^ einigen 

IS ©d^ritten liefe ber SSater toieber eine Sirfd^e fallen, unb 
3;f|omag büdtte fic^ ebenfo fd^neH banad^. @o liefe il^n 
ber. SSater nad^ unb nad^ alle Äirfd^en aufgeben. Site 
%\)t>m(x^ bie le|te \)txyt\)xi l^atte, toanbte* fid) fein SSater 
um unb \pxoä): r,©ie]^, l^ätteft^ bu bid^ ein einjigeg äKal 

2o um bag ^ufeifen gebüdt, fo l^ätteft bu bid^ nirf)t fünfjigmal 
um bie Äirfd^en ju büdEen gebraudf)t." 

Cognates: — 1. yixlnnü^vx* 2. untcrtüegS. 3, l^be cg auf, 
4, ©c^niieb. 5. Pfennig. 6. totxu 7. breit 8. 3)urft. 
9, ebenfo. 
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' 13. 9er ^ucft» im Brunnen 

9n einem ^ei^en Xage fam bet SEBoIf an einen SSrunnen, 
ber jmei (Simer l^atte. SBenn ber eine oben tear, fo toor 
ber onbere unten. Site ber SBoIf in ben ®runncn l^inabfa^, 
erbttdtte er tief unten \^vx %ixSsß vx bem einen ©mer.^ S)o 
fragte er tl^n: „SBa« mad^ft bu benn^ ba unten?" 3)er 5 
liftige gud^ig antwortete: „ Sieber gteunb, l^ier unten ift ed 
{jerrlid^; erftend ift ed pbfd^ fül)l, unb bann toimmelt bai^ 
SBaffer Don ben fetteften gifd^en. ^af^ bu^ Appetit, fo fefee 
bid^ in ben anbern ©mer unb lomm ju mir l^erab." 

S)iefer DerlodEenben Sinlabung fonnte ber SBoIf nid^t 10 
loiberftel^cn ; er ftotperte ^aftig in ben ©irner unb ful^r* 
I)inab. Unterbeffen ftieg ber anbere @imer in bie ^ö^e; 
fobalb er oben toar, fprang ber gud^i^ l^erauS unb lief* 
lad^enb baDon. 3)em SSoIf aber ging t^ fd^Ied^t, ate bie 
93auem !amen unb S93affer jie^en tooQten. 15 



14. aberlifiet 

®in ©auer öergrub aui§ gurd^t t)or® 2)ieben eine ©umme 
®elb^ in feinem ©arten. @in Jiad^bar, ber ^ bemerft 
t)atte, grub® fie au^. ?lte ber ©igentümer feinen ©d^a$ 
t)ermij3te, fiel fein SBerbad|t fbgleid^ auf biefen 9?ad^bar. 
6r ging alfo® ju i^m unb fagte: ,,®uter ^reunb, id^ l^abe ao 
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mir^ naä) unb na6) taufenb SKarf^ gefpart unb bte ^älfte 
bat)on in meinem ®arten Vergraben. 9?un bin id^ un=^ 
fd^Iüffig, ob id^ bte anbete ^ölfte aaä) bortt)in bringen foß; 
toa^ ratet St)r mir?'' — 2)er 3)ieb riet il)m bringenb, bte^ 
5 ju tl^un unb brad^te® in ber näd^ften 9?ad^t bie geftol^Ienen 
ffinff)unbert SRarf ganj ftiH toieber an iliren Ort jurüdE, 
in ber fidleren ©rtoartung, balb ein taufenb bafelbft ju 
finben. 9?un l^olte ber SBauer gejd^toinb feinen @d^a|r unb 
ate er il)n jäl)lte, fel)tte fein ?ßf ennig. 

Cognates: — 1. 5)tc6. 2. ©ittitmc. 3. Siad^bar. 4. Detttti^te« 
5. fiel. 6.. gef<iairt* 7. 4^SIfte. 8. ob. 9. brad^tc. 10. SJat^t 
11. gefto^lem 12. aä^Ue. 13. fel^Ue. 



15. Ber Bratapfel 



(/^(L^ Ä.<.*'- 



lo Sajontainc pflegte jeben Slbenb* einen ^Bratapfel ju cffcn. 
©nmal tourbe er aui^ feipem ßinj^mer gerufen injb^lMte 
feinen Slpfet auf ben Saminfimg. SSä^renb feiner Slbtoefen* 
l^eit. !am ein guter greunb inö ßinimer,^ fal) ben Slpfel unb 
üerje^rte it)n. Site Safontaig^'^^urüdEtaifi u^b feinen Slpfel 

IS nidöt fanb, rief er in erfönftelter Slufregung: „SBo ift ber 
Slpfel auf hem Äaminftm^ l^ingef ommen ? ^ä) l^atte Sliffenif j^ 
l^inelngetfan, um bie Statten ju Vergiften." — „Umj&immete , , 
ttJiÜen, id^ bin Vergifte^^' ^ief^ bq bg. ®aft, ju 2;obe *er* 
fdiroden, „fd^icfe fd^neH jlim ^^jt^ — „Silber greunb," 

20 fagte ber 3)id^ter läd^elnb, „berul)ige bid^ ; id^ erinnere 
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mtci^ eben, bafe ic^ bieigmal üergcffen Iiabc, @ift ^mcirn 

Cognates: — 1. StpfcL 2. cffcn. 3. SRattc. 4. (Slaft. 5. Sob. 
6, t)ctgcffcn. 



^^4^ 16. Ber flu^c &4?aferitinde 

, 3m ftcbeniäl^rigen Srieg raubte ein ruffifd^er ©olbat 
imem ©d^öferjumen^ ?in ©d^af t)on ber SBeibe. ;S)a Kef 
>er ^abt mm Dbcrften bei^ Sieqimentö unb bot iön initer 5 

:^ränen um feinen S3eiftanb. S)er Dberf^ tröftete i^n unb ^ ^. 

fagte: „SBenn bu ben ©olbaten l^erauSfinben fannft, foQft 

bu bein ©d^af^tpi^ tüieberbef ommen. '' — „3Benn td& xf)n . 

fel^e," üerfid^erte ber 93urfcf), „}o toill id) it|n fd^on^ tt)ieber= 

erfennen." 3)er Dberfi lie^ \>a^ ^Regiment' antreten. Ätö 10 

e^ oufgefteUt tear, ging ber Änab,e I)inter bie ©lieber unb 

befa^ bie Seute,)Don I)inten. „Si,'' fprad^ ber Dberft, „fo 

ttjirft bu ben '$)kb nid^t finben; auf bem Stüdfen ftel^t^ 

einer toie ber anbere aui§." — „2)er, ben id) fud^e/' öer^^ 

fe^te ber Änabe, „foil anber^ auöfef)en." @r ging toeitcr 15 

unb jeigte enblid^ auf ben fed^ften SRann im britten ®Iiebe. 

„§ier, ^err Dberft," rief er, „t)ier l^abe idE) ben 2)ieb." 

@r ^og ein ©tiid Siotftein au^, ber Xafd^e unb fut)r* 

- • I- • 

fort: „©e^en ©ie, §err Oberft, I)iermit jeid^nen toir unfere 

©d^afe; ic^ \)abt bem ©olbaten^ einen ©trid^ leinten auf 20 

ben 9?od bamit gemad^t, um i^n toieberjuerfennen,® unb 
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t)icr tft ber ©trid)!" — „SBrat)o!'' fagte ber Dbcrft, „bet 
SinfaH tft einen ^ufaten^ tt)crt" — „Slber toer toirb mir 
ben ©ufaten geben?" fragte ber Snabe. S)er Dberft ladete 
nnb fprad^: „Sc^r bu ©d^elm!" Unb er jog feine JBörfe 
5 unb gab ifirtt bag ®oIbftüd , 

©er ©olbat mufete feine S3eute natürüd^ toieber tieramS- 
geben, unb< ber SBurfd^ ging piit feinem ©d^af unb feinem' 
©ufaten gluoti^ jnnb jufrteben nad^ ^aufe. 

Cognates: — 1. fiebetijol^rig. 2. raubte. 3. laffen. 4. Zitv. 
5. futi^n. 6. ber fe#c. 7. SRotftein. 8. Strid^. 9. jog. 
10. 95ctttc. 



17. Der Keine Uftronom 

S)er franjöfifdie 9iaturforfd^er ®affenbt toot fd^on^ aU 

lo fleiner Änabe ein ganger^ Slftronom. Dft ftanb* er um 

SKittemad^t auf, trat anig genfter unb beobad)tete ben 

3Ronb unb bie ©terne. 3m Sifter Don fteben Salären 

toar er cineö Slbenb^^ mit feinen ©pielfameraben in einem 

®arten, unb c^^ entftanb unter ifinen ein ©treit über bie 

IS Setoegung beS SJionbeig unb ber SBoHen. S)ie anbern 

Änaben betiaupteten, baJ5 ber ÜKonb fid^ ben^ege"^ unb bie 

SBoIfen ftiüftänben, toä^renb ber Meine 5ßeter ber entgegen^ 

gefegten SÄeinung toar. %xoi^ aEer ©rfinbe, bie er an= 

füf)rte, fonnte er fie nid^t überjeugen. B^if^fe* führte er 

2o fie unter einen Saum unb jeigte il^nen, toie ber 9)?onb 

jtoifd^en benfelben 3^^i8^^ ftelien® blieb, n)ät)renb bie 
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SBoüen üorübcrjogen. Sefet ücrftummtc aller SBiberfprud^» 
unb bcr Heine Äftronom feierte feinen erften toiffenfd^oft^ 
(id^en Xriumpt). 

18. Ertappt ^ 

©nem Sauer ^ nmrbe ein SJferb gefto^Ien^ SBott barauf 
fcgn^ji auf einen Siofemarft, ber inijincr entfernten ©tabt s 
abgel^alten tourbe, , unb fa^ eö bafelbft in bcn ^nben 
eine^ gremben. ^neß ergriff er ben 3^9^ ^^^ ?ßferbeg 
unb rief fo laut, baft alle Umfte^enben ei^ l^ören mußten: 
„%(^ ift mein ?Bferb, öorige SBod^e ift e^ mir aefto^Ien 
tt)orben!"^ S>er grembe fagte ru^ig:^ „S^r irrt eud^, lo 
guter g^eunb ; bai^ ^ferb . geljdrt mir, unb id^ l^abe^. e8 
fd^on lange; e^ ift 'offenbar bem euri^nur jel^r d^nlid^." 
3)a l^ielt* ber Sauer bem Siere^ beibe, , STugen mit ben 
iKinben ju unb fagte: ,,93enn e$ toirüid^ fd^on lange 
euer ift, fo müfet 3f|r toiffen, auf toeld^em Sluge e^ blinb 15 
ift." S)er SWann ertt)iberte: „auf bem Knien." — „@el^t, 
bafe %\)x'^ nid^t toifet!" fagte ber Sauer, „äd^, id^ l^abe 
mid^ nur öerfprod^en," berfe^te ber anbere, „id^ meinte, 
auf bem redeten." 9?un bedEte ber Sauer bie Äugen beg 
5ßfcrbe8 toieber auf unb rief: ^Sc^t ift eö flar, ba& ^x 20 
ein S)ieb unb Sügner fcib; e8 ift auf feinem Singe 
blinb." 

3)ie Umftel^enben ladeten unb riefen: „Srta^pt! erta:ppt!'^ 
mtb ber S)ieb öerfd^toanb im ®ebrönge. 



14 GERMAN READER 

19. Ber tVolf nn^ bet Sndiik . 

^^3)cr SBoIf l^ottc ben gud^g bei \iä)} unb tocS bcr SBoIf 

toottte, bag muJ5te ber gud^g tl^un, toeil er ber f^toäd^fte 

^ ■ " ..... ^ 

toatf unb bcr gud^g tv&xt, gem ben ^erm log getoorben. 
2tfe fie einmal miteinanber burd^ ben SBalb gi^fl^^r f^rad^ 

5 ber SBoIf: „gud^g, fd^aff' mir toag^ ju freffen, ober id^ 
freffe-bid^ fetter!" 5)cr gud^g anttoortete: ,,3d^ toeiJ5 
einen SRann, ber^ ^at gefd^Ia^tet, unb bog gefaljene gleifd^ 
liegt in einem ga§ in feinem Seller." S)a fprad^ ber 
SBoIf: „gü^rc mid^ gleid^ ^in!"— „S)qä toiH id6," fagte 

lo ber . gud^g unb jeigte it|m bie @rf)ud)e, auf benen fie 

/ enblid^ -in ben Seller gelangten. . S)a tear nun gleifd^ tm 

Überfluß, unb ber SBoIf madE)te fidf) gleid^ an bie Slrbeit 

unb badete: ,,S4 Wre* nid^t auf, big bag gafe leer ift"? 

S)er SuAg liefe fid^'g aud^ gut fd^merfen, lief aber oft ju 

15 bem fiod^, burd^ n^eld^eg fie gelommen toaren, unb t)cr^ 
fud^te, ob feiti, • Seib .nod^ fd^mal genug toar, burd^ju* 
fd^Ifipfen.^ S)at;über tounberte fid^ ber SBoIf unb fragte: 
„Siebfr gud^g, fag' mir, toarum rennft bu fo l^in unb 
tier unb fpringft ^inaug unb herein?" — ,,3d^.mufe bod^^ 

20 feigen, ob jemanb fommt," antttjortete ber fiiftige. S)a 
lobte il^n ber SBoIf unb frafe toeiter. 

?pifi^Iid^ !am ber 95auer, ber ben Sfirm öon h^ gud^feg 
©prftngen geljört l^atte, in ben Seller. S)er gud^g, toie 
er il)n fa!^, fd^lilpfte in einem 9iu burd^ bag Sod^, ber 



c < 
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?Bi)If aber ^attc fid^ fp tJoU gcfrcffcn, bafe er nid^t mel^r 
burd^ lottnte/. fonberi^ ftecfen^ blieb. 3)a na^tn ber Sauer 
einen ^üppd unb 7^Iug^ it)n tot. 3)er 5"^^ ^^^ 
f^rang in ben SBalb unb tear frob, baJ5 er ben alten 
SWmmerfatt Ioi8 tear. 5 



20. Baft Hiefenfpie(feu0 

2luf einem l^ol^en JBerg ftanb Dor langer Qdt eine JBurg, 
unb ber JRitter, ber barin too^nte, tear ein Siiefe. ©n= 
mat ging fein 2;öc!^terd^en in^ 2;i^al t)inab, urn ju fe^en, 
tt)ie e^ ba unten toäre* unb tarn an ein Slderfelb, ba^ 
gerabe Don ben 93aucm befteUt tourbe. 3)a blieb* fie 10 
k)or 9Sertt)unberung ftefien unb fd^aute ben 5ßftug, bie ?ßferbe 
unb fieute an, benn aHeS baS toar if)r tttoo^ 9?eue8.® 
@i, badete fie, ba^ nel)me^ id^ mir® mit, btiete nieber, 
breitete bie ©d^ürje au^, ftrid^ mit ber ^anb über ba§ 
gelb unb raffte alte^ f)inein. 9?un lief^ fie bergnügt 15 
jurfidt nad^ ^aufe, ben S3erg l^inauffpringenb ; too ber 
gelfen fo fteit tear, bafe ein SKenfd^ mül^fam Hettem mu^te, 
ba tl^at fie nur einen ©d^ritt unb toot oben. 

Site fie freubeftrat)Ienb ju il^rem SSater in ber ^aHe 
fam, fprad^ er: „SBo^ bringft bu ba, mein Äinb?" — 20 
„@i, SSater," rief fie, „ein aüerliebfte^ ©pieljeug; fo tooS^^ 
©d^öneg l^ab^ id^ nod^ nie gefiabt." S)arauf nal^m fie 
cinS naä) bem anbem au8 il^rer ©d^ürje unb fteUte eS 
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auf ben %\\6i — ben ^ftug, bte ©auem mit itiren ^ferben 
— \ä)ante ©g on, ladete unb ttatfd^te t)or ^eube in bic 
^nbe, tok fid) bie Keinen SBefen barauf I)in unb I(cr 
benjegten. S)er alte SRiefe aber mad^te ein fel^r cmfteS 

5 @eficf)t unb fprac^: „«ber Äinb, ic^ bitte bic^, ba^ tft 
fein ©pietjeug; baut ber 99auer^ fein SldEerfelb nid^t, fo 
I)aben njir l^ier oben nid^tö ju effen; gel)' alfo gteid^ 
unb trag' afle^ njieber an ben nämüd^en 5ßlafe jurüdE, too 
bu'§ genommen I)aft." 2)a toeintc bie Kleine, c^ l^alf 

lo i^r aber nid^tö, fie mu^te bod^. 



21. Ba» Qin^umä^d)en 

Sn ber bergangenen 9?ad^t, fo erjöl^It ber 9Konb, glitt 
idf) burd^ bie flare Suft Snbien^, unb fpiegelte mid^ in ben 
SBeHen be§ ®angeg. S)a ^ü|)fte au^ bem ©idfid^t nal^e 
am ©trom ein ^inbumäbd£)en, leidet toie eine (Sajelle, fd^ön 

15 ft)ie ©öa. 2)ie bornigen Sianen jerriffen il)r2 bie ©anbalen, 
bennod^ fd^ritt fie rafd^ bortoärtö. ©ie l^iett eine brennenbc 
Sampe in ber §anb, unb id^ fonnte beutlid^ ba^ frifd^e SSIut 
in ben rofigen gittgern erfennen, bie fie ju einem ©d^irm^ 
über bie glamme toölbte. ©ie nöt)erte fid^ bem gtuffe, 

20 fe|te bic Sampe auf ba^ SBaffer, unb fie glitt baf)in;* bie 
fjlamme ffadferte, ate tooöte^ fie erlöfd^en, aber fie blieb 
bod^ brennen, unb bie fd^toarjen leud^tenben Singen beg 
2Ääbd^eng folgten if)r mit feelenboüem SlidEe. ©ie toufete, 
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ha% tocnn bic Sampc fortbranntc, folang ftc il|r mit 
ben Äugen folgen fonnte, if)r ®elie6ter nod^ tebte; erlofd^ 
fie aber früher, fo toot er tot. ©ie fanf auf bie Äniec 
unb btMt. Sieben if)r im @rafe regte ficf|»eine ©d^Iangc, 
fie badete aber nur an SSraf)ma unb i^ren SBrautigam. 
Unb fiel^e, bie ßantpe brannte unb flammte, unb „er lebt!'' 
jubelte fie; unb „er lebt!" i^aQte ^^ öon bcn JBcrgen 
toieber, „er lebt!'' 



22. Xtie üla^e 5er 5tveicl?t{dl?er 

®& toax einmal ein 95unb ©treid^^öljer, bie toaren 
au^erorbentlid^ ftolj auf i^re t)o^e ^erfunft, benn bie lo 
gid^te, Don ber fie Heine ^öljd^en ttjaren, f)atte einft afe 
l^ol^er unb fel^r alter JBaum im SBalb geftanben. Se^t 
tagen fie in einer armfetigen Wx6)c jnjifd^en einem alten 
fjeuerjeug unb einem t)errofteten eifemen Xopf, unb biefen 
erjat)Iten fie Don il^rer Sugenb. „3ld^, toie ganj anber^ 15 
toar eg," fagten fie, „afe lüir nod^ im grünen ^ataft 
unfere^ SSater^ tt)ol)nten! Seben SKorgen unb Slbenb 
tranfen toir S)iamantt^ee, bai^^ n)ar bcr Xau ; ben ganjen 
Xag tiatten h)ir ©onnenfd^ein, toenn bie ©onne fd^ien, 
unb alle SSöget fangen un§ i^re beften fiieber Dor. Slud^ 2c 
fonnte jebermann fetien, ba^ n^ir in guten SSerpitniffen 
toaren, benn bie meiften anbercn Säume tt^aren nur im 
©ommer befleibet, n)ir aber l^atten SÄittel ju grünen 
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Äletbcrn and) im SBtnter. ^06), benft cud^!^ auf einmal 
tam ber ^olj^auer, unb unfere gamilie tourbe jcrfptittcrt. 
3)er öäterlid^e Stamm erhielt einen l^öd^ft el^renöoHcn 
5ßla^ ate ^au^jtmaft auf einem großen, ftattlid^en ©d^iff, 
5 baS bie SSelt umfegelt; bie 3^^iß^ ^^^^ famen anbcr^^ 
tool^in, unb toir ^aöen nun ba^ 2lmt, bem gemeinen SSoK 
Sid^t anjujünben; fo finb toir öome^men Seute ()ierl^er 
in bie Siüd^e gefommen." 



23. HeMici^ geteilt 

(Sin Sauer, ber fel^r fd^öne SBimen geemtet l^atte, nal^m 

10 einen ÄorböoH, um fie feinem ^errn ju bringen. Site 

er aber jum ©d^Ioffe bei^felben fam, liefet il^n ber %i)äx- 

ftef)er nid^t el^er ein, ate bi^ er uerfprad^, mit i^m reblid^ 

ju teilen, toa^ ber i^err il)m für bie JSirnen fd^enlen 

ttjürbe. SDer $err toax über bie Slufmer!famfeit bei^ 

15 Sauern fel^r erfreut, unb um fid^ ban!bar ju jeigen, forberte 

er i^n auf, um eine ©unft ju bitten, S)er S3auer fprad^: 

„§err, n)ollt S^r mir einen ganj befonberen ©efaHen 

ertoeifen, fo laj^t mir fünfjig Stutenftreid^e auf ben Siüden 

geben. "^ (Sine fold)e Sitte überrafdE)te ben §erm nid^t 

20 toenig, unb er bat um eine (Srflärung. 9?un erjätjlte ber 

Sauer, tpie t^ il)m mit bem ^^prftel^er ergangen toar, 

unb bafe er il)m bie |)älfte öon bem üerfprod^en I|abe,* 

xoa^ ber $err il^m geben toürbe. S)er ^err ladete über 
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ben fluten ©tnfaU bed SBauern unb liefe bem Xl^ürftel^er 
flteid^ feine njo^tüerbienten fünfunbjtoanjig aufjäl^Ien. S)cm 
SBauer aber erliefe er feine ^älfte. 



24. Der preuftifd^e pfiff 

griebrid^ ber ®rofee pflegte, in einen atten ©olbaten^ 
mantel gefleibet, abenbi^ in SBertin uml^erjugetjen unb bie s 
9BirtI|ö^äufer ju befud^en, um ju fef)en, toad feine ©olbaten 
bort trieben, ©nft traf er einen ©olbaten, ber tapfer 
tranf unb il)n einlub, mitjutrinfen.^ S)er Äönig na^m^ bie 
©inlabung an. ?lfe er bemerfte, ba^ ber ©efette gar ju 
t)iel ausgab, fagte er ju i^m: „Slber, Äamerab, baju reid^t lo 
bodE)* bein ©olb nid^t t)in; toie mad^ft bu benn bad 
möglid^?" — „(Si,** ertoiberte ber anbere mit fd^Iauer 3Riene, 
„mit bem preufeifd^en ?ßfiff ift atted möglid^.'' — „SBad ift 
bo^, ber preufeifd^e 5ßfiff?" fragte i^n ber Äönig. — „ J)od 
fann id^ bir nid^t fagen," entgegnete ber Äamerab, „bu is 
fönnteft* mid^ t)erraten." S)iefe STnttoort madE)te ben König 
nod^ öiel neugieriger; er brang in ben ©olbaten unb rul)te 
nid^t, bid il^m biefer bad ®el|eimnid offenbarte. „@o l^öre 
benn,"^ begann ber ©olbat, „id^ öerfdufe aßed, toad ju öer^ 
taufen^ ift, ed ift ja^ je^t grieben; tooju® braud^e id^, jum 20 
Seifpiel, eine ftä^Ieme ©äbelHinge! bie ift öerfauft, fiel^ft 
bu?" Unb bamit® jog er feinen ©äbel aud ber ©d^eibe 
unb jeigte bem fi!önig eine l^öljeme Klinge. Siefer 
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fal^* ftd^ feinen 9Wann noä)^ einmal gut an unb ging 
fort. 

9Im folgenben 2;ag erging ber 93efet)I, bag unb baiS 
^Regiment foUe t)or bem Äönig jur ?ßarabe antreten. %U 
5 e^ aufgefteUt toot, ritt ber König langfam auf unb ah. 
©obalb er ben Sameraben bon geftem lierauögefunben 
liatte, befat)I er i^m unb feinem 9?ebenmann, l^erüorju- 
treten, unb fagte ju jenem: „3^^^* f<>f«^rt beinen ©abcl 

« 

unb fd^Iag' beinem 9?ebenmann ben ^op^ ab!" 2)er 

lo ©olbat erfd^raf, fafete fid^ aber fd^nell unb ertoiberte: 

„^ä), aRajeftät, toarum foKtc id^ bag t^un? SRein 

Äamerab — " nS^^^'f" unterbrad^ it|n bonnemb ber altc 

gri^r^ rrfonft foil er bir ben Äopf abfd^Iagen!" 3)a0 toärc 

nun für jeben anberen ein fritifd^er SKoment getoefen, aber 

15 ber 9Kann mit bem preu^ifd^en $ßfiff toar ber Sage ge* 

toad^fen. @r legte bie ^anb an ben ©äbelgriff, blidCtc 

jum ^immel unb rief: „9iun* benn, toenn eS nid^t anber^ 

fein fanUr fo möge mid^ ber ^immel t)or SRorb bepten 

unb geben, baJ5 meine ©äbelflinge ju ^otj tt)irb!"^ Unb 

20 fiel^e, tt)ie er ben ©öbel l^erauöjiel^t, ift bie Klinge bon 

§oIj. S)a ladete ber alte gri^ unb fprad^: „3d^ fel^c, 

bu berftel(ft toirflid^ ben preufeifd^en ^fiff." 



GERMAN READER 21 



# 



25. 9er Wolf nnb bet Zllenfci) 

5Der ^uti^d erjä^tte einmal bent 993o(f Don bet @tär!e 
beiS äT^enfd^en, fein Slier ffinnte il^m toiberftel^en, unb 
man ntügte Sift gebraud^en, urn fid^ Dor il^m ju erl^alten. 
3)a antwortete ber SBolf: „SBenn id^ nur einmal einen 
SD^enfd&en ju fe^en befame, id^ tooUte^ bod^ auf il^n lo^* 5 
gelten." — rrS^aju^ fann id^ bir. I^elfen," fprad^ ber gud^ig, 
„lomm nur^ morgen frül^ ju mir, unb id^ toiH bir einen 
jeigen." 

3)er SBoIf fteUte fid^ frü^jeitig ein, unb ber ^ud^g 
brad^te il^n auf ben SBeg, ben* ber Säger alle Sage ging. 10 
3uerft fam ein alter abgebanfter ©otbat. „3ft bag ein 
SKenfd^?" fragte ber SBo(f. „9?ein," antwortete ber gud^g, 
„bag ift einer getoefen.'^ S)anad^ fam ein f leiner Snabe, 
ber jur ©c^ule tooUte.^ „Sft bag ein aRenfd^?" „9?ein, 
bag toxtL erft® einer toerben.*" @nblid^ fam ber Säger, bie 15 
©o^jpetflinte^ auf bem SRüdten, unb bag Sagbmeffer an ber 
©eite. 3)a ^pxaä) ber i^n6)^ jum SBoIf: „Qk% bort 
fommt ein SKenfd^, auf ben mu^t bu logge^en, id^ aber 
tt)ill mid^ in meine ^öl^Ie fortmad^en." 

S)er SBoIf ging nun auf ben ÜRenfd^en log. S)er 20 
Säger, alg er i^n erblidte, badete: „@g ift fd)abe, bafe id^ 
feine Sugel gelaben l^abe,*" legte an, unb fd^ofe bem SSoIf 
\>a^ ©d^rot ing ®efid^t. S)er SSolf toerjog bag ©efic^t 
gewaltig, bod^ Iie§ er fidE) nid^t fd^recfen® unb ging üor^ 
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to&tt^; ba gab tl^m ber Säger bic jtoette Sabung. S)ct 
SBoIf Derbife ben ©d^merj unb rüdfte bem Säger ju Seibe; 
ha jog biefer fein blanfeö Sagbmeffer unb gab il^m Itnfö 
unb red^tö ein paar §iebe, ba^ er, fiber unb fiber blutenb, 

5 mit ®e^eul ju bem guei^^ jurfidHief. 

3un, »ruber SBoIf,'' ffjra^ ber gu^g, „toie bift bu 
mit bem SKenfd^en fertig gettjorben?"— „Std^," antwortete 
ber SBoIf, „fo grofe l^ab' id^ mir bie ©tärfe bei^ SRenfd^en 
nid^t öorgefteHt. @rft na^m er einen ©tod t)on ber ©d^ulter 

lo unb blieiS^ l^inein, ba flog mir tttoa^ in^ ®efid^t, bag l^at 
mid^ ganj entfefelid^ gefifeelt; barauf blie^ er nod^ einmal 
in ben ©tod, ba flog mir'ig^ urn bie SRafe toie 95Ii^ unb 
^agetoetter, unb ate id^ ganj nal^e toot, ba^ jog er eine 
blanle Slippe aui^ bem Seib, bamit l^at er fo auf mid^ Io!§=^ 

IS gef dalagen, ba§ id^ beinatie tot liegen geblieben toäre."* 5)a 
f|)rad^ ber gud^g jum SBoIf: ,r®iel)ft bu, toa^ bu ffir ein 
5ßraI)I^anig bift!" unb ladete it|n cm^. 



26. Hie tPe^e bcv Porfef^uitd 

@inft I(atte id^ folgenben 2;raum: 3d^ ^atte mid^ in 
einem bunflen SBalbe üerirrt, unb ate id^ feinen Stu^toeg 
20 fanb, rief id^ um §ilfe. 35a bot^ ftd^ mir ein Begleiter 
bar, ber fid) for einen Sngel (Sotted ausgab. 6r brad^te 
mid^ glfidflid) au^ bem 3BaIbe in ein SBirt^^auö, too ber 
3Birt ung fef)r gut aufnatjm. @r fagte, er l^abe I)eutc einen 
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frof)en J^ag; fein geinb l^abe fid^ mit il|m bcrfö^nt unb 
if)m einen foftbaren filbernen Sedier gefd^enft. 3lfe toir 
fortgingen, ftal)l il)m mein @ngel ben Sedier. 3d^ mad^te 
il^m bie t)eftigften Sßomürfe, aber er fprad^: „Sd^toeig' unb 
e^re bie 3Bege ber SBorfeI)ung!" S 

9?id^t lange barauf fel)rten toir in einem ®a\tf)an^ ein, 
beffen SBefiger ein grunbböfer SRenfd^ toot unb uni^ nid^t^ 
ate Sßerbru^ bereitete; tüie gro§ ttjor alfo meine Über* 
rafd^ung, ate xi)m ber @ngel beim 3lbfd)ieb ben l^errlid^en 
Sedier fd^enfte! 3Bieberum tabelte idE), unb toieberum fagte lo 
er: „©d^njeig' unb et)re bie SBege ber 8SorfeI)ung!" 

hierauf famen tüir ju einem SBirt, in beffen §au^ ?(rmut 
unb 9?ot l^errfd^te.^ ®r n^ar ein guter unb et)rlid)er 9Rann, 
I)atte aber burdE) Unfälle ba^ ©einige toerloren, unb in ad^t 
2;agen foKte i^m fogar ba^ ^an^ genommen toerben. 95eim 15 
SBeggeljen^ brannte^ il^m ber @ngel ba^ §auig über bem 
Slopf an. 3d^ toar em^Jört, aber ber Sngel fprad^ jum 
brittenmal: „©d^njeig' unb el^re bie SBege ber SSorfe^ung!" 

3wfe$t famen toir ju einem SBirte, ber feine größte 
greube an feinem einjigen Äinbe, einem f)übfd^en Knaben 20 
Ijatte. 3lte toir loieber aufbradien, fagte ber 6ngel, er toiffe 
ben aSeg nid^t toeiter. S)a gab* it)m ber freunblidEie SBirt 
ben ©oI)n ate SBegtoeifer mit, unb nja^ tt)at ber ©ngel? 
er erfäufte t^n im näd^ften g^ufe- ®ani aufeer mir öor 
@ntfe^en, fdE)rie idf): „9?ein, feinen ©dfjritt toeiter mit bir! 25 
@itt 2:eufet magft bu fein, aber fein ©ngel!" S)a um* 
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ftral^Itc tl^n l^immlifd^c ®Ioric, unb er rief: ,,^I)orett nut 
tabein ben ©toigen. S)er SBed^er toax Vergiftet, barum toarb 
er bem @uten genommen ju feinem §eite unb bem SBöfen 
gegeben ju feinem SSerberben. — Unter ber Slfd^e feineö 

5 ^aufeig finbet ber SSerarmte einen ®ä)a% unb ber Sranb 
bringt it)m SBol^Iftanb. — 3ener ^abe toor ein öerjogene^ 
Äinb unb njürbe fpätcrl)in SSater unb SKutter gemorbet 
l^aben; er muj^te fterben jum ^eile ber ©ttern. S)arum 
fd^toeigt, ©terblid^e, unb ef)ret anbetenb bie SBege ber 8Sor= 

iofel)ung!" 

27. 9ev flu^e Hid^ter 

@in reidier SRann Ijatte eine ®etbfumme, toeld^e in ein 
Zu6) eingenäl^t toax, öerloren. @r mad^te feinen SSerluft 
befannt unb berfprad^ bem efirtid^en ^ii^ber eine 85eIot)nung 
üon l^unbert 9J?arf.^ S)a tarn balb ein guter unb etirlid^er 

15 9Kann baljergegangen.^ p,S)ein @elb l^abe id^ gefunben, bie^ 
njirb'i^ tooijl fein;^ fo nimm* bein ©gentum jurüd." ©0 
fprad^ er mit bem l^eiteren Slidf einei^ e^rlid^en SWanne^ 
unb eineig guten ©enjiffen^. S)er onbere mac^te^ oud^ ein 
frö^Iidieig ®efidE)t, aber nur, tt)eil er fein ®elb tpieber Ijatte; 

20 benn tuie etirtiei^ er toax, bo^ tüirb ftd^ batb geigen. @r 
jä^Ite ba^ ®elb unb badete® unterbeffen gefd^toinb nod^, 
ttjie er ben treuen ginber um bie berfprod^ene SBeIoI)nung 
bringen fönnte. „®uter greunb/' fprad^ er l^ierauf, „ei^" 
toaxm eigentUd^ ad^t^unbert Tlaxt in bem 2:ud^e, ic^ finbe 
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aber nur fiebcnl^unbert SKarl barin; i^r l^abt aI[o tDof)V 
eine 9Zal|t aufgetrennt unb eure ^unbert SRarf 93etof)nunfl 
fd^on lierauögenommen. ^a^ ift ganj in ber Drbnung; 
id^ banfe eud^.*' 

S)er el)rltc^e ginber bagegen öerfid^erte, bafe er bai^ s 
$ßädd^en genau fo bringe, toie er t^ gefunben l^abe. 8lm 
@nbe !amen fie öor ben SRid^ter* SBeibe beftanben aud^ 
l)ier auf i^rer Sel^auptung ; ber eine, bafe ad^t^unbert SRarf 
eingenäht getoefen feien, ber anbere, ba^ er nid^t^ baöon 
genommen l^abe. S)er Huge SRid^ter, ber bie S^rlid^feit lo 
beig einen unb bie fd)Ied^te ®efinnung bei3 anbern ju fennen 
fd^ien, grifft bie ©ad^e fo an: @r lie^ beibe it)re Stu^^fage 
feterlid^ befd)tt>ören unb ti)at l^ierauf folgenben 9luif))rud^: 
„SBenn ber eine t)on eud^ ad^tl^unbert 3Karf öerloren, ber 
anbere aber nur ein 5ßödtd^en mit fiebenl^unbert äRarl ge^ «s 
funben l^at, fo fann baig ®elb bei3 le^teren nid^t baö näm= 
Kd^e fein, auf toeld^e^ ber erftere ein Sieä^t f)at 2)u, 
el^rüd^er greunb, nimmft alfo baö ®elb, metd^eö bu ge= 
funben l^aft, irieber jurüdE unb bepltft eö, biö ber lommt, 
ttjeld^er nur fiebenl)unbert SRarf Verloren f)at. Unb bu," 20 
fuf)r* er, jum anbern fid^ toenbenb, fort, „gebulbcft bidE), 
bi^ berjenige erfd^eint, ber beine ad^t^unbert 3Rarf finbet" 
©0 fprad^ ber SKd^ter, unb babei blieb e^. 
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28. 9er Hitter nnb bcv Cdtre 

S)cr SHttcr SBatter Don Xi)uxn ritt etneö 3;a8e^ in bcr 
f^rifc^en SBüfte. "S)a ^örte er plöfeUd^ ein Ilägüd^e« ©c^* 
ftöl)n, boö an^ einer natien ©d^Iudit ju fommen fd^ien. 
„Qkm%" backte er, „f)abtn arabifc^e Siäuber einen Steifen^ 

5 ben angefallen," unb er f|jrengte fogleicf) nad^ ber ©d^tnc^t. 
3lte er aber ben ©ingang berfelben erreid^t l^atte, ftn^te 
nnb gitterte fein ^ferb, bänmte ftd^ unb fd^önmte in^ 
®ebi§, benn bie funfeinben Slugen eineö gertjalttgen Sötoen 
büßten it)m entgegen. 35iefer lag im Äampf mit einet 

10 ungel)euren ©djlange, n)etd^e fid^ fd^on um feinen Seib 

getüunben l^atte. DI)ne einen SlugenblidE ju jögern, fd)tt)ang 

SBalter fein ©d^toert unb fd)Iug mit einem gtüdlid^en ©treid^ 

ber^ ©d^Iange ben S!opf ab. 

2lte ber Sötoe fid) t)on ber furd^tbaren geinbin erlöft 

»5 fat), ert)ob er fid^, brüQte laut, fd)üttelte bie SKä^ne, ftredfte 
ben Seib unb nat)te fid^ feinem JRetter. ©anft fd^meic^elnb 
!rod^ er ju bem jungen ^Iben unb lerfte i^m bie ^anb^ 
S8on nun an blieb er immer an feiner Seite unb folgte 
it)m n)ie ein §unb überaltl)in, fogar in ben ©treit. 

20 ©er SRitter brad^te^ nodf) me()rere Sa^re im ^eiligen 
Sanbe ju, t)errirf)tete öiete §elbent^aten unb ertoarb fid^ 
einen berühmten SWamen» ©nbtidE) aber empfanb er ©el)n=^ 
fud^t nac^ bem fernen SSaterlanb unb befcI)to§, bal^in 
äurüdEäu!et)ren. ©einen guten, treuen Sölpen gebadete er 
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mitjunel^menr aber fein ©d^tffer tooUte ba^ %kx in fein 
©d^iff aufnelimen, obgleid^ 3BaIter boppclten, ja toierfad^cn 
Soijn bot, unb fo mufete fid^ biefer entfd^Iicfeen, oUein 
abjureifen. %U bag ©d^iff ftd^ t)om Sanb entfernte, er^ob 
ber Sött)e ein tanged flagenbe^ ©ebrüll, lief ongfttid) am 5 
©tranb auf ünb ab, ftanb bann am Ufer ftill, falj bem 
©d^iff felinfüd^tig nad^ unb ftürgte fidE) enblid^ in^ äWeer. 

9Kan l^atte aHeg t)om ©d)iff auö^ gefe^en unb befd^Iofe, 
ha^ ebte 3;ier aufjune^men. ©d^on tear ber Sötoe bem 
©d^iff nal^e, ba öertie^ if)n bie Staft, er blidte nod^ einmal lo 
mit treuen 3lugen ju feinem §errn empor unb Derfanf. 



29. 9a» (tidthdmdtcn unb 5er 9ieb 

Sin Krämer tiatte ein ja^me^ @idt)I)6rnd^en, bai^ er mit 
Siüffen fütterte unb überalt in feinem 3i^wi^i^ neben bem 
Saben frei fjerumlaufen tiefe. @g fam oft an^ feinem 
Käfig ^erauig^ unb Itetterte an Xijüx unb genfter t)inauf. 15 
SSon* bort t)atte eö feine Suft ju fpringen, ppfte feinem 
§errn in bie §anb unb einmat fogar einem Quäfer, ber 
gerabe in bie %\)ixx tarn, auf bie breite ^utfrempe. 9ttg 
ber SBinter fam, fing^ e^ an, fic^ SWefter an^ SBerg ju 
bauen, unb baju f)attc e^ ftd^ bie JRodEtafd^e feinet ^errn 20 
au^erfetjen. SBenn er abenbig feinen SRorf an ben 9?aget 
t)ing, ftetterte baö Stierd^en mit feinem SBerg jttjifd^en ben 
3äf)nen, baö e^ üorfier, auf ben Hinterbeinen fi^enb, ju^ 
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fammcngeroQt ^attc, bie Xi)nx I)tnauf, bann an bem SRocf 
toicbcr hierunter unb fd^Iiipftc in bic SRocftafd^c l^incin,^ too 
^^ fid^ bann ein öortrcfftid^eig toarmei^ SRad^tlagcr jureci^t^ 
mad^tc. ^icrmit legte e^ jugleid^ ben ®runb ju feiner 
5 fpäteren 83erüt)mtt)eit, unb ba^ ging^ fo ju: 

3n einer finfteren 9?ad^t fam ein 3)ieb in ba^ 3^^"^^^ 
tpo baö @ici^I)örnd^en tüol)nte, unb fd^tid^ nad^ bem SRod 
be^ Sfrämeri^, um fic^ ben ©d^tüffct jur Saffe ju Idolen. 
SlUeg^ lag im tiefften ©dEiIaf, unb ber 3)ieb ptte fid^er bie 

lo ^affe gepliinbert, toenn i^m nid(t cttoa^ ganj Unertpartetei^ 
|)affiert toäre. 3ltö er nämlid^ mit ber ^anb in bie SRorf- 
tafd^e nac^ bem ©d^lüffel langte, ftiejä er auf bai^ ®id^= 
l^örnd^en, unb biefei^ bife x\)n, fein ^au^red^t toalirenb, fo 
berb in ben 2)aumen, baJ5 er einen geHenben ©d^rei au^- 

^5 ftieJ3. 3nfoIgebeffen ertoad^te ber §aui§t)err unb !am inS 
3immer, afe ber S)ie6, ber il)n fommen ^örte, eben jum* 
genfter f)inauöfprang. ©ein Ungtudf tooHte t^,^ bafe gerabe 
in biefem ?(ugenblicf ber 9?ac^ttt)äd^ter üorbeüam, ber i^n 
feftnaf)m. 

20 S)urd^ biefen SBorfaU tourbe ba§ ©i(^I)ömd^en fd^nelt in 
ber ganjen ©tabt be!annt, unb jebermann fam, i^m feine 
3luftt)artung iu machen. 
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30. 3e^er fin^et feinen Zlleifier 

auf meiner SRetfe burd^ SRufelanb befanb iä) mxäf auf 
einem £anbfi| be^ ^errn öon* &., beffen ®öl)ne fid^ fleijjig 
im gerieten ^ übten. SBefonberö ber ältere, bcr tbtn öon 
ber Uniöerfität jurücfgelommen tüar, mad^te ben SBirtuofen. 
unb bot' mir, ate id^ eineiS 3)Zorgeni3 auf feinem ßiw^ni^ 5 
ttjar, ein SRapier an. SBir fod^ten, bodE) t^ traf fid^, ba^ 
id^ i^m überlegen toar. gaft jeber meiner ©töfee traf unb 
jule^t flog fein SRapier in ben SBinlel. Dl^ne feinen SSer- 
bru§ ganj ju Verbergen, fagte er, inbem* er ba^ SRapier 
aufhob, bafe er feinen SWeifter gefunben l^abe; bod^ alleö lo 
in ber SBelt finbe ben feinen, unb je^t toolle er mid^ bem 
meinigen toorfteHen. 3)amit^ führte er mid^ über ben ^of 
in ben ^oljftaH, in »eld^cm ein jammer 93är an einen 
$ßfa]^I gefettet lag. ?lte toir eintraten, rid^tete er fid^ auf 
unb ftanb im näd^ften 3lugenbIidE aufredet auf ben ^inter- is 
fü^en, mit bem Stüdten an feinen ^fa^I gelernt, bie rechte 
3;a|e erl^oben, bai^ toar feine g^d^terpofitur ,r|)ier," fagte 
^err toon ®., „ift ein SKeifter ber ged^tfunft; öerfud^en 
©ie, ob ©ie il|m einig beibringen* fönnen." 3d^ toufete 
nid^t, ob id^ toad)te ober träumte, ate id^ mid^ öor einem 20 
fold^en Qiegner fal^. 9?ac^bem id^ mid^ ein »enig bon 
meinem @rftaunen erl^olt I)atte, fül)rte id^, juerft nur fd^erj* 
toeife, einen leidsten Stojä nadEi feiner Sruft. S)er S3är 
mad^te eine {urje, qLetc^gi(tige SSetoegung mit ber ^^e, ate 
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06 er eine ^^^8^ üerfd^eudjte, unb lenfte bö^ Sioptcr ah. 
S)a fttefe td^ fräftiger, bod^ mit feinem ftefferen ©rfolg. 
Se^t fing^ id^ an, meinen jottigen ®egner ernfter jn nel)men 
unb fiel^ nad^ aHen SRegeln ber Äunft auf il)n auö; ber 

5 SBär madE)te biefelbe furse, obgleid) fdinellere SBetoegung 
mit ber Za^t unb paxkvtt aße meine ©töjse. 9?un Der- 
fud^te id^'ö mit ginten; ber S5är fal) mir fd^arf in^ Sluge, 
ate ob er meine ©eele barin löfe, unb rül^rte fid^ nid^t 
SWan benfe^ fid^ mein ©rftaunen! SBieberum nal^m* id^ 

10 alle Äraft jufammen unb fiet blifefd£)nell auf il^n an^; ber 
95ör pamxk mit unfet)I6arer @idE)erl^eit, unb jtoar mit 
einem ©mft, ber aüein f)ingereid^t ptte, mir bie S^ffung 
ju rauben, äßeine 3lufregung tüud^ig t)on 3J?inute ju 
SÄinute; ©töfee unb ginten hjed^felten in rafd^er Slufein^ 

15 anberfolge ab; mir triefte ber ©d^toei^ üon ber ©tirn — 
umf onft ! ©rmattet mu^te ic^ äulegt üon tüeiteren SSerfud^en 
abftel^en unb befennen, ba§ ic^ njirflid^ meinen SKeifter ge* 
funben fiatte. 

31. Canb^raf VXotiti 

SBeim Sanbgrafen^ 3)?ori§ biente ein gemeiner ©otbat, 
20 ber ttjar ftetö n)ot)l gefleibet unb Ijatte immer ®elb in 
ber Safd^e, unb bod^ Ujar fein @olb gering. 9lun ttjufe- 
Un bie anbem ©olbaten nid£)t, tüo er ben 9?eid^tum l)er= 
friegte, unb fagten aEe§ bem Sanbgrafen. S)er Sanbgraf 
fprad^: „^a^ toiH id^ balb genug erfatiren;" unb ate e^ 
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8[bent> ttjar, jog^ cr «incn alten SinncnKttd an, l^ing einen 
rauf)en SRanjen über, ate toäre^ er ein JBettelmann, unb 
ging ju bem ©olbaten. 3)er ©olbat fragte, toa^ fein 
SBege^ren toäre? — „Ob er il^n nid^t fiber 9?ad^t belialten 
tooUte?" — „^a/* fagte ber ©olbat, gab il)m ju effen 5 
unb JU trinfcn, unb ate er fatt tear, fprad^ er ju il^m: 
,,Äannft bu fd^ttjeigen, fo foUft bu in ber 9?ad^t mit mir 
gellen, ba tüiH ic^ bir ettoai^ geben, fo bafe bu nie ttjieber 
JU betteln braud^ft" S)er Sanbgraf fprad^: „©d^toeigen 
lann id), unb burd) mid^ foil nid)tj^ berraten toerben." lo 
Shin legten fie fid^ nieber unb fd^liefen b\^ SRittemad^t; 
ba toedEte ber ©olbat feinen ®aft unb fprad^: „©te^* auf, 
jiel^' bid) an unb gel)' mit mir.'' 3)a^ t^at ber fianbgraf, 
unb nun gingen fie jufammen in Eaffel I)erum. S)er 
©olbat I)atte aber^ ein ©tüd ©pringttjurjel;* toenn cr »s 
ba^ bor bie ©d^löffer ber Saufmannöläbcn l^ielt, fprangen^ 
fie auf. 9hin gingen fie beibe l)incin, unb ber ©olbat 
öffnete bie Äaffe, bod^ nal)m er nirgenbö biel, aud^ teilte 
cr aHe^ mit bem JBettelmann. 

Site fie in alien Saben gettjcfen toaren, jprad^ ber SSettet 20 
mann: „SSenn toir nur ber ©d^a^fammer be^ Sanbgrafen 
beifommen fönnten!''^ S)er ©olbat antwortete: „5Die^ 
ttjill id^ bir jefet jeigen; ba liegt ein bij^d^en mel^r ate bei 
ben Äaufleuten." ©ie gingen alfo nad^ bem ©d^lofe, unb 
ber ©olbat f)ielt nur bie ©pringiourjel gegen bie bielen 25 
6ifentl)üren, fo tljaten® fie fid) auf; unb fie gingen f)in== 
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biird^, biig fie in bie ©d^a^fammer fomcn, too boi^ ®otb 
in großen Raufen lag. 2)er Saitbgraf grifft l^incin, atö 
tooUtc er eine ^anböott einftcden; ber ©olbat aber, ate 
er bag fa^, gab il^m brei tüd^tige Dljrf eigen unb fprad^: 

5 „äReinem gnäbigen gürften barfft bu nid^tö nel^men, bem 

mufe man treu fein.'' — „^nn, fei nur^ nid^t böfe," 

fprad^ ber Settelmann, „id^ l^abe \a^ nod^ m6)tö ge= 

nommen." 

S)arauf gingen fie jufammen nad^ §aufe «nb fd^Iiefen 

lo lieber, biö ei§ 2^ag tourbe; ba gab ber ©olbat bem 

Söettler ju effen unb ju trinfen unb nod^ ettoaiS @elb 

baju unb fagte: „SBenn baö ju @nbe ift, fo fomm nur 

getroft toieber jU mir, betteln foUft bu nid^t." 

S)er Sanbgraf aber ging in fein ©d^lofe, jog* ben Sinnem 

15 Kttel auö unb legte feine fürftüd^en Äleiber an. S)arauf 
üe§ er ben ©olbaten öor fid^ fommen unb fragte il^n, 
toie er fid^ fo fd^ön fteiben fönnte unb loer i^m ba^ 
®etb baju gäbe. „^ä) unb meine grau mfiffen'ö mit 
Slrbeiten Derbienen,'' anttoortete ber ©olbat. „Slber ba^ 

20 bringt fo biel nidE)t ein," f^jrad^ ber Sanbgraf, „bu mufet 
ettoag aufeerbem l^aben." S)aiS gab^ aber ber ©olbat 
nid^t jU. SDa f^rad^ ber Sanbgraf enblid^: „3d^ glaube, 
bu gel^ft in meine ©dE)a|fammer, unb tdenn idf) babei bin, 
giebft bu mir Dl^rf eigen." SBie baig ber ©olbat Ijörte. 

25 fiel er üor ©dE)reden ^nx (£rbe t|in, S)er Sanbgraf aber 
IieJ5 i^n öon feinen JBebienten auflieben, unb aii er toiebet 
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ju fid^ getommen toox unb urn ©nabe bat, fagte et ju 
tt)m: „9BetI bu bad @olb tttd^t angerührt l^aft, fo totU 
id^ bit dflc^ Vergeben, unb toeit id^ fel)c, ba§ bu treu 
gegen mid^ bift, fo toiH idf) für bid) forgen," unb gab 
if)m eine gute ©telle unter feinen S)ienem. 5 



82. Her SdtwanviiUt 

S)er ©erjog Don S3rabant toar geftorben, of)ne mann« 
(id^e @rben ju ^intertaffcn, l)atte aber in einer Urtunbe 
beftimmt, ba§ fein Sanb ber ^rjogin unb feiner Sod^ter 
jufaHen foHte. ?HIein fein SBruber, ber ^erjog toon 
®ad^fen, mad()te geltenb, ba^ nad^ beutfd^em Steckte bai^ lo 
Sanb auf feine SBeiber forterben fönne, unb bemäd^tigte 
fid^ bedfelben. 2)ie ^erjogin befd^tofe baf)er, bei bem 
Äönig ju f tagen, unb ate batb barauf Äönig SarP einen 
SReid^iStag ju Sieumdgen am Sl^ein l^ielt, fam fie mit il)rer 
S;od^ter bal)in unb begetjvte 9ted)t. %n6) ber ©adtifcn- 15 
tjerjog erfd^ien, urn fi^ jU red)tfertigen. SBätjrenb nun 
bie ^erjogin it)re Stage in ber SSerfammtung tjorbrad^te, 
fd^aute ber Äönig jufältig burd^ ein genfter unb erbtidte 
einen ttjeifeen ©dinjan, ber fam auf bem 9?I)ein balder- 
gefd^toommen^ unb jog an einer fitt)emen Sette, bie l^ell 20 
glänjte, ein ©d^ifftein nad^ fid^. Sn bem ©d)iff ru^tc ein 
fd^Iafenber JRitter. 3)er ©d^toan fteuerte toie ein gefd^idfter 
©eemann unb bradE)te fein ©d^iff and ©eftabe. 
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S)cr Äönig unb ber ganse §of öertüitnbertc^ ftd^ Ilöd^Iici^ 
über biefeS feltfame Sreigntö; jebcmtann tjergafe bic ßtagc 
ber iJrouen unb lief I)ina6 anig Ufer. Unterbeffen tuar ber 
SRitter ertüad^t unb auö ber S3arfe geftiegen. Äarl empfing 

5 il^n mit ffirftlicl)en @l)ren unb nal^m il)n bet ber ^anb, 
urn il|n naä) ber Söurg ju fül)ren; bod^ el)e ber 9?itter 
bem filöntg folgte, fprad^ er ju bem SSogel: rr9?un fd^toimm 
beinen SBeg^ äurüd, lieber ©d^man, menu id^ beiner toieber 
bebarf, toiU i^ bid^ rufen." Unb fogleid^ fd^toamm ber 

lo ©d^man mit bem ©d^ifflein toieber I)inlpeg. 

Sebermann fd^aute ben fremben ®aft neugierig an; fiarl 
fül^rte if|n in bie SSerfommlung unb toiei^^ i^m einen 5ßta^ 
unter ben gürften atif tt)äl)renb er felbft feinen %^xon 
toieber einnahm. 

15 S)ie ^erjogin bon Srabant fe^te nun il)re Älage fort, 
unb I)ernad^ öerteibigte fi^ ber ^erjog Don ©ad^fcn. 3^* 
lefet erbot er fid^, für fein Siedet ju Kmpfen, unb forbertc, 
bafe bie ^erjogin tl^m einen ©egner fteHen folle, um bcß 
if)rige ju betoötiren. darüber erfd^raf fie, benn er toar 

20 ein unoergteid)lic^er ^Ib, gegen ben, toie fie fürd^tete, nie* 
manb in bie ©d^ranfen treten toürbe. Sergebem^ fd^oute 
fie überall im ©aate umtier; niemanb erbot fid^. ©dE)on 
triumpl^ierte ber ftotje ^erjog, unb bie (Bad)t ber ^rjogin 
fdEiien fo l^offnungi^Io^, ba^ it)re 2;od^ter in Zi)vänm auö^ 

zs bxaä), afö ^)Iöpd^ unernjartete ^itfe f am : ber JRitter, ben 
ber ©d^tt)an gebrad^t l^atte, erI)ob fid^ unb getobte, il^r 
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Äämpfer ju fein. ©ogleid^ rüftetc man fid| anf beibcn 
©etten jum ©treit, unb naä) einem langen unb fjeifeen 
Sam^)fe ttjar ber ©teg enblid^ auf ©eiten^ beS ©d^njan- 
titter^, ©ein ®egner Derlor ba§ Seben, unb bie ^erjogin 
fam ipieber in ben Sefi^ if)xt^ ßanbeig. 2luiS ©anfbarfeit 5 
trug 2 fie il)rem Sletter bie §anb if)rer 2;oci^ter an, unb 
er nat)m^ fie aud^ freubig an, jebod^ nur unter ber 
99ebingung, bafe fie il)n niemafe fragen foUe, hjol^er er 
gefommen unb toeld^e^ fein ©efd^Ied^t fei, benn fonft 
müßten fie fid^ trennen.* 10 

S)er |)eräog unb bie ^erjogin lebten fefir glüdElid^ mit- 
einanber, bod^ mel^r unb mefir brüdfte e^ bie junge grau, 
baJ5 fie nid^t toufete, toer if|r ©emal^I toar, unb enblid^ 
tfiat fie an il^n bie Verbotene S^age. 3)er SRitter erfd^raf 
unb fpradE): „9tun l^aft bu felbft unfer ®IfidE jerftört unb 15 
mid^ am längften gefelien." S)ie ^erjogin bereute bie 
grage bitter unb bat il^n um SSergeiliung ; feine S)ienft= 
mannen fielen it)m ju güjsen unb baten il)n, jU bleiben, 
bod^ umfonft; er toaffnete fidC), unb aU er reifefertig toor, 
ftefie ba !am ber ©df)tt)an mit bemfelben ©d^ifflein 20 
gefd^toommen, bag U)n öor Salären gebrad^t l^atte. S)a 
ffifete ber SRitter feine Sinber, nal^m Slbfd^ieb Don feiner 
(SJemaI)ün unb fegnete aHeg SSoIf; bann trat er in^ ©d^iffr 
ful^r^ ab unb feierte nimmer »ieber. 
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33. tZI{or unb fein jammer 

%f)ox tft bet ^Donnergott ber ^eibnifd^en ©ermonen. 
@r tft &DXQ jnng unb fd^ön unb t)on l^o^em ^uäß. S(n 
Äörperfraft übertrifft er alle ®ötter, @inen SRiefen lann 
er mit blofeer gauft nieberfd^Iagen. @r tfet unb trinft un*= 

5 mä^ig, ift letbenfd^aftüc^ unb \)at ^öuftge 3oi^^fäQ^ 
©einen ^aQtn jie^en jtoei S^^Q^^^^^f fö^rt er^ rafd^ 
mit raffefnben SRäbem burd^ bie SBoIfen bal^in, fo I)ören 
bie 9Renfd^en bog SRoQen bei^ 2)onnerd. ^en 93Ii^ feigen 
fie, toenn er feinen Jammer »irft ©iefer ^mmer ift ' 

lo eine furd^tbare SBaffe; ber ftarfe ®ott trifft bamit unfel^l^ 
bor unb mit üerni^tenber äBirfung, toorouf bad ®efd^o^ 
immer toicber t)on felbft in feine ^anb jurficffe^rt ©o- 
lang %^ox feinen ^mmer fd^n^ingen fann, braud^en fid^ 
bie ©Otter öor feinem geinb ju fürd^ten, benn er befd^ü^t 

15 fie ade; o^ne ben Jammer aber toären fie mad^tlod unb 
in größter ©efal^r. 

9?un gefd^al^ e8 in einer bunllen SRad^t, afe 2:^or 
fd^Iief, bafe ber SRiefenfönig^ 2:^r^m fid^ in bie ©ötter* 
bürg einfc^Iid^ unb ben Jammer raubte. Ate S^or auf^ 

20 toad^te unb feine SBaffe oermi^te, fannte fein 3ont feine 
©renjen, unb er toanbte fidE) an Sofi, ben liftigen ^Jeuer^ 
gott, um 9iat. Sofi, beffen SSerbac^t fogleid^ auf ben 
SKefenfönig fiel, flog nad^ Siiefenl^eim unb fanb i^n auf 
einem §ügel fi^enb» S)er ßönig fragte il^n: ,,SBie ftel^fö 
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mit ben ©öttcrn?" SoK antoortcte: „ÜRtt ben ®fittem 
ftetjt'ig fd^Iimm; l^ältft bu 21)0^ jammer tocrborgen?" 
%xodm anttüortetc bcr 9Kcfc: ,,S^ I)abc xf)n aä)t STOcilen 
tief unter ber @rbc Verborgen, unb niemanb foU il)n 
toieberertoerbcn, aufeer loenn er mir S^e^^ jur^ JBraut 5 
giebt." Sre^a tear bie liebliche ®öttin ber Sugenb unb 
®6)bVif)dt; ^^r^m l^atte fie einft in ber SBo^nung ber 
©fitter gefeiten unb toot in Siebe ju i^r entbrannt. 

Soft !et)rte mit %f)x't)m^ ^nttoovt ju Xf)ox jurfiA JBeibc 
gingen ju %ttt)a, unb Xi)f>x forbertc fie o^ne toeitereö auf, lo 
SBrautfteiber anjulegen unb mit x\)m nad^ SKefenl^eim ju 
fal^ren. S)od^ %xtt)a geriet über biefe ^^^^^^ti^^fl in ßovn 
unb toütete fo fürd^terlid^, bafe bie ®ötterl|alle erbebte. 5)a 
l^ielten bie ©ötter 9iat, unb einer ber toeifeften riet, man. 
foHe S^r ate %x€t)a Derfleiben unb toie eine öraut 15 
gefd^mürft jum Siiefenfönig fd^idfen. ?Infang!§ fträubte fid^ 
ber mannl^afte X^or gegen eine SBeiberroQe, atö aber Soft 
i^n tt)amte, ba§ bie SRiefen balb in ?lfen^eim^ tt)ot)nen 
toflrben, toenn ber Jammer nic^t jurüdEIäme, tt)illigte er 
ein. 9?un legte man il^m bräuttid^e^ Sinnen an. S!unft:= 20 
öoH ftod^t man i^m ba8 ^aar; um ben ^ate legte man 
i^m gre^a^ funfelnbe^ ^atebanb; auf bie Söruft heftete 
man il^m grofee SSrofd^en. ©in SBeiberrodE muj^te ii|m 
über bie Äniee fallen, ein ©d^Iüffelbunb an feinem ©ürtel 
flirren unb ein ©d^Ieier il^m ba^ ^anpt tjerpüen. So!i 25 
öerfleibete fid^ ate SWagb, unb nun fpannten fie bie ^i^fl^n- 
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bode an, beftiegen ben SBagen unb fnt)ren nad) SKefem 

3)cr retd^e Sitefenlönig rüftete in feiner fj^eube ein 
glänjcnbe^ ^od^jeitönial)!. ?ttö man in ber reid^- 

5 gefdö^üdtten ^aHe bei Sifd^e fa§, jeigte 2;^or, toa« er 
leiften lonnte. @r a§ einen ganjen Dd^fen, aä)t Sad^fe 
unb aUe^ ffi^e Sadtoerf, toeld^eiS für bie grauen beftimmt 
ttjar, rein auf unb tranf brei gafe^ SRet. darüber üer^ 
ttjunberte fid^ fein SBirt unb fprad^: „SBo i)at man je eine 

lo SBraut fo l^ungrig gefeiten unb ein SRäbd^en, baig fo biet 

effen unb trinfen fonnte!" Slber bie fd^taue 9Kagb, bie 

neben 2;^or fafe, ertoiberte: „©eit ad^t 2;agen fytt gre^a 

nic^tö gegeffen, fo grofee^ SBerlangen trug fie nad^ ^Riefen- 

^eim." 2)ie8 fd^meid^elte bem Derüebten Siiefen, unb er 

15 lüftete ben ©deleter feiner öraut ein ujenig, bodf) erfc^roden 
madE)te er einen gewaltigen ©a^ rüdteartö burd^ bie ganje 
^alle, inbem^ er aui^rief: „SBarum finb gre^aö ?lugen 
fo fte^enb? STOid^ bünft,^ fie fprüt)en ^euer." 3)od^ 
ttjicberum erflärte ber fd^Iaue Sofi: „©eit ad^t Ziagen l^at 

20 gre^a nid^t gefd^Iafen, fo grofee^ SSertangen trug fie naä) 
Siiefen^eim, btSfyAb finb it)re 3lugen fo rot toie Olut." 
3n biefem Stugenbüde trat* bie ©d^toefter beö Siiefen^ 
fönigig ein, unb biefer rief i^r ju: „©ring* mir ben 
Jammer, meine S3raut ju toeilien, leg' i^n ber 9Waib in 

25 ben ©d^ofe unb öermä^r un§ im 9?amen ber ®öttin 
SBar."^ 
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S)er jammer tüurbe gebrad^t, unb \vcx wax glücffid^cr 
ate. %^0Xf ate er feine geliebte SBaffe tüiebcr l^atte! 
®0Qki6) auffpringenb, fd)loang er ben jammer in feiner 
gewaltigen Siechten unb serfc^metterte juerft ben 9Kefen= 
fönig unb barnad^ baö ganje SRicfengefd^led^t. hierauf 5 
beftieg er mit ßofi feinen SBagen unb fuljr nad^ Äfenl^eim 
jurüd. 

34. tEt^or angelt ^ie TKlib^arbSdiian^c^ 

@in fd^redElic^e^ Ungel^euer toar bie äKibgarbfd^lange. 
9Kit il^rem Stiefenleibe umfd^lang fie bie ganje ©rbe, unb 
burd^ il^r blofee^ Sltmen betoirfte fie @b6e unb glut. 10 

Site %^ox nod^ ganj jung unb ein greunb öon W)m^ 
teuem toar, jog er einft m^, um biefeS Ungetüm ju angeln. 
3)a er aber nid^t genau tou^te, ttu) ei^ fid^ auffielt, ging er 
jum SRiefen $^mir unb bat il)n, ate gäl)rer mit il^m auf^ 
9Keer l^inau^jurubem. S)er Siiefe empfing if)n mit ©pott 15 
unb ^ol^n, unb meinte, e8 fei für einen garten Süngling 
üiel beffer, ju ^aufe ju bleiben, benn ba brausen auf ber 
eifigen ©ee fei e^ falt, unb ba tüürbe i^n frieren; bod^ 
gab^ er jule^t natf) unb öerfprad^, mitjugetien. 

3lun begel)rte 'ilf)ox einen Äöber für feinen Slngelliafen, 20 
ber 9Kefe aber anttt)ortete barfd^: „@ud^' bir felbft einen!" 
S)a rife® X^or o^ne n^eitereig bem größten Dd^fen auö ber 
^erbe be^ 3Kefen ben Äopf ab unb ftedEte it)n an feinen 
Slngel^afen. 
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©0 auiSgerüftct bcftteg %i)ox mit feinem ®egleiter ba§ 

. ©d^iff unb ruberte mit getoaltiger Staft \)xnavi^ auf bie 
l^ol^c ©ee. Slfö er, toie ber SKefe öerfid^erte, bie rid^tifle 
©telle crreid^t I)atte, toarf er fofort feine Slngelfd^nur inig 

5 SÄeer. Siid^t lange barauf jucfte e^^ an ber ©d^nur, unb 
jttjar fo ftarf, ba§ Z^ox faft über Sorb geriffen toorben 
toare.^ Sm näd^ften ^lugenblid taud^te ba^ entfe^tic^e 
^mpt ber ©d^lange au^ ben bett)egten SBogen t)or il|m auf. 
Oiftiger ®eifer ffofe au^ bem ungel^euren 9?adE)en, ben fie 

lo brol^enb aufriß. %i)ox ftanb furd^tlo^ mit bli^enben Slugen 
im ®oot unb fdE)tt)ang mit ber 9ied)ten ben ^mmer, bod^ 
bebor er 3^it t)atte, ben üemidEitenben ©d^Iag bamit ju 
tf)un, jerftfinitt ber Siiefe bie 3lngelfd)nur, unb baig Ungetüm 
fan! in bie Siefe jurüd. S^rnig toanbte^ fid^ ber 2)onnerer 

15 um unb gab bem SRiefen einen foItf)en SBadtenftreid^, bafe er 
fopfüber in^ aJieer ftürjte. 



35. Vofiov nUwW^cnb 

@g tpar einmal ein Söauer 9?amenS ^eb^, ber fuf)r mit 
jtoei Dd^fen eine Sabung ^otj in bie ©tabt unb öerfaufte 
fie an einen S)oftor. Site il)m ba^ ®elb au^gejaiilt tourbe, 
20 faß ber S)o!tor gerabe bei 3;ifd^e; ba fa^ ber SBauer, toie 
fein er afe unb tranf, unb tt)ünfdf)te fid^,* aud^ ein S)oftor 
ju fein. Sllfo blieb er nod^ ein SBeild^en ftet)en unb fragte 
enblitf), ob er nid^t aud^ ein S)oftor toerben lönne. „£) 
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ja," fogtc ber ©oftor, „mä)tö ift leidster ate boi^." — 
„SBog mufe id^ tl)un?" fragte ber Sauer. — ,,@rftenig fauf 
bir ein Slbcbuc]^, fo einö,^ tüo^ tjorrt ein ®ödEeIf|al)n^ brtn tft; 
jtoetteitö mac^' beinen SBagen unb beine Dd^fen ju ®elb 
unb fd^aff' bir bamit Äleiber an unb ttjo^ fonft jur 5 
3)oftorei* gel^ört; brütend Ia& bir ein ©d^ilb malen mit 
ben aSorten: ,3d^ bin ber S)oftor aUtoiffcnb/ unb lafe e^ 
über beine ^auötpr nageln.'' 

2)er Söauer tliat aüeö, toie il)m ge^ei^en^ toorben toar. 
Site er nun ein tüenig geboftert® l)atte, gefd^a^ eiS, ba§ 10 
einem reid^en, großen ^errn ®elb geftoI)Ien tourbe. 3)a 
l^örte berfetbe t)on bem SDoftor Sltoiffenb, ber in bem unb 
bem S)orfe tool^ne unb toiffen muffe, ftjo ba^ ®elb l^inge^^ 
!ommen fei. Sllfo ließ ber ^err feinen SBagen anfpannen/ 
ful^r nad^ bem 3)orf unb bem §auö beig SJoftorig, unb fragte 15 
il)n, ob er ber S)oftor Sllltüiffenb tüöre. 3)er Söauer anfc= 
toortete: „^a^ ber bin id^." S)a forberte it)n ber ^rr auf, 
gleid^ mitjugef)en unb ba^ geftoI)Iene ®elb lüieberjufd^affen, 
unb er toar aud^ f of ort baju bereit unb fagte: „@d^on^ 
redE)t, aber meine grau, bie ®rete,® muß^^ autf) mit." 2)er 20 
^rr f)atte nid^t^ bagegen, ließ beibe in ben SBagen fteigen 
unb ful^r nadE) ^aufe jurüdE. 

Site fie auf ben ©bel^of famen, toar ber %x^ä) gebedtt, 
unb ber ^err lub ben 3)oftor ein, mitjueffen. „Sa, aber 
bie ®rete aud^," fagte er, unb fe^te fid^ mit i^r an ben 25 
3;ifd^. SBie nun ein SBebienter bie ©uppe brad)te, ftieß ber 
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Söauer feine %vavi an unb fagte: „®rcte, baö ift ber erfte/' 
unb meinte bamit, baig toäre ber erfte 2)iener. 3)er Se- 
biente aber backte, er I(ätte bamit gemeint: „^a^ ift ber 
erfte S)ieb,'' unb ba er tüirflic!^ ein fc^^Ieci^teig ®ett)iffen l^atte, 

5 tourbe il^m angft, unb er fagte brausen ju feinen Äame^ 
raben: „S)enft^ eud^! biefer S)oftor loeife aEeiS; eig gelit^ 
uni§ fct(Ied^t, er l^at gefagt, iä) totxxt ber erfte." S)a toaren 
fie aüe ju 2;obe erfdirorfen, unb ber jtpeite tooQte gar nid^t 
f)inein ; er mufete aber bod^. SBie er nun mit feiner ©d^üffel 

10 l^ereinfam, f tiefe ber S3auer feine grau an: ,,@rete, ba^ ift 
ber jn)eite/' S)em britten ging'§ aud^ nid£)t beffer, ber 
Söauer fagte lieber: „S)aö ift ber britte." S)er öierte 
mufete eine öerbedEte ©d^üffel auftragen, unb ber §err 
fagte jum S)oftor, er foHe feine Slunft jeigen unb raten, 

15 toa^ barin fei: e^ toaren nömlid^ Ärebfe barin. ®er Söauer 
fat) bie ©d^üffel an, toufete nid£)t, n^ie er fid^ i)elfen^ foHte, 
unb fprad^ in ber SSerstpeiflung : „2ld), td) armer Äreb^!" 
SSie ber §err ba^ Ijörte, rief er ganj erftaunt: „2)a, er 
toeife eö; nun toeife er aud£), toer ba8 (Selb I)at." 

20 S)a tt)arb bem SBebienten fd^redEIitf) angft, unb er gab 
bem 5Doftor einen SBinf, einmal* tierau^jufommen. SBie 
er nun brausen toar, geftanben i^m alle bier, jittemb t)or 
gurd^t, fie ^&tttn ba^ ®elb geftotilen, fie tooHten e§ aber 
gern lieber l^erauögeben unb il)m eine fd^ttjere Summe 

25 baju, tüenn er fie nidfjt Verraten tooEte. @ie jeigten il)m 
aud^ bie ©teile, too baS ®elb tjerftedEt lag. S)amit toar 
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ber S)oftor jufricben, ging loieber l^incin, fe^te fid^ an ben 
Xi\ä) unb fprad^: „|)err, nun totll icf) in nteincm SBucf)e 
fud^en, too baö ®elb fterft." Untcrbeffen frod^ ber fünfte 
S)iener in ben Dfen, urn ju l)ören, ob ber S)oftor nod^ 
mcfir toii^te. S)er fd^Iug fein Stbcbud) auf, blätterte l^in s 
unb l^er unb fud)te ben ®ödEeIf)a]^n. Site er i^n nid^t 
gleid^ finben fonnte, f^jrad^ er: ,,3)u bift botf)^ barin unb 
ntujst tierauö/' 2)a glaubte ber im Dfen, er toäre gemeint, 
f^jrang entfefet Ijerauig unb rief: „S)er SRann toeijj alleö!" 

9?un jeigte ber S)oftor SlUtoiffenb bem ^erm, njo ba^ lo 
®elb tag, fagte aber nidE|t, loer'^ geftol^Ien tjatte, befam 
t)on beiben ©eiten Otel ®etb jur 83elo^nung unb toarb 
ein berüt)mter SKann. 



36. Der tPettlauf ftrifd^en 5em Qafen unb bem 3dct 

@g tt)ar an einem fd^önen ©onntagmorgen in ber |)erbft^ 
jeit, gerabe ate ber S5ud)toeiäen blühte. 2)ie ©onne n^ar 15 
golben am ^immel aufgegangen, ber SBinb ging frifdE) über 
bie ©toppetn, bie Serd^en fangen in ber Suft, bie SBienen 
fummten in bem SudEitoeiäen, unb bie Seute gingen in il)ren 
©onntagglteibern nad^ ber ^ird^e; furj, aHe Äreatur toar 
öergnügt unb ber 3gel aud^. 20 

S)er Sgel ftanb bor feiner Spr, fiatte bie Slrme über^^ 
einanbergefd^Iagen unb fang ein Siebd^en in ben 2Borgen== 
loinb l^inein,^ fo gut^ unb fo fd)Ied^t ate ein 3gel am lieben 
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©onntagmorgen fingen lann. S)abet^ fid i^m auf einmal 
ein, er fönne, lpäf)renb feine ^rau bie Sinber loüfd^e unb 
anjöge, ein bifed^en im ^Iht f:paiierett unb feigen, toie feine 
9iü6en ftänben. 35iefe Siüben toaren nämlid^ nal^e bei 

5 feinem $aufe; er ))flegte mit feiner gamilie babon ju 

effen, unb be^l)atb fal^ er fie ate bie feinigen an. @r 

mad^te alfo bie 2;t)ür l^inter fid^ ju unb fd^Iug ben SBeg 

nad^ bem gelb ein. 

@r toax noä) nid^t toeit üom ^aufe, ate er bem ^afen 

lo begegnete, ber in äl^nlid^en ©efd^äften aui^gegangen toar, 
nämtid^ um feinen Äol^l ju befel^en. Site ber Sgel ben 
^afen fal^, bot er it)m einen freunbtid^en guten äRorgen. 
S)er ^afe aber, ber nadö feiner SBeife ein gar t)orneI)mer 
^err toar unb fdEiredttid^ l^od^mütig baju, em^iberte be^ 

15 3gete ®ruj5 nid)t, fonbern nalim eine l)o^e äWiene an unb 
fagte: „SBie lommt e^ benn, bafe bu fo frü^ am äRorgen 
im gelb fierumläufft?" „3d^ gel^e fpagieren," fagte ber 
Sgel. „©pajieren?" ladete ber ^afe, „mid^ bünlt, bu 
fönnteft beine Seine ju befferen S)ingen gebraud^en»" S)iefe 

20 Slntnjort öerbro^ ben 3get über alle STOa^en, benn aUeg 
tann er tjertragen, nur feinen Qpott auf feine SBeine, tüeil 
fie öon SRatur frumm finb. „2)u bilbeft bir too^l^ ein," 
ertpiberte ber Sgel, „bafe bu mit beinen langen ©einen 
mel^r auörid^ten fannft?^ „S)a§ benf id^ aHerbing^," fagte 

25 ber |)afe. „9?un, öerfud^en ttjir'i^," fprad§ ber Sgel, „id^ 
lüette, tpenn toir laufen, fo laufe id^ bir Vorbei." „©aiS 
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tft läd^crltd^, bu mit beinen frummcn Seinen!'' berfefete ber 
^afe, „boc!^ nteineüoegen^ mag eiS fein, locnn bu fo übcr^ 
grofee Suft f|aft. SBaig gilt bie SBette?" „@inen golbenen 
Souiöbor unb eine S^fdie ©djnapS," fagte ber Sget. „3lm 
genommen/' 2 fprad^ ber §afe, „fd^Iag^ ein unb bann Iann'i§ s 
gteid^ lo^getien." ,,3iein, fo grofee ®ile l|at e§ nid^t," 
meinte ber 3gel; „erft toiH iä) naä) ^aufe gelten unb ein 
bifed^en frü^ftüdEen. 3n einer falben ©tunbe bin id^ auf 
bem $ßla^e." 2)arouf ging ber Sgel fort, benn ber ^afe 
l^atte nid^t^ bagegen. lo 

Unterloeg^ badete ber Sgel bei fid^: „3)er ^afe öerlä&t 
fid^ auf feine langen Seine, aber id^ toill ü)n fd^on Wegen.* 
@r bünft fi^ ein öorne^mer ^err ju fein, ift aber nur 
ein bummer Äerl, unb bejahten mufe er bod^." STte nun 
ber Sgel nad^ ^ctufe fam, fagte er ju feiner grau: „grau, 15 
jie^ bid^ eilig an, bu mujgt mit in^ gelb l^inau^." „^a§ 
giebt e§ benn?" fragte bie grau. „3d^ \)abt mit bem 
Isafen um einen golbenen Souiöbor unb eine glafd^e 
©d^napg getoettet, id^ toiH mit i^m um bie SBette laufen, 
unb bu foUft babei fein." „Slber, mein lieber 3Kann," 20 
fd^rie ba be^ Sgete grau, „l^aft bu bcn SSerftanb Verloren? 
SBie lannft bu mit bem §afen um bie SBette laufen tooHen?" 
n^ait ben 2Wunb, SBeib,'' fagte ber Sgel, „ba^ ift meine 
©ad^e; toa^ berftel^ft bu t)on SRännergefd^äften! ättarfd^, 
äiel^ bid^ an unb lomm mit." SBaS foHte beig SgelS grau 25 
madden? @ie muj^te folgen, fie mod^te^ tooüen ober nid&t. 
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Site fie nun mttcinanber untcmegö njaren, \pxa6) bet 
Sgel ju feiner grau alfo: „9?un pafe auf, toa^ id) bir fage. 
©iel|, auf bem langen Slcfer bort tüoHen tüir unfern 3Bett^ 
lauf madden. S)er ^afe lauft in ber einen gurd^c unb x6) 

5 in ber anbern, unb Dom obem @nbe fangen toir an ju 

laufen. Sinn l^aft bu Leiter niditig ju tl)un, ate bid^ f|ier 

unten in bie gurc^e ju ftellen; toenn bann ber ^afe an- 

fommt, fo ruf ft bu i^m ju: „^6) bin fd^on ba." 

2)amit^ tDaren fie beim SldCer angelangt; ber 3get geigte 

lo feiner grau il^ren ^Ia§ unb ging bann ben Sldfer l^inauf. 
Site er oben anfam, tüar ber ^afe fd^on ba. „Äann c^ 
toi^geljen?" fragte ber §afe. ,,3att)o^t," antwortete ber 
Sflcl. rrgcrtig benn!" Unb jugleid^ fteHte fid^ jeber in 
feine gurd^e. S)er |)afe jäl^Ite: „(£inig, jtoei, brei!" unb 

»5 flog loie ein ©tumitt)inb feine gurd^e l^inunter. S)er 3gel 
aber lief nur ungefätir brei ©d^ritte, bann budfte er fid^ in 
bie gurdEie nieber unb blieb. rut)ig fi^en. 

Site nun ber §afe in üoHem Sauf unten an!am, rief 
il)m be^ 3gete grau ju: „SdC) bin fd^on ba!" S)er §afe 

20 ftugte unb t)erti)unberte fidE) nidE)t n^enig, benn er meinte, 
t^ toäre ber 3gel felbft, toeil, toie jebermann rtieifer bei^ 
Sgete grau gerabe fo toie il)r SKann au^fiel|t; er badete 
alfo, ba^ get)e nidjt mit red£)ten Singen ju unb rief: „SWod) 
einmal gelaufen,^ jurüdE!" Unb fort flog er toieber toie 

25 ber ©turmtüinb. S)e^ Sgete grau aber blieb rul^ig auf 
il^rem 5ßlafee. Site nun ber ^afe oben anlam, rief il)m 
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bcr Sgel ju: „3d^ bin fd)on ba!" ®anj oufeer fic^ öor 
®ifer fd^rie bcr ^afe: „^oä) einmal gelaufen!" ,,3Rir 
red^t,"^ anttoortete ber Sflel, „meinetoegen fo oft al8 bu 
Suft I)aft." 3)a tief ber ^afe breiunbfiebjigmal, unb ber 
Sgel l^ielt^ eg immer mit il^m aui8. Sebeömal, toenn ber 5 
§afe oben ober unten anfam, fagte ber Sgcl ober feine 
grau: „3d^ bin fd^on ba!'' 

3um öierunbfiebjigftenmal aber lam berufe nid^t mel^r 
an bag @nbe. SRitten auf bem Slrfer ftürjte er jur @rbe, 
bag Slut ffofe il|m aug bem ^alfe, unb er blieb tot auf 10 
bem ^la^e. S)er Sgel aber na^m ben getoonnenen 8ouig= 
bor unb bie i^ia'\6)c ©d^napg unb ging mit feiner %tcm 
öergnügt na^ ^aufe. ©eit jener 3^^* ift ^^ feinem ^afen 
toieber eingefallen, mit einem Sget um bie SBette ju laufen. 



37. Hie <Erfin5und be» p^rfeKan» 

SSor tttoa gtoei^unbert Satiren tebte in SBertin ein 15 
2tpott)eferge^itfe 9?ameng 93öttid)er. S)iefer toar ein 
fteifeiger junger 9Rann unb arbeitete oft big in bie fpäte 
SRad^t an feinem ^erbe, too er fd^metjenb unb fod^enb 
attertei SSerfud^e madE)te. SBie biete anbere Seute ju jener 
3eit, fo Iiatte aud^ er bie Sbee, ba§ eg mögtid^ fei, aug 20 
ganj getoöl^ntid^en StRetallen ®otb ju madden. 9Bie ein 
tt)enig §efe ben füfeen ©erftenfaft in beraufdEienbeg 95ier 
umtoanbetn lann, fo, gtaubte man allgemein, fei eg 
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mögltd^, ©let, Qxnt, Äu|)fer u. f. to. in ®oIb ju t)cr> 
toanbeln, toenn man nur cine g^fiffigfeit crfinbcn fflnntc, 
toeld^e in it)rer SBirfung ber ^efe äl)nlici^ toäre» SSon 
biefer eifrig gefuditen ©ubftanj erwartete man jugtcid^, 
5 baft fie bie unfd^ä^bare Äraft befifee, jebe Stanf^eit ju 
]^ei(en unb alle äRenfd^en glücKid^ ju madden. 

d^ toax btSf)Qlh ganj natürlid^, bag S3öttid)er atö 
3l))otI)efer fid^ t)iel SKufje gab, ba^ groge ?ßroblem jU 
löfen, unb plö^Iid^ I)ie& eg in ber SWad^barfd^aft, er l^abe 

lo bie SBunberfubftanj toirflid^ erfunben. 2)iefeg ®erüd^t ber- 
breitete fid) fd^nell burd^ bie ganje ©tabt unb erreid)te 
aud^ ben ^of. S)er ffiönig brandete bamate gerabe biet 
®elb, benn er lieg groge, fd^öne ®e6äube errid)ten; toa^ 
toäre ü)m alfo ertoünfd^ter getoefen, ate einen SKenfd^en in 

15 feine ©etoalt ju befommen, ber il|m auf Äommanbo @oIb 
madden fönnte. @r gab batjer ben 95efet|I, man folle ben 
3^)ott)efer SBöttidE)er ergreifen unb ju if)m bringen. Qmn 
®lnd erfutir cö 93öttidE)er, et|e bie ©olbaten anfamen, bie 
il^n fangen tooQten, unb entflol^ über bie ®renje nad^ 

20 ©ad^fen. Slllein feine glud^t nü|te it)m nid^tg, benn faum 
toot er in ©ad^fen angefommen, ate it)n ber S3et|errfd^er 
biefeö Sanbei^, Äurfürft Sluguft ber ©tarfe, nad^ S)regben, 
feiner ^auptftabt, bringen lieg unb ebenfaUö Verlangte, bag 
er ®oIb für it)n anfertige. S5öttid)er gab fid^ l^ier aUe er* 

25 benflid^c SRü^e, irgenb tttoo^ l^erborsubringen, tooburd^ er 
baS aSerlangen be^ Äurfürften befriebigen fönnte, e^ gelang 
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xf)m aber tiid^t @nblid|, eö toot gegen baS @nbe bc2 
3al^reö 1704, mad^te cr burd^ blofeen S^^^^ ^^^^ ^"^ 
finbung, bie jttjar fein ®olb lieferte, tool^I aber ®oIb loert 
ipar. Site ber Äurffirft etne^ Sageg in ©öttid^erg Sabo^ 
ratorium fam, fanb er ©d^üffeln unb Speller unb anbere 5 
®efäfee, bie an ^ärte unb fd^önem ®lanä ganj äl^ntid^ 
bem berfitimten, fet)r teuren ^ßorjeHan toaren, toeldEiei^ man 
bis baijxn nur au8 bem fernen 6^ina belogen l^atte. S)ie 
^eube be^ gürften fannte feine ®renjen, benn er tpar 
ein ganj leibenfd^aftlid^er iSiebl^aber Don ^ßorjellan, njag lo 
man am beften barau^^ erfefien fann, ba§ er einft bem 
Sönig t)on ^ßreu^en ein ganjei^ ^Regiment S5ragoner für 
nur öierjig ^ßorsellangefäfee gegeben t)atte. 

Söttid^er^ ^ßorjellan ttjar glatt unb feft, aud^ burd^- 
fidjtig toie baö ed^te, nur fal^ e^ nod^ etma^ rötlid^ 15 
au^, n^äl^renb bai^ df)inefifd^e ganj toei^ toax. 5)eöt)alb 
fud)te S3öttid)er nad^ einem anbern, geeigneteren ©toffe 
unb erfannte il|n enblid^ in einer feinen toei^en 3;^onerbe, 
toeld^e er bei ber ©tabt ©d^neeberg in ©ad^fen in großer 
SRenge fanb. Siie^ bamit angefteHten SSerfud^e gelangen 20 
über alle ©rtpartung n)ot)l, unb balb barauf tüurbe bie 
berül)mte ^orjeHanfabrif ju SKei^en gegrünbet, bie nod^ 
l^eutjutage fel)r fd^önei^ 5ßorjellan liefert 
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38. X>ic <9efd{ici{te von 5em Keinen Tflnd 

Sn Sitcaa, meiner lieben SSaterftabt, tt)o\)ntt ein SKann, 
ben man ben !(einen SRucI t|ieJ5. ©r toot nur brei bii^ 
Dier gu^i I)od^ unb ^atte auJBerbem eine fonberbare ©eftatt, 
benn fein Seib, fo flein unb jierlid^ er aud^ tear, mufete 
5 einen So:pf tragen, öiel größer unb birfer ate ber S'opf 
anberer iSeute. @r tuo^nte ganj aöein in einem großen 
^au^, benn er liebte bie ®infam!eit, unb au^ bemfelben 
®runbe ging er ade üier SBod^cn nur einmal, unb jtoar 
immer ben.Srften be^ SWonatö, au!^. S)eö 2lbenb^ Pflegte 

lo er auf feinem platten 5)a(f)e auf unb ab ju getjen; t)on ber 
©trafee au^^ fd^ien e^ aber, ate tiefe nur fein großer 
Äopf auf bem 2)acl^e umlier. ^ä) unb meine Sameraben 
ttjaren böfe S5uben, bie jebermann gern necften;^ batjer 
tpar e8 aHemat ein ^auptfpa^ für nn^, toenn ber Heine 

IS 3Kud ausging. SBir öerfammelten ung am Srften jebeiS 
SKonatg öor feinem ^auig unb karteten, biö er l^eraui^fant 
SBenn bann bie %f)nx aufging unb juerft ber grofee Äopf 
mit bem nod) größeren Siurban l^erauögucfte unb bann 
ba^ übrige Äörperd^en nad^folgte, angettian mit einem 

20 abgefd^abten SKänteld^en, leiten Seinfleibern unb einem 
breiten ©ürtel, an toeld^em ein langer 2)oId) t(ing, fo lang, 
bafe man nid)t toufete, ob 3Äud an bem S)oI(f| ober ber 
S)oId^ an SRudE ftaf — toenn er fo I)eraui^trat, ba ertönte 
bie Suft t)on unferem n)ilben ©efdjrei, toir warfen unfere 
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STOügett in bic §öf)e unb taitjten njie toll urn tl^n l^cr.^ 
5)er Heine 2Rud aber grüßte uniS mit ernft^aftcm Äopf* 
niden unb ging mit langfamcn ©d^rittcn bie ©trafee 
t)inab; babei f(f)Iürfte er mit ben ^fifeen,^ benn er fiatte 
große, toeite Pantoffeln an, ttjie* id^ fie nie borfier ge= 5 
fetjen.* SBir ^aben liefen it)m nad) unb fdirien: „Äleiner 
SKucf, Heiner STOud!" 

@o l^atten toir fd^on oft unferen ©paß gehabt, unb — 
ju meiner ©d^anbe muß id) e^ geftef)en — id^ toax ber 
fd^Iimmfte bon alien, benn id^ jupfte ben Keinen 9Rann 10 
oft am SKänteld^en, unb einmal trat id^ il)m fogar bon 
f)intcn auf bie großen $ßantoffetn, fo baß er l^infiel. S)ie^ 
fam mir I)öd^ft läd^ertid^ bor, aber bag Sadden berging 
mir, aU i6) it)n auf^ meinet SBaterö ^aug jugetjen fal^* 
®r ging toirflid^ I)inein unb blieb einige 3^^ barin. 3d^ 15 
berftedEte mid^ f)inter bie ^auöttjür unb fal^ it(n toieber 
f)erauigfommen, bon meinem SSater begleitet, ber il^n ef)r* 
erbietig an ber §anb l^ielt unb fid^ an ber 3;pr unter 
bielen SBüdtingen bon it)m berabfd^iebete. 9?ad^ bem 3Kit= 
tageffen nat)m mid^ mein Jßater bor unb fprad^ in fel^r 20 
ernftem Sione: „J)u l^aft, toie id^ l^öre, ben guten 9Wud 
gefdiimpft. Sd^ toitt bir feine ®efd^id)te erjä^Ien, unb 
bann toirft bu it|n getoiß nid^t met)r auj^Iad^en." 

3)er SSater beö Keinen ÜRud, ber eigenttid^ SKuIral^ 
i^ieß, fo erjäl^tte mein SSater, toar ein angefel^ener, aber 25 
armer SRann l^ier in 9?icäa. @r lebte beinahe fo ftill unb 



52 GERMAN READER 

cinfam ate je^t fein ©ol^n. S)iefen fonnte cr nid^t n)oI)I 
leibetir tt^eil cv fi^ feiner ß^^^flfl^ftölt fd^ämte, unb tytx^ 
nad^Iäffigte balder feine ©rjiel^ung. 3lte er plö^Iid^ ftarb 
nnb ben Keinen Wind orm unb untoiffenb jurfidliefe, jagten 

5 bie l^arten SSerttjanbten ben armen Sungen auö bent ^aufe 
unb rieten it|m, in bie SBelt Iiinau^jugel^en unb fein ®Ificf 
ju fud^en. J)er Keine 9Kud antttjortete, er fei fd^on reife^ 
fertig, unb bat nur um ben Slnjug feinei^ SSateri^. S)iefer 
njar aber ein grower unb ftarfer 3Kann geujefen, batjer 

10 patten bie Kleiber nid^t; bod^ hjufete fid^ 9RudE ju l^elfen:^ 
er fd^nitt ab, toaig ju lang toax unb jog bann bie Äleiber 
an. %n ber SBeite jebod^ änberte er nid^tö; balder fein 
fonberbarer Slnjug, toie er nod^ I)eute ju fe^en^ ift; ber 
grofee 2:urban, ber breite ©ürtel, bie njeiten SBeintteiber, 

IS ba^ blaue SRäntelc^en, aUeö bieö finb ©rbftüde, bie er feit* 

bem getragen. S)en langen S)oId^ feinet SSaterö ftedtte er 

in ben ©ürtel, ergriff tin ©tödd^en unb tüanberte jum^ 

Sl^ore ber ©tabt l^inauS. 

gröl^Iid^ toanberte er ben ganjen Xag in ber feften 

2o ^Öffnung, balb fein ®Iüd ju finben. 3Benn cr einen 
©d^erben auf ber ©rbe im ©onnenfd^ein gli^ern fal^, fo 
t)ob er il^n auf unb ftedfte it)n ju fid^, im ®lauben, bafe 
er fid^ in ben fd)önften ©iamanten öerttjanbetn toerbe; fa^ 
cr in ber gerne bie Äu^pel einer äJtofd^ec glänjen ober 

25 einen ©ee fdE)immern, fo eilte er öoü freubiger ©rtoartung 
barauf* ju, benn er bad)te, in ein 3öuberlanb gefommen ju 
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fein. 3l6cr ad^! jene 2;ru96ilber öerfd^ttjanben in ber 3l&% 

unb nur aHjubalb erinnerte il^n feine SKübigleit unb fein 

leerer 2Kagen, bafe er fid^ nod^ im Sanbe ber ©terblid^en 

befinbe, tno bie grüd^te beg gelbeig feine einjige 9?at)rung 

tooren unb bie I(arte @rbe fein SRad^tlager. Stfö er fo jtoei 5 

2;age t)ergebeni8 gereift tear, fanf it|m ber SÄut, unb fd^on 

t)erjtt)eifelte er, fein ®Iüd ju finben, afe er am britten 

Sage in eine gro^e ©tabt !am. SKübe unb l^ungrig 

tt)anberte er burd^ eine ©tra^e nad^ ber anbem, aber 

nirgenb^ öffnete fid^ il^m eine Spr, nirgenb^ rief man, lo 

toie er fidE) tJorgefteUt l^atte: „Äleiner SKurf, fomm l^erein, 

ife unb trinf unb rut)' bid£) au^." . 

@r fd^aute gerabe toieber red)t fel^nfüd^tig an einem 

großen, fd)önen ^aug l^inauf, ba öffnete fid^ ein ^enfter, 

eine alte grau fd^aute l^erau^ unb rief mit lauter fingenber ^s 

Stimme: 

^f)x Slad^barn, l^erbei! 

@efo(|t ift ber Srei. 

ßugteid^ tt)urbe bie %^wc beg ^aufeg t)on innen geöffnet, 
unb SRurf fat) öiete ^unbe unb Sagen l^ineinfpringen. @r 20 
ftanb einige ?lugenbIidEe in B^^^f^tf ob er ber ©inlabung 
ber gran folgen foCfe, enblid^ aber fa^te er fic^ ein ^erj 
unb ging in ba^ ^an^, S)ie alte grau fal^ it)n un= 
freunblid^ an unb fragte, toa^ er ttJoHe. 3)a antttjortete 
ber Keine 3RudE: „3)u I|aft \a^ jebermann ju beinem JBrei 25 
eingelaben, unb n)eit id) großen junger l^abe, bin id^ aud^ 
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gclommen.'' 2)ie Sllte ladete unb fprad^: „SBol^er fommft 
bu bcnn, mein greunb? 3)ic ganje ©tabt toeife, baft td^ 
nur ^unbe unb Safeen cinlabe." S)a erjäl)ltc il^r ber 
Keine SKucf, toie l^art e^ il^m naä) feineg SBater^ 3;ob 
5 ergangen^ fei, unb bat fie, il|n nur l^eute mit i^ren Äa^en 
fpeifen ju laffen. 3)ie ^au, toeld^e bie treutjerjige @r* 
jotjlung beig Steinen rül^rte, erlaubte il^m, it)r ©aft ju 
fein, unb gab il^m reid)lid) ju effen unb ju trinfen. Site 
er gejättigt n^ar, betrad)tete fie i^n lange unb fagte bann: 

10 „Kleiner SKucf, bleibe bei mir in meinem 3)ienft, bu fottft 
toenig Slrbeit fiaben unb gut getialten toerben." S)er Heine 
3»ucf, bem ber Sa^enbrei gut gefc^mecft l^atte, toilligte mit 
greuben ein unb tourbe atfo ber Sebicnte ber gran 
3ll)at)äi. ©r I)atte einen leichten, aber fonberbaren S)ienft. 

IS gran 2l]^at)ji l^atte nämlid^ fed^ö Äa^cn, biefen mufete 
Tlnd jeben SRorgen ben ^ßetj !ämmen unb mit föftlid^en 
Salben einreiben; toenn bie %van ausging, mu^te er auf 
bie Äa^en ad^tgeben; toenn fie fragen, mufete er il)nen bie 
©d)üffetn vorlegen, unb nad£)t^ mufete er fie auf feibene 

20 Siffen legen unb in famtene S)eden einpUen. Slufeerbem 
tvaxm auä) einige Meine §unbe im §au^, bie er bebienen 
mußte, bod^ tüurben mit biefen nid^t fo öiele Umftänbe 
gemad^t toie mit ben Slawen, tpeld^e grau SH^atJji n)ie i^re 
eigenen Äinber t|ielt» 

^ Slnfangö gefiel e^ bem Meinen Wind fel^r gut in feiner 
Stellung, unb er glaubte fd^on, fein ®lüd£ gefimben ju 
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fytbettf bctttt cr tiattc immer genug ju effen unb toentg 
ju arbeiten, unb bie alte $rau fd^ien ganj jufrieben mit 
il^m ju fein. ÄHcin balb follte er erfaf)ren, baJ3 fein ®lürf 
in biefer SBelt öon langer S)auer ift, unb baran toaren in 
feinem %aU bie Äa^en fd^ulb. 35iefe fingen bctlb an, fid^ s 
fd^Ied)t JU betragen. SBenn il^re ^errin ausgegangen tear, 
fprangen fie toie befeffen in ben Qxmmtm uml^er, toarfen 
aHeS burd^einanber unb jerbrad^en mand^eg foftbare ©efd^irr, 
bag il^nen im SBeg ftanb; toenn fie aber bie grau bie 
Xreppe l^erauffommen l^örten, frod^en fie jtoifd^en il^re lo 
Äiffen, unb toenn fie eintrat, tl^aten fie, atö ob nid^tS 
gefd^el^en toäre. S)ie gran Slt)at)ji geriet bamt in Qovn, 
toenn fie i^re 3^"^^^ in fold^er Unorbnung fat), unb fd^alt 
ben fleinen SJhidE; unb tt)ie laut er aud^ feine Unfd^ulb 
beteuerte, glaubte fie i^rcn falfd^en Äa^en, bie fo unfd^ulbig 15 
ausfallen, mel^r afe il^rem treuen S)iener. 

S)er Meine SWudE tpar fe^r traurig, afe er mef)r unb mel^r 
jur Überjeugung fam, ba§ er fein ©tüdf t)ier bod^ nid^t 
gefunben Iiabe, unb fafite ben @ntfd^IuJ3, ben S)ienft ber 
grau Slliaöji ju öerlaffen. " S)a er aber auS (Srfal^rung 20 
»ufete, toie fd^Ied^t man ol)ne ®elb reift, fo befd^Io§ er, 
ben Sol^n, ben i^m feine ^rrin öerfprod^en, aber nie ge* 
geben l^atte, fid^ auf irgenb eine Strt ju öerfd^affen. 9hin 
befanb fid^ im ^aufe ber grau St^aöji ein QimmtXf bct^ 
immer üerfd^Ioffen toar, unb beffen SnnereS er nie gefeiten 25 
l^atte. S)od^ l^atte er bie grau oft barin rumoren get)ört, 
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unb je|t fiel il^m ein, bafe it)rc ©d^ö^c bariit Dcrftccft fein 
fönnten. S)iefe Vermutung befd^äftigte il^n %aQ unb 9?ad^t, 
nnb er l^atte feinen anbem SBunfd^, ate einmal in biefe§ 
ge^eimnti^öoße 3i^nier ju fommen. 

5 S)a gefd^af) e8 eineS SRorgemg, ate ^au Sl^aüji auiS* 
gegangen toot, ba§ il^n etnö ber ^ünbd^en, beffen ®unft 
er fid^ burd^ allerlei Siebe^bienfte in Iiol^em GJrabe ernjorben 
l^atte, an feinen toeiten SBeinfleibern jupfte nnb fid^ ge= 
börbete, Ujic toenn 9Wud£ il^m folgen foUte. SÄud ging mit 

lo il^m, nnb fie^e, ba^ ^ünbd^en fül^rte il^n in bie @d^laf= 
fammer ber grau Sll^aöji unb üor eine Heine 3;t)ür, bie 
er nie juüor bemerft l^atte. @ie toar l^alb offen. S)a^ 
^ünbd^en ging über bie ©d^toeUe, SRudt folgte ifjm, unb 
loie gro^ toar feine greube, ate er ftd^ in bem ®emad^ 

IS befanb, bag fd^on fo lange ha^ ßkl feiner SBünfd^e toar!^ 
@r fud^te in allen ©den, ob er nic^t ®e(b ober ^utoelcn 
entbedten fönnte, fanb aber nid^tö. ®g gab nur alte 
Äleiber unb tounberüd^ geformte ©efäfee. ©ng biefer 
®efd^irre jog feine befonbere Slufmerffamfeit auf fid^. ®i^ 

20 toar t)on Sr^ftaH, unb fd^öne ^guren toaren barauf an^ 
gefd^nitten. ®r l)ob e8 auf unb brel^te ei^ naä) allen Seiten. 
§lber, ©d^redfen! 6r l^atte nid^t bemerft, ba^ eg einen 
3)edtel i^atU, ber nur leidet barauf ruf)te. S)er 3)edtel fiel 
l^erab unb jerbrad^ in taufenb ©tüdte. 

25 Sauge ftanb ber fleine 2Jhtd t)or ©dfiredfen leblog. Se|t 
tt^ar fein ©d^idtfat entfd^ieben, je^t mu^te er entfliel^en, 
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fonft fd)Iug^ ti)n bie ?lltc tot. ©ogtci^ ttjar anä) feine 
SReife befd^Ioffen, unb nur nod^ einmot »olltc er ftd^ urn- 
fd^auen, ob er nid^tg t)on ben Sachen ber grau ?ll)at)jt ju 
feinem SÄarfd^ braud)en !önnte. 3)a fielen it|m ein 5ßaar 
mächtige, grofee 5ßantoffeIn in^ Singe; fie n^aren itoat nid^t s 
fdE)ön, aber feine eigenen lonnten leine 9ieife mel^r^ au^= 
l)alten. @r jog alfo fdinett feine nieblid^en $ßantöffeld^en 
au^ unb fuf)r in bie großen l^inein. @in ©pajierftödtd^en 
mit einem fd^ön gefd^nittenen Sötoenfopf fd^ien i^m auc^ 
tjier aUju müfeig in einer 6dEe ju ftel)en, er na^m ^ alfo lo 
mit unb eilte baöon nad^ feiner Äammer, mad^te fid^ reife^ 
fertig unb lief, fo fdlinelt ate it|n feine güfee trugen, jum 
^an^ unb jur ©tabt I)inau^. ©o fd^neU toar er in feinem 
Seben nie gelaufen, unb er mufete fid^ über feine eigene 
®efc^n)inbigfeit f)bä)l\6) üeriounbern. S)oc^ balb mad^te 15 
er eine merftoürbige ©ntbedung, bie il|m aUeg erflärte. 
©obalb er fid^ fidE)er t)or^ ber gefürd^teten Sllten füllte, 
ttJoHte er langfamer gelten, bod^ eine unfid^tbarc ©en^att 
ri§ it)n fort, unb balb erfannte er, ba§ biefe ge£)eimnii^t)olle 
^aft nur t)on feinen 5ßantoffeln auögel)en fonnte. @r 20 
mad^te alle möglidt)en SSerfud^e ftiltjufte^en, bodt) umfonft; 
bie ^Pantoffeln fd^offen toeiter unb fül)rten i^n mit fid) fort. 
3ule|t, ate il|m fd)on gang angft tourbe, rief er untoiHfiirlid^, 
toie man ben gerben juruft: „Dt) — ol^, ^alt, ol)!" S)a* 
erft l^ielten bie ^ßantoffeln an, unb SÄudf fanf ganj erfd^öpft 25 
jur @rbe nieber. 
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3)tc ^Pantoffeln freuten il^n ungemein, benn er öerfprad^ 
fid^ mit Siedet fel^ öiel Don il^nen; ba er aber fel^r mübe 
toar, fd^Iief er tro^ feiner greube balb ein. 3m 2;raum 
erfd^ien it)m ba^ liebe ^ünbd^en, toeld£)ei^ i{)m im ^aufe ber 

5 S^au SH^aöji fo l^ilfreid^ getoefen loar unb fprat^ ju il^m: 
„Sieber SWucf, bu berftel^ft ben ©ebraud^ ber ^ßantoffeln 
nod^ nid^t öoHfommen. SBenn bu bid^ breimal auf bem 
Slbfa^ l^erumbrel^ft, fo lannft bu l^inftiegen, lool)in bu toiHft; 
unb mit bem ©tödfd^en lannft bu ©c^ä^e finben, benn too 

10 ®oIb tjergraben liegt, ba toirb eS breimal auf bie @rbe 
Hopfen, unb bei^ ©über jtoeimal." 

©0 träumte ber Heine SKudt. Site er ertoad^te, badete 
er über ben tounberbaren 2^raum nad^ unb befdilofe, afebalb 
einen Sßerfud^ ^n madf)en. ®r jog alfo bie 5ßantoffetn an, 

15 bref)te fid^ breimal auf bem Slbfaß I)erum unb »ünfd^te 
fid^ in bie näd^fte groj^e ©tabt, unb fiel)e, bie $ßantoffeln 
ruberten fogleid^ l^inauf in bie Suft, liefen mit SBinbeiSeile 
burd^ bie SBotten, unb el)e ber Heine SJJud red^t toufete, 
toie il)m gefd^a]^,^ befanb er fid^ fd^on auf einem großen 

20 9Karftpla|, too öiele JBuben aufgefdf)lagen toaren unb un* 
jäl^lige äRenfd^en gefd^äftig l^in unb l^er liefen. @r be^ 
bad)te nun ernftlid^, toa^ er tool^F tl)un fönnte, um fid^ 
ettoaö ®elb ju öerbienen. Qtoax f)atte er ein ©täbc^en, 
ba« il)m Verborgene ©cf)ä^e anjeigte, aber too foHte er gleid^ 

25 einen ?ßla^ finben, too ®olb ober ©ilber Vergraben toar? 
©nblid^ fielen il|m feine ^Pantoffeln eim ^©oHte c« nid^t 
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mögltd^ fein, mir mit biefcn mein S5rot ju bcrbiencn?*' 
bad)tc er, unb bcfdilofe, :incn S)ienft atö ©c^ncUIöufcr 
}U fud^cn. Unb ba er ertpartcn burftc, ba§ ber ^önig 
fold^e ©ienfte am beftcn bcja^Ien ttjürbe, fo ging er nad^ 
bem löniglid^en $ßalaft jum Stuffc^er ber ©flaöen unb bot 5 
i^m jeine 3)ienftc ate föniglid^er SBote an. S)er Sluffel^er 
mafe if)n mit ben ?lugcn öom Äo^jf bi^ ju ben ^ßfe^^ ^^^ 
\pxaä) l^ötinifd^: „SBie, mit beinen furjen ©einc^en toillft 
bu föniglid^er ©d^nellläufer ttjerben? fort mit bir! für 
JWarren f(abe xä) !cine 3^^^" ^^^^ ^^^ K^^i^^ 2Kud öer^ 10 
fid^erte i^n, ba§ er lein 9?arr fei, unb erbot fid^ fogar, 
mit bem ©d^neUften um bic SBette ju laufen. S)a^ fam 
bem ?Iuffel)er überaus läd^erlid^ t)or, allein er ladete nid^t, 
fonbem nafim eine ernftl)afte 3Riene an unb befahl il^m, 
fid^ für ben ?lbenb ju einem SBetttauf bereit ju l^alten. 15 
2lud^ fül^rte er xf)n in bie Äüd^e unb forgte bafür, ba§ er 
genug ju effen unb ju trinfen belam. hierauf eilte er jum 
Äönig unb erjäl^Ite it)m t)on bem Keinen !omifd^en STOenfd^en 
unb feinem Anerbieten. S)er Äönig toar ein luftiger ^err, 
bat)er gefiel e8 i£)m tool^I, ba§ ber ?luffet)er ber ©Hauen bie 20 
Gelegenheit ergriffen unb ben 3^^^fl i^ einem ®pa^ be* 
l^alten Ijabe, unb er befaf)t i^m, auf einer großen SBiefe 
jointer bem @d^Io& bie nötigen Slnftalten ju bem beöor* 
ftel^enben SBettlauf ju treffen, ©einen ^ßrinjen unb ^ßrin* 
jeffinnen üerBinbete er, toa^ für ein feltene^ ©d^aufpiel fte 25 
biefen Slbenb ^abm toürben. 3)iefe fagten c^ toieber il^ren 
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S)icncnt, unb ate ber Slbenb ficranfam, h)ar oHe^ in gt= 
fpanntcr ©rtoartung unb eilte i xc^ ber SSiefe, tt)0 ®erüfte 
aufgefd^Iagen toaren, urn ben grofeipred^erifd^en 3^^^9 toufen 
ju feigen. 

5 ©obalb ber Sönig mit fetner gamilie auf bent ®erüft 
?ßla^ genommen Iiatte, trat ber Heine 3)tucf f)erau^ auf 
bie SBiefe unb mad^te t)or feiner SKajeftät eine überauiS 
jierti^e Verbeugung. Sei biefem §(nblid entftanb allge= 
meine ^eiterfeit unter ben Slnttjefenben, benn eine fold^e 

lo gigur l^atte man nod^ nie gefet)en. S)er Heine Äör^jer mit 
bem mäd^tigen fiopf, bai^ äRänteld^en unb bie leiten 93ein= 
fleiber, ber lange S)oId^ in bem breiten (Sfirtel, bie Keinen 
JJü^dfien in ben toeiten $ßantoffeIn — nein! eiS toar ju 
broHig aujufel^en; unb ba^ toollte ein ©^neÜIäufer fein! 

IS S)er Meine SKudt aber mad^te fid^ nid^t^ au^ bem ®eläd^* 

ter ber ß^^f^^uer. 3luf fein @tödEd)en geftü^t, ftanb er 

mit aSürbe unb ©tolj in feinen 5ßantoffeIn unb ertoartetc 

feinen ®egner. 

S)er 3luffe^er ber ©Haöen f)atte nad^ 9RudE^ eigenem 

20 SBunfd^ ben beften Säufer auggefud^t. S)iefer trat nun 
f)erau^, ftellte fidf) neben ben 3^^9r ciuf ben er üeräd^ttid^ 
{)erabfal|, unb beibe karteten auf bag 3^^^^"- 2)^ tt^infte 
^rinjeffin SImarja, toie e§ auggemad£)t toar, mit i^rem 
©d^teier, unb im WugenbfidE flogen bie beiben ©dEineUtäufer 

25 über bie SBiefe bat)in. 

©iegeögettjife, tote ber fteine 9KudE toar, beeilte er fid^ 
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im ?lnfattg burd^auS nid^t, fonbcm liefe abfid^tlid^ feinen 
®egner einen fltofeen SSorfprung getoinnen^ bann aber jagte 
er il|m auf feinem ^ßantoffetfulirtoerf nad^. S)a tourbe bie 
Entfernung jttrifd^en it)m unb feinem ®egner jufel^enbö 
Heiner unb Heiner; je^t l^olte er il^n ein, jegt übertjolte s 
er il^n, je^t ftanb er am 3^^^^ ^^^ atmete fo rul^ig, afe 
ptte er einen ©pajiergang gemad^t, toätirenb ber anbere 
nod^, nad^ Suft fd£)nappenb, ba^erüef* SBertounberung unb 
©taunen feffelten einige 9lugenblicfe bie 3wfdE)ctuer, bie bem 
3BettIauf mit atemlofer Spannung gefolgt toaren; aU aber lo 
ber Äönig juerft in bie ^änbe Hatfd^te, ba jaud^jte bie 
SKenge, unb aUe riefen: „$od^^ lebe ber Heine Wind, ber 
©ieger im SBettlauf!" 

SKan l^atte ben Heinen 3RudE unterbcffen tjerbeigebrad^t; 
er ttjarf fid^ t)or bem König nieber unb fprad^: „®rofe= 15 
mäd^tigfter Sönig, id^ f)abe l^ier nur eine Heine 5ßrobe 
meiner Äunft gegeben, tooHe nun geftatten, bafe man mir ^ 
eine ©teüe unter beinen Säufern gebe." S)er Äönig aber 
antwortete gnäbig: „9?ein, lieber SRudt,- bu foHft mein 
Seibläufer unb immer um meine 5ßerfon fein; jälirlid^ foUft 20 
bu l^unbert ®olbftüdEe ate Sol^n ert)alten, unb an ber 
Xafel meiner erften S)iener foHft bu f^jeifen." 

Se^t glaubte SRudt ganj feft, enblid^ ba^ @Iüdt gefun* 
ben ju l^aben, baö er fo lange fud^te, unb toax fröl^Iid^ 
unb h)o^tgemut in feinem ^erjen. ©ein neue^ ?lmt toax 25 
gang nod^ feinem ®efd)madE, unb er ertoarb fidE) fe^r balb 
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ba^ SScrtraucn bc^ Sönig^ in fo l^ol^cm @rabc, ba§ btcfcr 
if)n ju feinen bringenbften unb getieimften ©enbungen gc* 
brandete, bie et fämtlid^ mit größter ©enauigfeit unb un^* 
begreiflid^er ©ci^neHe besorgte. @o ftieg er immer ^ l^öl^er 

5 in ber fönigüd^en ®unft. 

Snfolgebeffen tourben bie anbern 5)iener be^ ÄönigiB 
neibifd^ unb eiferfüd&tig unb gaben ftd^ alle erbenffld^e 
SKüIie, il^m ju fd^aben. ©ie öerleumbeten il^n unb fpan^ 
nen Sntriguen gegen il^n. SRucf, beffen SBaci^fam!eit nid^tö 

10 bat)on entging, fann nid^t auf SRad^e — baju l^atte er ein 
JU guteg ^erj — nein, auf SDKttel unb SBege badete er, 
fid^ greunbe an^ feinen geinben jU madden. S)a fiel il^m 
fein ©töbd^en ein, ba^ er in feinem ®IüdEe ganj öergeffen 
l^atte. SBenn er @dE|ä^e fänbe, badete er, unb mit ben 

IS Ferren teilte, würben fie il^m gettjife geneigter tt^erben. 
9hin Iiatte er fd^on oft get)ört, bafe ber SSater bei^ je^igen 
ÄönigiS t)iele feiner ©d^ä^e an öerfd^iebenen Orten öergra* 
ben l^abe, atö ber geinb fein Sanb überfallen;^ man fagtc 
aud^, bafe er geftorben fei, oI)ne fein ©e^eimni^ feinem 

20 ©of)n mitteilen ju lönnen. Salter nal^m 9WudE öon nun 
an immer fein ©tödEd^en mit, in ber Hoffnung, einmal 
baS &ind äu l^aben, an einem fold^en Ort öorbeijugel^en. 
@ine^ Slbenbig fülirte it)n ber Sn\aSl in einen entlegenen 
Steil beg ©dilofegartenö, unb ptöfeli^ füllte er ba^ ©töb^ 

25 d^en in feiner §anb judEen unb beutlidEj breimal gegen ben 
SSoben f dalagen. „®oIb!" badete er, jog fd^neU feinen 
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3)oId^ ^etauS, mod^te 3^^^^ ^^ ^^^ n&d^ften S3äuine unb 
ging toiebcr in ba^ ©d^Iofe jurüd; bort tocrfd^afftc er fic^ 
einen ©paten unb toatttU bie Stacht ju feinem Unter- 
nel^men ab. ©obalb aHeiB ftiü im ©d^Ioffc tear, fd^Iid^ 
er l^inaui^ unb fing an ju graben, ^aäjlbtm er ein paar 5 
©tunben im ©c^toeifee feineS ängefid^tig gegraben l^atte, 
ftieg er plö^Iid^ auf ettoai^ parted, bai^ n)ie @ifen flang. 
®r grub emfiger unb l^atte balb einen eifernen S)ecfel bIo§* 
gelegt; aU er il^n aufl^ob, fanb er barunter einen großen 
%Dpf mit ©olbftüdEen angefüllt. (£r jitterte öor greube 10 
unb Erregung; aber feine fd^nrad^en ?trmc toaren nid^t im«» 
ftanbe, ben fditoeren %op^ ju lieben, unb fo ftedCte er öon 
bem ®oIbe, foöiet er tragen fonnte, in feine Safd^en unb 
feinen ®ürtel, unb aud^ fein SÄänteld^en füQte er bamit; 
bann bebedEte er bai^ übrige n)ieber förgf&Itig mit @rbe 15 

unb fd^Ud^ nad^ feinem S^^^^^f ^^ ^^ ^^ ®^^ ^^^^ 
ben Äiffen feinei^ ®opf)a^ öerftedCte. 

%U ber Keine 3Rud fi^ im 93efig fo t^ielen ©olbeg 
fal^r fing er, um fid^ greunbe ju machen, fogleid^ an, 
^ mit groger ^eigebigfeit aui^juteilen. Ttan tonn fid^ 20 
aber leidet beulen, toie grog ba^ Sluffel^en toar, loelc^eig er 
baburd^ erregte, unb toie fd^nett er felbft in ben fd^timm^ 
ften SSerbad^t fommen mußte. 3)a§ er ganj mittellog in 
bie ©tabt gefommen, toar allgemein betannt, tool^er, fragte 
man alfo, ^at er auf einmal aQ bieig @oIb? 35er @d^a^ 25 
meifter, ber felbft l^ier unb ba einen ®riff in bie fönig*^ 



64 GERMAN READER 

Itd^c Äaffc ju tf)un ))flc9tc, ging jum Äönig, crjä^Itc i^m 
ryon ben (S^olbaui^teilungen bed fletnen SRud unb erregte 
fe^r balb feinen SBerbad^t, baft 9Kud auf irgenb cine art 
boiS @)elb auiS ber ©d^a^fammer geftof)(en l^abe. 2)ei: 
5 Siönig gab bal)er ben S3efel^I, aUt ©d^ritte bed fleinen 
SUiucf fd^arf ju beobad^ten, urn if)n too möglid^ auf ber 
3;t)at JU ertappen. 3lte nun 9RudE in einer finftern 9?ad^t 
ben ©paten nat)m unb in ben ©arten fd^Iid^, urn neuen 
Vorrat bon feinem ©d^a^ ju ^o(en, folgten i^nt Don 

zo meitem bie SSad^en, t)om ©d^a^meifter angeführt, unb im 
SlugenblidEe, too er bad @o(b and bem Xopf in fein 
SRänteld^en legen too Ute, fielen fie über i^n l^er, banben 
il^n unb führten it)n bor ben Äönig. 2)iefer tjerliörtc 
il(n ol^ne SSerjug. SKan Iiatte ben 2;opf nebft bem ©paten 

15 unb bem SRäntetd^cn boQ ®olb^ öor bie ^Jüfee bed S!önigd 
gefegt. S)er ©d^a^meifter fagte aud, er l^abe mit feinen 
SBad^en ben StotxQ überrafd^t, atd er gerabe im S3egriff 
gettjefen fei, biefen Sopf in bie 6rbe ju Vergraben. 3>er 
fleine SKudf beteuerte feine Unfd^ulb unb öerfid^erte ben 

20 Äöttig, er l^abe ben ©d^a^ im ®arten entbedEt unb btn 
2:opf nid^t ein^ fonbern audgegraben. ^ 

SlUe 2tntt)efenben ladeten laut über biefe Sludrebe, ber 
^önig aber, aufd l^öd^fte erjümt über bie öermeintüd^e 
gred^^eit bed 3^^c^9^f rief aud: „SSie, ©lenber! bu toiQft 

25 beinen Äönig fo bumm unb fd^änbüd^ belügen, nad^bem 
bu il^n bcftol^ten l^aft? ©d^a^meifter, id^ forbere bid^ auf, 



GERMAN READER 65 

ju fagctt, ob bu bicfe ©ummc ®olbc« für bicfcftc ertcmift, 
btc in ntcincm ©d^a^e fc^It." ?lte bcr ©d^a^mctftcr bieg 
mit großem 9?ac^brucf bejahte unb fid^ erbot, einen (£ib 
barauf abjulegen, befal^I ber Äönig, ben fleinen Wind in 
Seiten ju legen unb in ben Surm ju füljren; bem ©d^afe^ 5 
meifter aber übergab er ba§ ®otb mit ber SBeifung, c8 
toieber in ben ©d^a^ ju tragen.. 

3)er Keine 9Wud fteUte in feinem Äerfer aHertei traurige 
Setrad^tungen an. ©r tou^te, ba§ auf bad SSerbred^en, 
beffen er angeflagt tear, bie Sobedftrafe gefegt tear, unb 10 
bod^ mod^te er baS ®ef|eimniS mit bem S^vih^t&b6)^n 
bem Äönig nid^t offenbaren, toeil er fürd^tete, beffelben 
beraubt ju toerbcn. ?lfe if)m aber am folgenben 3;age 
fein 2:0b angefünbigt tourbe, ba badete er bod^, eiS fei beffer, 
o^ne bad ©täbc^en ju leben, aid mit il)m ju fterben, bat 15 
ben Sönig um get)eimed ®tf)bv unb entbedfte i^m bad 
©e^eimnid. S)er Sönig fd^enfte ber ©ad^e anfangd feinen 
®Iauben, aber ber Heine SRudE tear ju einer 5ßrobe bereit, 
toenn ber König i^m toerfpredie, fein Seben }u fd^onen. 
S)ied ti)at ber Äönig, unb nun fam bie 5ßrobe. Auf fflnig* 20 
lid^en S5efet)l tourbe ^ttoa^ ®oIb in bie (Srbe Vergraben, bann 
iDurbc SRudE aud bem 3;urm gel^ott unb mujjte banad^ fud^en. 
äRit feinem ©tödfd^en in ber ^anb ging er uml^er unb 
beutete fet)r batb auf bie rid^tige ©telle. 3)er König mu^te 
jugeben, bo^ 9D?udt bie 5ßrobe gtönjenb beftanben t)atte. 25 

S)er Meine Wind tanjte t)or ^eube, atd er ben ®a(gen 
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ntd^t tnel^r ju fürd^ten brandete ; bod^ (ange f oQte fein ®\ixd 
mä)t bauem, benn ber fiönig liefe if)n üor fi^ fommen unb 
fprad^ ju it)m: „3)0^ fiebert ^abe id^ bit öerfprod^en, aber 
nid^t bie greit)eit, unb bu bleibft für immer in bem Xurm, 
5 toenn bu mir nid^t geftetift, tpie bu e^ mflglid^ mad^ft, fo 
fd^nell JU laufen." S)a erfd^raf ber Heine SRud unb be^ 
fannte fd^nell, bafe feine ganje ffiunft in ben Pantoffeln 
liege, bod^ lel^rte er ben Äönig nid^t ba^ Oetjeimni^ t)on bem 
Umbretien auf bem Slbfa^. SSon ber Sieugier getrieben, 

lo fd^Iü|3fte ber Siönig felbft in bie 5ßantoffeIn, um bie ^robe 
ju madden, unb fogleid^ festen fie fid^ in Setoegung unb 
riffen it)n mit fic^ fort, fo bafe er tt)ie unfinnig im ©arten 
umlierjagte. Dft tooHte er anhalten, fonnte aber nic^t, 
ttjeil er nidt|t ttjufete, toie man bie 5ßantoffetn jum ©teilen 

15 brad^te; unb ber Heine 3RudE, ber fid^ biefe Heine SRad^e 
nid^t t)erfagen fonnte, l^alf it)m nid^t, fonbern Iadf|te fid^ 
in^ göuftd^en unb liefe il^n laufen unb laufen, bi^ er atemlos 
unb otjumad^tig nieberfiel. Site er toieber ju fid^ fam, 
toot er fd^redtlid^ aufgebrad^t über Ttnd ttjegen beS ©treid^S, 

20 ben er it|m gefpielt l^atte. „3d^ I)abe bir greil^eit unb 
Seben öerfprod^en," fagte er grimmig, „aber innerlialb jtoßlf 
©tunben mufet bu mein fianb öertaffen, fonft laffe id^ bid^ 
auffnü|)fen. ^örft bu?'' SDieS toar fein lefeteS SBort; bie 
$ßantoffeIn unb ba§ ©täbdEien behielt er unb liefe beibeä in 

25 feine ©d^a^fammer tragen. 

©0 arm ate je ipanberte ber Heine 3Äudf jur ©tabt l^in^ 
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auig. 3)0^ ®el^cn tüurbc i^m fctir fauer, unb cr ocmttfetc 
feine 5ßontoffeln fd^merältd^. 3"^ ®Wcf tear eiS nid^t tpett 
6tö jur ©renje; in tanm od^t ©tunben l^atte er fie über^ 
fd^ritten. ?lte er fid^ l^ungrig ful^Ite, fal^ er fid^ nad^ ettoo^ 
ju effen urn unb erblidtte nid^t toeit t)om SBeg cine ®ru^pe 5 
geigenbdnme, bie fd^öne reife grüd^te trugen* Söegierig 
))flüdtte er einige baöon, liefe fid^*^ gut fd^medten unb ging 
bann an ben na^en Sad^, um feinen S)urft jn löfd^en. 
Aber toie grofe tear fein ©d^redEen, afe er im SBaffer feinen 
ffiopf burd^ jtoei getoaltige O^ren unb eine bidte, lange SWafe it* 
berunftaltet fal(! ©einen 3lugen nid^t trauenb, griff er 
mit ben ^änben nad^ ben D^ren, unb toirflid^, fie loaren 
fiber eine l^albe (SBe lang. Sroftlo^ lief er am S3ad^c 
auf unb ab, öberaUl^in berfolgte il^n fein ©(Ratten mit ben 
©fefeol^ren unb ber langen 9?afe. „0 toäre id^ nie ge* 15 
boren I*"^ rief er au^ unb toarf fid^ in ber SSergnieiflung 
nieber auf ben JRafen, entfd^toffen, fid^ aller ©^jeife ju 
enttialten unb fo htn Xob ju fud^en. ©lüdEIid^ertoeife 
toar er jebod^ t)on feinem langen SÄarfd^e fo mfibe, bafe it)n 
batb füfeer ©d^Iaf umfing unb if|n allen Kummer öergeffen 20 
liefe. 

Site er am folgenben äßorgen n)ieber erti)ad^te unb aUt^ 
nod^ einmal ftbertegte, fam er ju bem SRefultate, bafe ^un=« 
ger§2 ^n fterben bod^ eine gefäfirlid^e ©ad^e fei, unb be^^ 
fd^lofe, ftatt beffen ju frfil^ftüdfen ; unb ba il^m bie %dQm 25 
ben Sag borl^er gut gefd^medEt Iiatten, fjotte er fid^ bom 
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ttäd^ftcn 95aum cine jtucite portion. 9?Qd)bcm cr fie gc* 
flcffcn l^otte, ging er toieber an ben SBoci^, urn ju trinfen, 
unb tt)er befd^reibt fein @Iücf, afe er bemerfte, bafe bie ab^ 
fd^eutici^en ©feteol^ren öerfd^ttjunben ttjaren unb auci^ ba^ 

5 yta^6)tn feine öorige jierlid^e ®eftalt njieber angenommen 
^atte! hierfür gab e^ offenbar nur eine ©rllörung: Don 
bem erften geigenbaum ^atte er bie lange 9?afe unb bie 
6feteof)ren befommen, unb ber jipeite ^atte il^n get)eilt 
©iefe ©ntbecfung mad^te il)m boppelte greube, afe il)m 

10 plö^Iid^ einfiel, toie er nun ben fd^änblid^n Sönig beftrafen 
lönne, ber il^n feiner ?ßantoffeIn unb feinet Qanb^x^iabt^ 
beraubt l^atte, unb er befci^Iofe, bie ©elegenl^eit ju benu^en. 
(£r pfl&ätt einen guten SSorrat öon jebem ber beiben Säume 
unb fel)rte in baö ßanb jurücf, ba^ er erft einen Stag öor* 

!5 l^er öertaffen l^atte. 3n bem erften ©täbtci^en, burd^ toeld^e^ 

er fam, mad^te er fid^ burdf) anbere SIeiber ganj unfenntlid^ 

unb erfd^ien, fo berfleibet, toieber in ber ©tabt, too jener 

fiönig iDol^nte. 

@ö toar gerabe bie Sal^reöjeit, too reife f^^igen nod^ 

2o jiemlid^ feiten toaren; SÄud fe^te fid^ ba^er mit einem 
Sörbd^en geigen unter bie anberen SSerläufer üor bem 
2;i^or beiö 5ßatafte^, too ber Äüd^enmeifter feinen täglid^en 
Sebarf für bie föniglid^e Xafel einjulaufen t)flegte. @r 
^att^ nod^ nid^t lange bort gefeffen, afe er ben Äüd^en^ 

25 meifter toirflid^ über ben |)of Iierüberfd^reiten faf). S)iefer 
mufterte fämtlid^e auiggefteUte SBaren, unb afe fein Sluge 
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auf SKudte fd^önc geigen fict, fragte er fogleid^ nad^ bcm 
^eig unb laufte ben ganjen Äorb. 3)ann übergab er 
benfelben einem ©flaöen unb ging weiter, ber Keine 9Kud 
aber ftedEte fein ®elb in bie Safere unb mad^te ftci^ ge«^ 
fd^toinb baöon. 5 

Sltö e8 3»ittag toar, fe^te ftd^ bie föniglid^e gamilie 
jur Safel. 3)er Äönig toar bei^ guter Saune, a§ unb 
ixcait mit bem beften 8[|)petit unb lobte feinen Süd^em 
meifter bei jebem neuen ®ang toegen feiner guten Sfid^e; 
ate biefer aber nun gar^ bie fd^önen, einlabenben S^igen lo 
auffegen liefe, ba entflol) ein allgemeine^ W)l bem äRunbe^ 
ber Änhjefenben. „9Bie reif, toie appetitlid^!'' rief ber 
Sönig, „Äüd^enmeifter, bu bift ein ganjcr Äerl unb t)er* 
bienft unfere I)öd^fte @nabe!'' 9Rit biefen SBorten teilte 
er mit eigener ^anb bie S^igen an feiner Safel au8. »5 
Seber ^inj unb jebe ^ßrinjeffin befam jtt)ei, bie |>ofbamen 
unb bie SBejiere nur eine, bie übrigen l^äufte er auf feinen 
eigenen Seiler unb begann, mit großem JBeljagen eine nad^ 
ber anbern ju t)erfd^lingen. 

„?lber SBater, toic tounberlid^ bu aui^fielift!'' rief auf 20 
einmal bie ^ßrinjeffin ^Imarja. SlKe fa^en ben fiönig er= 
ftaunt an, benn ungel^eure D^ren l^ingen il)m am Äo|)fe, 
unb eine lange, bide 9?afe 50g fid^ über fein fiinn l^er* 
unter. ?lud^ fid^ fetbft betrad^teten fie untereinanber mit 
©taunen unb ©d^redten, benn ade teilten baä ©c^icffal 25 
be$ jtdnigi^. 
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9Ber bcfd^tctbt ben ©d^redfen beö §ofc^! 9Wan fd^itftc 
foflletd^ nad^ aUm Itrjten ber ©tobt; fie famcn ^aufcm 
tocifc, öerorbnetctt ^ßillen unb aRijrtureit, ober bte Ofycm 
unb bte 9?ofett blieben. 

5 SRudE, ber in feinem SßerftedC t)on oHem nnterrid^tet toor, 
erfonnte, bo§ e^ je^t ßüt fei, ju l^onbeln. (£r foufte fi^ 
mit bem^ oxS ben geigen gelöften ®elb einen Änjug, toie 
il^n^ bie ®elef|rten tmgen; ein longer Sort bon Bi^fl^^'' 
l^ooren öoHenbete bie 3;äufd^ung. 9Kit einem ©odd^en 

lo t)oU geigen erfd^ien er im föniglid^en 5ßoIoft unb bot ofö 
frember STrjt feine ^ilfe on. Sfnfongig notim mon feine 
Siotij üon il)m, ofö er ober bem Heinften ber 5ßrinjen eine 
geige ^n effen gob unb beffen Dt)ren unb 9iofe boburd^ 
öoUftänbig furierte, bo fofete felbft ber Sönig SSertrouen ju 

15 bem tounberboren fremben Strjt, unb er füt)rte it|n in feine 
©d^o^Iommer unb fprod^: ,,§ier, ^err S)oftor, ftnb oHe 
meine ©d^ö^e; toä^It ©ud^, toa^ t^ anä) fei, eg foil (5ud^ 
getoäl^rt toerben, toenn S^r mid^ öon biefem fd^mod^öoHen 
Übel befreit." S)o8 toor füfee SDfufif in ben O^ren beg 

20 Keinen SJhidE, benn er l^otte ouf ben erften SlidE feine 
5ßontoffetn unb noiie bobei oud^ fein ©tödd^en gefeiten. 
@r ging nun longfom in bem @oot umt)er, ofö toenn er 
fid^ ettooS ougfud^en tooHte; foum ober toax er on feine 
5ßontoffeln gefommen, fo fd^Ifipfte er gefd^ttjinb Ijinein, er^ 

25 griff fein ©täbd^en, ri§ feinen folfd^en SSort l^erob unb 
jeigte bem erftounten Sönig bog too^Ibelonnte ®efid^t 
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fctncä öcrftofecncn ©d^ncHIäuferö. „2;rcuIofcr Äönig," rief 
er, „ber bu^ treue 3)ienfte mit Unbanf IoI(nft, nimm ate 
tool^toerbicnte ©träfe bie äÄijsßeftalt, bie bu tröflft. 2>ie 
Clären unb bie 9tafe foQft bu bel^alten, bamit fie bid^ 
immer eriratem an ben Keinen SÄud." 5 

Ate ber Heine SKudE, stoor nur ein S^cvq, bod^ felbft 
bem Äfinig furd^tbor, fo gefprod^en l^atte, brel^te er fid^ 
fd^nell auf bem S(6fa$ l^erum, n^ifatfd^te fid^ totit tDeg unb 
toar im näd^ften ^lugenblid t)erfd^n)unben. 

©eitbem lebt ber !(eine Tlnd l^ier in grojsem ^o^^ lo 
ftonb, aber einfam, benn er öerad^tet bie aRenfd^en. @r 
ift burd^ @rfa^rung ein toeifer SRann getoorben unb üer* 
bient, toenn aud^ fein Äußeres ettt)a8 auffaHenb ift, beinc 
SBetounberung öiel mel^r afö beinen ©pott. 

3)amit fd^Io§ mein SBater feine ©rjäl^Iung. S^ jeigte 15 
aufrid^tige Sieue ober mein ro^eg ^Betragen gegen ben 
Keinen 9Kudf, unb mein SSater erliejs mir bie ©träfe, bie 
er mir jugebad^t l^atte. Steinen Sameraben erjälilte id^ 
bie tounberbaren ©d^idCfale beS Keinen SRanneg, unb toir 
gewannen i^n lieb unb eierten ii^n, folang er lebte. 20 



39« Her iBoi^banm 

S)a8 ©emad^, in toeld^em unfere ®efd^id^te beginnt, fol^ 
fel^r einfad^ unb nüd^tern au8* An ben getoei^ten SBän* 
ben, bercn ein jigen ©d^mudE ein paar bergilbte Sanb!artcn 
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bilbeten, ftanben ätoet fci^male 93ettcn, ein ©üd^crbrctt unb 
ein Älciberfd^ran!, auf toeld^em eine ©rbfugel $ßla§ ge^ 
funbcn l^atte. S)te SÄttte beig ßi^"^^^^ naf)m ein langer, 
mit fielen Siintenfiejen gejierter %x\ä) ein, unb an beut 
5 2;ifci^ fa^en auf l^arten §otjftü^Ien ^mi Änaben öon etoa 
jtoölf Salären. 

S)er SSIonbe brütete über einer fd^tpierigen ©teQe bc8 
©omeliuS 3ie|)o^^ unb njäljte feufjenb baig fd^toere ätjd^ 
!on; ber SBraune aber ntüt)te fid^, au^ einer neunfteUigcn 

lo Qaf)l bie Äubiftourjet ju jietien. 3)er 5ßt)iIoIoge ^iefe ^anS, 
ber SKatl^ematifer .^einj. 

ßutoeilen l^oben bie Snaben i^re Äöpfe in bie |)ö]^e 
unb bttdten fel^nfüd^tig nad^ bem geöffneten ^enfter, burd^ 
n?eld^e8 bie güegen fummenb eim unb auöflogen.^ 3m 

IS ®arten tag golbencr ©onnenfd^ein auf ^Bäumen unb ^eden, 
unb toie jum ^ol^n blidte ein blütienber ^olunberätoeig 
in ba^ ©tubierjimmer ber beiben ^offnungöüoHen. 9loä) 
eine ©tunbe mußten bie Slrmen fi^en unb fc^toi^en,^ unb 
bie SWinuten fd^üd£)cn bat)in toie bie ©d^neden an hm 

2o ®tad£)eIbeerbüfdE)en brausen im ©arten. 3m 9?ebenjimmer 
fafe am ©d^reibtifd^ ber S)o!tor ©d^Iagentjnjei,* bem bie 
Änaben ^nx Qn^^ ^^^ 2ti)xt anvertraut n?aren, unb bie 
SSerbinbungötpr ftanb offen, fo bafe ber 3)oftor fid^ ju 
jeber Qdt t)on il^rer Slntt)efent)eit fiberjeugen unb il^r 

25 Xreiben^ fibertoad^en fonnte. 

„^annibal® l^ätte ettoaS ®efd^citcre^ tt)un lönnen,^ atö 
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ü6cr bie Sttpcn ju jicl^cn," Inirfd^tc ^on^f unb „ncumnat 
etnunbod^tjig ift fieben^unbertneununbjtoanjig,'' murmelte 
^cinj mit bumpfcr Stimme. ®ann blicften fie beibe 
t)on il^rer STrbeit tmpoXf fd^auten fid^ an unb galanten. 

5ßlöyid^ öernQl^men fie ein touted ©ummen. @in @oIb^ s 
föfer t)atte fid^ iniS 3^^"^^^ üerirrt. dreimal flog er im 
^eiö um bie Äöpfe ber Änaben, unb bann — plumd — 
tog er im S^intenfajs. 

„©igentlid^ gcfd^iel^t eiS il^m ganj red^t," fagte ^inj, 
^toarum bleibt er nid^t, too t^ i^m gut gel^t! aber in lo 
Sinte erfaufen, baö ift bod^^ ein ju elenber %ob. SBart', 
fiamerab, id^ ttiitt bid^ retten**" 

@r tooUte bem ja^jpelnben S!äfer mit bem geber^alter 
auö ber 2;inte l^elfen, aber fd^neHer öoUbrad^te ^an^ bad 
SRettungdtoerf mit bem Si^^fl^^- ^"^ ^^^^ trodbteten bie 15 
Snabcn ben armen ©d^elm mit bem Söfd^btott ab unb 
fallen gu,^ toie er fid^ mi/ hen SBorberfü^en pu^te. 

„@r l^at einen roten Spiegel auf bem SJruftfd^ilb unb 
fd^toarje ^ömer,'' fagte ^and, „ed ift ber ®otbtoferfönig. 
@r tool^nt in einem ©d^Iog, bad ift aud Sadminblüten 20 
gebaut unb mit Siofenbtottern gebedt. ©rillen finb feine 
SRufitonten unb 3oI)annidtt)ürmd^en feine gadEelträger." 

„%ä), bummed S^H^** fprad^ ^ciuj. 

„Unb toer bem ©olbfäferfönig begegnet,'' ful^r ^and 
fort, „ber^ ift ein ©lüdEdKnb. @ieb ad^t,* ^einj, und 25 
fielet* titoa^ beüor, ein Slbenteuer ober fonft ettoo^ W)^ 
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fottbcrltd^cS, uttb l^cutc ift nod^ baju bcr crftc SRat,^ ba^ 
gefd^cl^t mcl^r aU tin SBunbcr. ©ic^, tote cr unö mit 
ben i^fil^Il^flment tomtt unb bie t^Iügel l^ebt 3e$t totrb 
er fid^ gletd^ tytttocaibdn unb t)or unS ftel^en oii @If, mit 
5 einem ^önigdmontel anget^an unb einem ©olbl^elm auf 
bem Äopfe." 

fffjortffieflen toirb er," fprad^ ^inj unb ladete 
,,©d^nurr — ba l^oft bu'ig." 

2)ie Änaben traten anö genfter unb fallen bem fi&fer 

10 nad^. 3n toeitem iBogen burd^fd^nitt bci^ bli^enbe ^teinob 

bie Suft unb öerfd^toanb jenfeitig ber ®artenmauer. Se^t 

tourbe im SRebenjimmer ein SRäuf^jern öeme^mbar, unb 

bie beiben ©dottier fel)rten eilig ju i^ren SBfid^em jurüdL 

„"S^a f)abtn toir boig SBunber,*' füifterte ^n^ feinem 
15 ÄamerQben ju unb jeigte auf bai^ S^intenfafe. 

^i bem Sintenfog l^erau^ ragte ein grüneS fUtxS, haS 
tDn6)i jufe^enbg unb fticg ^ur 2)erfe l^inan. 

„SBir träumen/' fagte ^einj unb rieb fid^ bie Slugen. 

,,9iein, ba^ ift ein SRard^en," jubelte ^an^, ,,ein lebenbt^ 
20 geg SÄärd^en, unb toir fpielen mit."^ 

Unb ba^ SReig tourbe ftärfer unb trieb Stfte unb Q^^^Q^ 
mit SÖIättern unb Slüten. S)ie S)edEe beg Qimmtt^ öer^ 
fd^toanb, bie SBönbe toid^en, unb eine bämmernbe SBalb^ 
l^aUe umfing bie ftaunenben Änaben. 
25 „SSortoärtö!"* rief ^an^ unb jog ben toiberftrebcnben 
§eitt5 mit fid^ fort. ,,3efet fommt baS Slbentcuer." 



GERMAN READER 75 

Sie blü^enben ®eftraud^e tl^aten ftd^ t>on felbft ou^ 
cinanbcr unb öffneten ben Änoben einen 5ßfab. ®e* 
brod^en blinfte bad ©onnenlid^t bnrd^ bad @itterbad^ bet 
äBalbbäume unb matte taufenb golbene %ugen auf bad 
iTOood, unb mi bent 23looi ftiegen ©temblumen t^on 5 
brennenben f^arben, unb grfined, fraufed ©erante fd^tang 
fid^ urn bie bemooften @tämme. 3)roben abet in ben 
3toeigen flatterten fingenbe SSögel in fd^immernben geber^^ 
Üeibem, unb ^irfd^e unb Stelle fprangen luftig burd^ bie 
»üfc^e. 10 

3e|t tid^tete fid^ ber 9BaIb, jtoifd^en ben (Stämmen 
blinfte cd toie geuerf^ein, unb ^and raunte feinem ®e^ 
fahrten ju: „3efet fommt'd.'^ 

©ie betraten eine SBalbtoiefe, in beren SÄitte ein ein= 
jelner S3aum ftanb. ^ber bad niar fein getuö^nlid^er 15 
8aum; bad toar ber SBunberbaum, \)on bem ^and fo oft 
gel^ört l^atte, ber S3aum mit ben golbenen 8(&ttem. 2)ie 
^aben ftanben ftarr t)or @taunen. 

©a trat l^inter^ bem ©tamm m, 3*^8 ^crt)or, nid^t 
größer aid ein breijäl^riged ^nb, aber nid^t bidfföpfig unb 20 
|>IattfüJ5igr toic bie Q^^^W gctoöl^nlid^ finb, fonbern fd^Ianf 
unb jiertid^ gemac^fen. (§x trug einen grünen Tlantd 
unb einen ©olb^elm, unb bie beiben ^abvx n^ugten, 
»en fie öor fid^ l^atten. 

S)er S^^^Q *^^* ^w P<^^^ ©d^ritte t)or unb Demeigte 25 
fid^. „3!)ie öerjauberte ^ßrinjeffin l^arrt auf il^ren @r* 



76 GERMAN READER 

löfcr," fprad^ er, „toer öon eud^ bcibcn toiH bo^ 3Bage^ 
ftüd untcrnel^mcn?" 

wS^r" fp^o^ ^onS i^it frcubtger ©ttmmc. Unb al*= 
balb fül)rtc ber 3^^^8 ^i^ Siöfeletn f)cran, ba^ tear inttd^== 
5 toeife unb 6ij3 in einen golbenen SH^^- 

„Xtiu'^ nid^t, ^ang!" mahnte ^einj ängfttid^, aber 
§an8 fa^ bereits im ©atteL SBiel^ernb ftieg baS 3öuber== 
|)ferb in bie ^öl)e, bann toarf eig ben Äo|)f jurüdE unb 
rannte mit fliegenber äRäl^ne in ben SSalb l^inein. @in 

lo leud^tenber ©olbfäfer flog ate SÖegtoeifer öorauö. SKod^ 

einmol toanbte ^an8 ben Äopf jurüdE unb fat) feinen Äame= 

raben unter bent ®oIbbaum fte^en; bonn öertor er S5aum 

unb 5^eunb au^ bent ®efid^t. 

S)aS n^ar ein luftiger SRitt. ^om^ fa& fo fid^er unb feft 

15 im ©attel, ate ob er ftatt eineS 9?offeS bie gett)ot)nte 
©d^utbanf unter fid^ ptte. SBenn er baran badete, ba§ 
er nod^^ bor einer ©tunbe beim Sornetiuig 9?epoS fl^feufät 
unb bor bem 3)oftor ©d^lagentjtoei gejittert t(abe, mufete 
er lad^en. SDer Heine ©d^ulhtabe in bem furjen SSdd^en 

20 toot ein ftatttid)er SReiter^mann gett)orben mit S!otter unb 
SRantel, ©d^n)ert unb ®otbf|)oren. ©0 flog er ^in burd^ 
ben 3öwbertoalb. 

Se^t erfiob fein 9lö^lein ein fröt)Iid^ei^ ©etoiel^er. S)er 
SBalb tourbe lid^t. S^od^ ein paar ©prünge, unb SRofe 

iS unb SJeiter l^ietten öor einem fd)immernben ©c^Iofe. SBunte 
gal^nen toet)ten bon ben 3;ürmen, $örner unb 2;rontpeten 
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[d^allten, unb auf bent @ö0er fianb bie ^rinjefftn unb 
Itc§ ein tocifecö %ud) lochen, ©ic fa^ faft an^ toit 9?ad^= 
bat§ Send^en, mit bet 9tttter ^oniS gefpielt l^otte, ali^ er 
nod^ ein ^abe toot unb in bie ©d^ule ging, nur toax fie 
gröfeer unb taufenbmal fd^öner. 5 

^an^ fprang oud bem ©attel unb eilte mit flirrenben 
©^joren bie SMarmortrcppe l^inan. Sn bem geöffneten 
©d^Iofet^or ftanb ein SRann, t)ermutlid^ ber |)ofmarfd^aII 
ber ?ßrinjeffin, ber lam unferm ^ani^ fe^r befannt bor. 

Unb ber ^ofmarfd^aH ftrcdte feine ^nb aa^, fafete 10 
SKtter ^anfen^ am D^r unb rief: „(£ingefd)lafen ift ber 
©c^UngeL aBart\ ic^ toitt bid^!''« 

S)a toar ber Qanbzt ju (Snbe. ^arnS fafe lieber an 
bem tintenbeflcjten Sifd^, t)or i^m lag ber ©orneliuig 9?e= 
))oi^ unb bai^ lateinifd^e Sejrifon, il^m gegenüber fag ^einj, 15 
unb neben il^m ftanb ber ©oftor ©d^Iagentjtoei unb blidfte 
burd^ feine Sriüe ben 2:räumer ftrafenb an. 

Site enblid^ bie ©tunbe ber greilieit gef^Iagen l^atte unb 
bie beiben Snaben brausen im ©arten unter bem $oIunber= 
bäum il^r SSefperbrot üerjelirten, teilte ^n^ feinem greunb 20 
mit, toa^ er geträumt l^atte. 

„S)ag ift tounberbar," fagte ^einj, ate $anö geenbigt 
l^atte, rrllö^ft tounberbar. S)cn gleid^en Jiraum l^abe aud^ 
id^ geliabt SWur ber ©d^Iufe ift anberi^; ein 3öuberfdf)toJ5 
lommt in meinem S^raum nid^t öor." 25 

„Srjäl^Ie!" brängte ^an&. 
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„^x^ jum ®oIb6aum ftimmt mein Xxanm genau mit 
bcm beinigen überein. 3)u ftiegft auf ba2 toeifee ?ßferb 
unb ritteft fort, urn bie 5ßrinjeffin ju erlöfen. ^d) aber 
blieb jurüd, fd^üttelte ben SBaum unb ftedtte mir ottc 
5 %a^ä)m üoH golbene JBIätter. S)ann toedte mid^ bcr 
S)oftor, unb ba toar eS mit ber §errlici^feit öorbei." 

rr^einj/' fprad^ ^an« feierlid^, unb fafete ben greunb 
bei ber $anb. „SBenn jtoei einen unb benfelben Xraum 
l^aben, fo gel^t er getoift in (SrfüHung. 3)er Sraum toar 
10 ein propl^etifd^er. S)enl' bu^ an mid^." 

3)ann a^en bie Snaben bie JRefte il^rei^ SBefperbrote^ auf 
unb toanbten ftd^ bem öaHfpiel ju. 

®ingen bie 2;räume ber ^aben in ©rffiHung? Sa. 
$an^ tourbe ein SDid^ter unb liejj fein 9iöfelein^ burd^ ben 
15 grünen SKärd^entoalb traben, ^einj aber, ber im 2;raum 
ben ©olbbaum gefd^üttelt l^atte, tourbe fein SSerleger. 



4:0. Uuft Sd^ilUv» ^yu^cnb 

©d^iHer fiatte in feiner 3ugenb mit allerlei ^inber* 
niffen unb ©d^toierigfeiten ju fämpfen unb biiStoeilen fogar 
SKangel unb (5ntbel)rung ju leiben. SJal^er toar feine 
30 (Stimmung oft gebrüdtt, ja e^ gab $ßerioben, too er an 
allem, fogar an fid^ felbft unb feinem S)id^terberufe jtoei* 
feite. Site er fid^ einmal toieber in einer fold^en ftrifi? 
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befanb, iDtberful^r t{)m ttiocs gonj UnertDorteteS. <Sx er« 
l^ielt in iDZannl^eim butd^ bte $oft ein ^afet and Seipjtg. 
2)arin toax eine foftbate feibene l^rieftafd^e mit funftüoHer 
©tiderei, eine mnfifalifd^e Sontpofition eineiS feiner Sieber 
unb t)ier portraits t)on jtDei 2)amen unb jmei ^rren, 5 
bie il^m t)öllig unbelonnt knaren. 3)ie bciS $oIet beglei« 
tenben 93riefe brücften toarmen 2)anl nnb ent^nfiaftifd^e 
SJetpnnberung für ben ^vä^ttx aa&, @d^iQer n^or f)oä) 
erfrent fiber biefe ?lnerfennung, unb bie fd^einbar Keine 
Urfad^e l^atte eine grofee SBirfung, benn fie rid^tete feinen lo 
gefunfenen 3ßut n)ieber auf unb üerliel^ il^nt neues @eI6ft« 
t)ertrQuen burd^ bie Qktoi^Ät, bajs feine S)id^tung an« 
gefangen l^atte, bad erfel^nte @d^o int ^erjen feiner Station 
ju finben. 9Bie glfidlid^ er fid^ ffil^Ite, unb toie gel^oben 
feine ©timmung toar, erteilt aui^ einem SBrief,^ ben er 15 
bamate an eine f^eunbin fd^rieb. 9tad^ (£m)äl^nung bed 
fitrjttd^ erl^Itenen ©efd^enfed fftl^rt er fort: 

„@in fold^ed @efd^enf ift mir größere 8eIo^nung afö 
ber laute JBeifatt ber SBelt, bie einjige füfee @ntfd^äbi« 
gung ffir taufenb trfibe äßinuten. Unb tuenn id^ bad 20 
nun toeiter Verfölge unb mir benfe, bafe in ber SBelt 
öieQeid^t mel^r fold^e Sxxtd finb, bie mid^ unbe!annt lieben 
unb fid^ freuten^ mid^ ju lenneUr bafe üieHeid^t in l^unbert 
unb mefir Sauren, toenn aud^ mein ©taub fd^on lange 
öertpeft ift, man mein Slnbenfen fegnet unb mir nod^ im 25 
®rabe Sl^ränen unb 8ettmnberung joQt, bann, meine 
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Xcucrftc, freue id^ mid^ meines 3)id^terberufeig unb Der* 
föl^ne mid^ mit ®ott unb meinem oft l^arten SBerl^ängniS." 
©d^iaer« aSunfd^ ^at ftd^ erfüHL @eit er i^n auS- 
gef^jrod^en, finb mel^r afe l^unbert Satire tjerftoffen, unb 
5 nod^ l^eute tft er ber SieblingSbid^ter beiS beutfd^en 
SBoKed. 



41. i9detl{e bc^va^t ba» Otafel 

StIS junger SKann toon breiunbätoanjig Satiren mad^te 
®oett|e cine SBanberung burd^ baS fd^öne Sal^ntl^aL^ 
iSein Sluge, geübt, bie malerifd^en ©d^önl^eiten ber 9?atur 

10 ju entbetfen, fd^toelgte in Setrad^tung ber bebufd^ten %tU 
fen, ber fonnigen ^ö^en, ber feud^ten ®rünbe, ber tl^ronen* 
ben SBurgen unb ber ouS ber ^ttnt lodenben blauen 
Serge, unb lauter ate je toarb in il|m ber SBunfd^, 9KaIer 
jU toerben. 

15 „Sd^ toanberte" — fo erj&l^It er^ — „auf bem redeten 
Ufer beg SluffeiS, ber in einiger 2;iefe unb ©ntfemung 
unter mir, Don reid^em SBeibengebüfd^ jum Seit öerbedtt, 
im ©onnenlid^t l^ingleitete. 2)a ftieg in mir ber alte 
SBunfd^ toieber auf, fold^e ®egenftdnbe toürbig nad^al^men 

20 äu fönncn. B^^fäßig I)atte id^ ein fd^öneS Xafd^enmeffer 
in ber Knfen §anb, unb in bem* SlugenblidEe trat* 
aus bem tiefften Orunbe meiner ©eele gleid^fam befel^te* 
l^aberifd^ l^erüor: id| foUte biefeS SReffer ungeffiumt in 
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ben %lvi^ fd^Ieubern. ©a^e id^ ed l^ineinfollen, fo tofirbe 
mein filnftlcrifd^cr^ SBunfd^ erfüllt toerben; toürbe aber 
ha^ (StntQUd^en beiS 9J2efferi^ burd^ bte äberl^ängenben 
SBeibenjlüeige Derbcdt, fo foUte id^ SBunfd^ unb SBemfl^ 
l^ung faliren laffen. @o fd^neU afö biefe ®rille in mir s 
Qufftieg, n)Qr fie aud^ auSgefül^rt. ^enn o()ne auf bte 
SBraud^barfeit beS äWefferS ju fet)en, boi^ gar^ mandjc 
®erätfd^aften in fid^ bereinigte, fd^Ieuberte id^ e« mit ber 
Sinfen, toie id^ e8 I)ielt, gettjaltfam nad^ bem gluffe l^in. 
Slber aud^ ^ier mu^te id^ bie trüglid^e 3^cii^^i^tt9fett ^^ "^ 
OxaMf fiber bie man fid^ im ?lltertum fo bitter beflagt, 
erfal)ren. S5eg äRefferi^ ©intaud^en in ben g^ufe toarb 
mir burd^ bie SBeibenjtoeige Verborgen, aber bag bem 
©turj entgegentoirfenbe SBaffer f|)rang njie cine ftarfe 
gontäne in bie $öl)e unb tüar mir üoBHommen fid^tbar. 15 
3d^ legte biefe Srfd^einung nid^t ju meinen ®unften au«, 
unb ber burd^ fie in mir erregte 3^^if^t ^^r in ber 
golge fd^ulb, bafe id^ biefe Übungen unterbrod^ener unb 
fat)rtäffiger aufteilte unb baburd^ felbft Slnlafe gab, ba& 
bie ©eutung beS Drafetö fid^ erffillte. 2c 
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42. Spvid(wövUv 

1. SBer % fagt, mu^ au(S) f8 fagen. 

2. Sieben ift ©ilbcr, ©c^toeiflen ift ®oIb. 

3. 3Jl\t bent ^ut in ber ^nb fommt man bwcd)^ 
gon^e Sanb. 

5 4. äSänbe l^aben O^ren. 

6. Äinber unb 9?arren reben bic SBa^rl^ett 

6. (Sine ^nb toäfd^t bic anbere. 

7. aSie bie «rbeit, fo ber Sot)n. 

8. ©n 9iarr fann melir fragen ate fieben SBcife 
10 fagen. 

9. @g ift nid^t aUeiS @oIb, toa^ glfinjt. 

10. aSiel ^änbe maci^en balb ein @nbe. 

11. Unter ben SBölfen mu|5 man ^eulen. 

12. äSer nid^td n^agt, gen^innt nid^t^. 
15 13. %vii m(S)t» toirb nici^ti^. 

14. SSoIfeS ©timme, ©otteö ©timme. 

15. SSiete ©treidle fatten bie ©id^e. 

16. (Sine ©d^toatbc mad^t feinen ©ommer. 

17. SRot brid^t ©fen. 

20 18. SSiel ©efd^rei unb toenig SBoQe. 

19. Slug ben Äugen, aui^ bem ©inn. 

20. SBie bu mir, fo id^ bir. 

21. ^eute rot, morgen tot. 

22. @in gebrannte^ Äinb fdCieut bag geuer. 
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23. @in ©perling in bet ^onb ift beffer aid eine Xaube 
auf bent 2)aci^e. 

24. Gelegenheit ntod^t 2)ie6e. 

25. SBer jule^t lad^t, loci^t ant beften. 

26. 3eber ift ftc^ felbft ber tt&#e. S 

27. ^od^mut fontmt Dor bent ^oQ. 

28. 3lot lennt !ein Gebot. 

29. aSer erft lommt, ma^It crft. 

30. Seber ift feinet ©lüded ©c^ntieb. 

31. S)ent Steinen ift alleö rein. lo 

32. ©effer Unred^t leiben afe Unred^t t^un. 

33. 2)urd^ ©d^aben n)irb man flug. 

34. ?llljut)iel ift ungefunb. 

35. 3Bad ^ändd^en nid^t lernt, lernt |^and nimmermel^r. 

36. Übung ntad^t ben iD^eifter. 15 

37. SBiele Äöd^e üerberben ben SBrci. 

38. 3rren ift nienfd^Iid^. 

39. 9Äan ntuJ5 bie Äa§e nid^t im ©adC laufen. 

40. Vergeben ift leidster ate öergeffen. 

41. 2)oppelt giebt, tt)er gleid^ giebt. 20 

42. 9iom toarb nid^t an einem 2;ag erbaut. 

43. fiügen l^aben furje Seine. 

44. SBenn bie Äa^e au^er bem ^uj^ ift, tanjen bie 
SRäufe. 

45. UnbanI ift ber SBett Solin. 25 

46. a)?fi^iggang ift aQer Safter 9(nfang. 
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47. ©n gutciS ©ctoiffcn ift ein fanftc^ 9iul)cfiffctt. 

48. «ttc Siebe roftet ntd^t. 

49. Strenge ^erren regieren nid^t lange. 

50. !5)en SBaum erfennt man an ben grüd^ten. 
5 51. SBa^ man toünfd^t, glaubt man gern. 

52. ®inem gefd^enften ®aul fiel)t man nid)t inö SRaut 

53. ©in ?ßro^)^et gilt nid^ti^ in feinem Satertanbe. 

54. 3e größer bie Siot, |c nä^er ®ott. 

55. ®Ieid^ unb gleid^ gefeilt fid^ gern. 

lo 56. Siebe ben 9?ad^bar, reife* aber ben Qann mdjt ein. 

57. SBer bie Seitcr l^inauf toiH, mufe bei ber unterften 
©proffe anfangen. 

58. Siebe unb SSerftanb ge^n feiten ^anb in ^anb. 



43. Upliovi^mcn 

1. 3)ie fiunft ift lang, ba§ Seben furj. 
15 2. 5Die (Srfal^rung ift bie befte ©d^ule, aber aud^ bie 
teuerfte. 

3. 5Der Slpril mad^t bie Slumen, unb ber 2Rai ^at ber 
S)ant bafür. 

4. S)ei§ Äinbeö Hoffnung ift ber Sfingltng, bie beö 
20 Sünglingg ber SRann. 

5. 2)ie gefal^rlid^ften geinbe finb bie unbefannten geinbt. 

6. 3)ag ®Iüdt fud^en toir, had Unglfid fud^t una. 
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7. 3)u fannft qHc^ »aö bu toiUft, tocnn bu nur 
tuiUft n)(tö bu fannft. 

8. S)cm flic^cnben gcinb foU man eine golbenc SSrütfc 
bauen. 

9. 3n ber Sirodcnl^ctt crtennt man bie guten Duellen, s 
in ber 9?ot bie guten greunbe. 

10. S)ic ?lraber fagen: ®ott fegne ben, ber SBefud^e 
madjt, unb furje S3efuc^e! 

11. 3)ie SKenfd^en lennen ilire SRed^te getpölinüci^ beffer 
aU il)re ^ßftid^ten. lo 

12. @g ift mit bem ®lüd tt)ie mit ben ©eifenblafen, 
bie |)Ia^en, toenn fie am fd^önften finb. 

13. 2Ran mifet bie %üxmt nad) i^rem ©d^atten unb 
bie Qko^m na6) i^ren 9?eibem. 

14. SBer fein $erj bem ©tjrgeij öffnet, üerfc^lie^t e^ 15 
ber SRulje. 

15. SBatireS &IM befteljt barin,^ anbere glüdEtid^ ju 
machen. 

16. SBer mit golbenen Äugeln fd^ie^t, ber^ trifft getoife. 

17. S)ie Sügen finb gteid^ ben ©d^neebäüen : je n^eiter 20 
man fie forttpäljt, befto größer njerben fie. 

18. S!ein ©iegel fd^miljt fo leicht ate ba^ ©iegel ber 
SBerfd^njiegentieit. 



pocfie 



1. tPan5rerft ZladiilUb 

Über alien ©ipfeln^ 

3ft 9luy, 

3n aßen SBtt)feIn 

©püteft' bu 

Äaum einen $aud^; 

S)ie SSöflletn fd^melflen im SQBalbe. 

SSartc nur, balbe* 

Xul^eft bu aud^. 



2. 



®oetI)r 



«nfangS tooHf i^ faft bergagen, 

Unb x^ qlanW, xä) trüg' e§ nie; i© 

Unb id^ l^ab' eS bod^ getragen, — 

Slber fragt mid^ nur nid^t : wie? 



Qcine 



3. 

@in 3fi^tenbaum ftel^t einfam 

3m 5Rorben auf lazier ^bf)\ 

Sl^n fd^Iäfert;* mit meiner S)edfe 15 

Uml^üßen il^n gi§ unb ©d^nee. 

87 
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(St träumt Don einet ^alrne, 
S)ie fern tm SWotgenlanb 
Sinfom unb fd^n)eigenb trauert 
3luf brennenber Sfelfentoanb» 



> 



4. 



S ^erg, mein ^erj, fet ntd^t beflommen, 

Unb ertrage bein @efd^i(f« 
Steuer Qfrül^Ung giebt^ jurlW, 
SBaS ber SBinter bir* genommen. 

Unb mie biet ift bir geblieben! 
10 Unb mie fd^ön ift no<^ bie SBelt ! 

Unb mein ^erj, toad bir gefäHt, 
Mt^, aUed barf ft bu lieben ! 



3>u bifi ttjie eine Slume 
@o l^olb unb fd^ön unb rein; 
15 ^ä) fd^au'* bid^ an, unb SBel^mut 

©(^leid^t mir* tnS ^erj l^inein.* 

ajlir ift,* ate ob xä) bie C^änbe 
Stufö ^anpt bir legen foflf, 
SBetenb, ba^ @ott bid^ erl^alte 
80 ®o rein unb fd^ön unb l^olb. 



Qeine 



Qfint 



ßrlne 
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6. 

Seife jtel^t bur$ mein ©emfit 
Siebli^ed ©eläute, 
ftlinfle, Heined ^rfil^IingSHeb, 
ftling'^ l^inaud ind SBeite. 

ftling' l^inauS 6i§ an bad ^aud^ 
SBo bie 93Iumen fpriegen. 
SBenn bu eine Slofe fd^au'fl, 
©ofl', x6) laif' fte ßtüfeen.* 



Qeint 



7. 

ffier ©d^metterling ift in bie Sofe berlieW, 
Umflattert fte taufenbmal, lo 

2[^n felber abet, golbig unb jart 
Umflattert bet liebenbe ©onnenfhcal^L 

Sebod^, in »en ift bie »ofe üerliebt? 

2)aS mU^t' la) gar )u gem.* 

Sft es bie ftngenbe Jlad^tigall? 15 

3ft eS ber fd^meigenbe abenbftern? 

^ä) toei^ nid^t, in »en bie Xofe berliebt ; 

^(ff aber lieb' eu^ aW: 

Äofe, ©d^metterling, ©onnenftral^I, 

^benbftem, Stad^tigaOl 20 
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8. Qei^enr$ftlein 

Baff ein ft nab'' ein 9löölein fte^n, 
»öSlein auf bcr Reiben,* 
SQBar* fo iunß unb motflenfd^ön,* 
8ief er fd^neü eS nal^ ju fel^n, 
5 ©al^'S mit Dielen gteuben. 

«öSlein, giöSlein, SRöSlein rot,' 
Äöölein auf ber ^txim. 

ftnabe* fprad^: 3d^ breite bid^, 
giöSlein auf ber Reiben! 
lo »öSlein fprad^ : ^ä) \ki^ iiä), 

©afe bu etoig benift an mi^, 
Unb xä) »itt'S nid^t leiben. 
«öSletn, giöölein, IRöSlein rot, 
giöSlein auf ber C^eiben. 

IC Unb ber milbe ftnabe brad^ 

'ö' giöölein auf ber C^eiben; 
giöSlein meierte \iä) unb ftad^, 
|)alf i^r« hoä) fein 2Be^'^ unb ^ä), 
SJlufet es eben leiben. 

20 «öSlein, SttöSlein, SlöSlein rot, 

»öölein auf ber |)eiben. 



9. tPenn Idi ein V^^Uin war* 

SBenn id^ ein SBöglein mär', 
Unb aud^ jtoei giüfllein ^ätt', 

Slöfl' i* SU bir ; 
25 SBeirs aber nid^t fann fein, 

»leib' iä) amfxtx}' 



®oet!)e 
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S3in xä) fllei^^ locit Don btt, 

Sin id) bod^^ im ©d^laf bei bit, 

Unb reb' mit bit. 

SBcnn id^ txtoaäftn tl^u'/ 

Sin x^ aOein. 5 

6ä* dergcl^t !ein' ©tunb' in bet Wo^t, 

S)a nid^t mein £)er} ermad^t 

Unb an bid^ gebenit/ 

Sag bu mir bie( taufenbmal 

Sein ^et] gefd^enft. lo 

Qolfslieb 



lO. Hie \tiuc IPafferrofe 

©ie flille SBafferrofe 
©teiflt auS bem blauen ©ee, 
S)ie feud^ten SSIätter gittern, 
S)er fteld^ ift loeig toxt ©d^nee. 

S)a giegt ber SRonb bom ^immel 15 

Äü* feinen golbnen ©d^ein, 
@iegt aOe feine ©tral^Ien 
3n il^ren ©d^ofe l^inein. 

3m SBaffer um bie aSlume 

ft reifet^ ein toeifeer ^iftoan; ao 

6r fingt fo füg, fo leife, 

Unb fd^aut bie Slume an. 

6r fingt fo füp, fo leife, 

Unb miß im Singen' bergel^n — 

O Slume, toei^e Slume, 25 

ftannji bu bad Sieb berftel^n? <0eibei 
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11. Cinfef{r 

SBet einem SBirte tounbermtlb,* 
©a^ tear ^ junfljl gu ©ajie;* 
6in flolbnet 9lpfel »at fein ©d^ilb 
5ln einem langen Sljie. 

5 @ö toar bet gute Slpfelbaum, 

Sei bem id^ eingelel^tet ; * 
SJlit filler ftoft unb frifd^em ©d^aum 
^at er mid^ ttol^I gendl^tet. 

Sd lamen in fein grünes ^ani 
lo SBiel leid^tbefd^toinflte ©äfte; 

©ie fprangen frei unb l^ielten ©d^maui5 
Unb fangen auf baö befte. 

3d^ fanb ein »ett ju füper «u§' 
9luf »eid^en, grünen SWatten; 
IS 3)er SBirt, er*^ bedfte felbft mid^ ju 

ajlit feinem lül^Ien ©d^atten. 

9lun fragf id^ nad^ ber ^d^ulbigfeit, 
3)a fd^üttelf er ben SQBipfeL 
©efegnet fei er aüejeit 
20 fBon ber SBurjel biiS jum ©ipfel! 



Ulilait^ 



12. 2)er ^uU 'Ham^tab 

3d^ l^att' einen ftameraben, 
6inen bejfern finb'ft bu nit. 
S)ie Strommel fd^Iug jum ©treite, 
6r ging on meiner ©eite 
•S 3n gleid^em ©d^ritt unb Stritt,* 
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Sine ftugel tarn geflogen:^ 

OilfS mir ober fltit eS Mr? 

3]^n l^at cS' »eflgcrtflctt, 

@r liegt mir Dor ben gfi^, 

9IS toär'd* ein ©tücl bon mir. 5 

SBiO^ mir bie ^anh no^ reid^n, 

3)ertt)eil* xäf eben lab': 

,,ftann bir bie {)anb nid^t geben, 

Sleib' bu im em'gen Seben 

Stein QUter ftomerab!" lo 

Uftlanh 



13. mi^ncn^ 

ftennfi bu bad Sanb, mo bie Zitronen blül^'n, 
3[m bunlein Saub bie @oIb«Orangen^ filUl^'n, 
@in fanfter SSinb bom blauen ^immel mel^t, 
2)ie ^^rte ftill unb ^od^ ber Sorbeer ftel^t? 
Äennft bu eg mol^l?' 

Sal^in! 2)a]^in 15 

TIM^V \^ mit bir, mein ©eliebter, jiel^'n. 

ftennft bu bad $au3? Suf ©äulen rul^t bad Sad^, 
@d glän}t ber ©aal, ed fd^immert bad ®emad^,* 
Unb SWarmorbilber ftel^'n unb fel&'n mid^ an: 
SBad l^at man bir, bu armed jlinb, getl^an? 
ftennft bu ed tool^I? 

3)a]^in ! S)al^in 
3}lbäfV xäf mit bir, mein ©eliebter, giel^'n. 

ftennft T)u ben SBerg unb feinen SBoIfenfteg? 
Sad 9RauItier fud^t im 9lebel feinen SBeg, 



94 GERMAN READBR 

3n ^ö^Icn »o^nt ber 2)rad&en* altc Stut; 
6§ ftürjt bcr Sfcte unb über tl^n bic glut, 
ftennft bu c§ tool^I? 

S)a]^tn I Baffin 
©e^t unfer gBeg ! O SJatcr, lofe' unS gic^'n ! 



14. Oa» ferf»rod}ene tiin^Uin 

5 3n einem füllten ©runbc 

S)a flel^t ein SRül^Ienrab, 
SJlein* Siebfte ift öerfd^tounbcn, 
S)ie bort getool^net l^at. 

©ie ^at mir 2reu' öerfprixi^n, 
lo ®ab mir ein'n Slinfl babei, 

©ie ^at bie Streu' g^^rod^en, 
aWein giinglein fpronfl entjtoei. 

^äi m&ä)V als ©pielmann reifen 
Seit in bie SBelt ^inau3, 
15 Unb fingen meine SBeifen, 

ttnb gel^n Don ^aud }u ^a\x%. 

^(i) mö^f aU Sleiter fliegen 
SBo^I^ in bie blutige ©(^lac^t, 
Um ftiHe fjfeuer liegen 
M 3m gelb bei bunKer 3la(i)i. 

^ör' x^ baS aWfi^Irob ge^en, 
3^ toei^ nid^t, m^ xä) toill — 
^ä) mö(^f om liebften fterben, 
S)a toftr'S ouf einmal ftitt. 
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lö. Corelei 

3d& toct^ ntd^t, teas foH cS bcbcutcn/ 

2)afe ^ fo traurig bin; 

(Sin ?!Kärd^cn au§ alten 3^ttcn, 

3)aS* !ommt" mir nid^t au§ bem ©inn. 

3)ie Suft ijl fü^I, unb cS bunlcit, 5 

Unb rul^ifl fliegt bcr ail^ein; 
S)cr ©ipfcl bc§ »crgcg funlclt 
3m Slbcnbfonncnfd^cin. 

ffiic fd^önflc Sungfrau fifect 

ffiort oben* tounberbar, 10 

3^r golbnes ®efd^meibe bli^et, 

@ie tämmt il^r golbnes $aar. 

©ie lämmt eS mit golbenem Äamme, 

Unb fingt ein 8ieb babei;* 

S)a§ ^at eine munberfame 15 

©etoaltige SKelobei.* 

®en ©d^iffer im Meinen ©drifte 

ßrgrcift e§' mit tt)ilbem SBe^; 

@r fd^aut nid^t bie g^elfenriffe, 

(Sr fd^aut nur l^inauf in bie Q&f)\ ao 

^ä) glaube, bie SBeHen öerfd^Iingen 
Slm @nbe ©d^iffer unb fta^n; 
Unb ba§ l^at mit il^rem ©ingen 
S)ie Sorelei getl^an. 
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SHJer reitet fo fjxlt bur^ 3laä)t unb 3Btnb? 
68 tfl bet SSater mit feinem ftinb; 
6r ^at ben ftnaben tool^P in bem Wem, 
6r fa^t il^n [xäf^x, er l^ält il^n marm. 

5 SJlein ©ol^n, »as* birgji bu fo banfl betn ©efid^t? 

©ie^jl, SBater, bu ben grlfönifl nid^t? 
®en ßrlenlönifl mit ftron' unb ©(^»eif? — 
SMein ©ol^n, eS ift ein Slebelflreif. — 

,,3)u liebed ftinb, lomm, gel^ mit mir! 
lo @ar fd^öne ©piele fpiel' iäf mit bir; 

Ttanif* bunte Slumen finb an bem ©tranb; 
SReine SRutter ^ai manäf gillben* ©etoanb." — 

SKein SSater, mein SBater, unb l^öreft bu nid^t, 
®oS grlenlönig mir leife berfprid^t? — 
15 ©ei rul^ig, bleibe rul^ig, mein ftinb; 

3n bürren Slattern fäufelt ber SBinb. — 

„SBiflji, feiner ftnabe, bu mit mir ge^n? 
SReine 2:öd^ter foflen bid^ »arten fd^ön; 
3Reine Jöd^ter fül^ren ben nftd^tli^en SReibn 
20 Unb »iegen unb tanjen unb fingen bid^ ein."* — 

3Rein SSater, mein SSater, unb fiep bu nid^t bort 
erßöniflS SCöd^ter am büjiern Ort? — 
2Rein ©ol^n, mein ©ol^n, id& fel^' eS genau, 
(5s fd^einen bie alten SBeiben fo grau. — 
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„^äi liebe btd^, mx^ reiat betne fd^öne ©eftalt; 
Unb bifl bu nid^t totflig, fo ixaix^' xä) ©eioalt." — 
STOein SJater, mein aSatet; je^t fapt er mid^ an! 
ßrlfönig ffat mir ein SeibS^ getl^an! — 

2)em aSater flroufet'§, er reitet gefd^toinb, 
6r l^ält in Slrmen bag ftd^jenbe ftinb, 
erreid^t ben 4)of mit SKü^e unb 5Rot; 
3n feinen ?lrmen ba§ ftinb tear tot. 



17. Ha» ntSbci^en au» 5er gvcmbt 

3n einem Jl^al bei armen Wirten 

ßrfc^ien mit jebem jungen Sal^r, lo 

©obalb bie erften Serd^en fd^toirrten, 

6in SKäbd^en, fd^ön unb »unberbar. 

©ie »ar nid^t in bem SEI^al geboren, 

9Kan »upte nid^t, mol^er jte !am, 

Unb fernen toax il^re ©pur öerloren, 15 

©obalb bag SRäbd^en Slbfd^ieb na^m. 

aöefeligenb toar il^re Stalle, 

Unb alle €>^rjen tourben »eit; 

3)od^ eine SBürbe, eine ^öl^e 

entfernte bie SBertraulid^feit. 20 

©ie brad^te SBIumen mit unb gtüd^te, 
©ereift auf einer anbern tShxx, 
3n einem anbern ©onnentid^te, 
3n einer glüdflid^ern 9?atur» 
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Unb teilte iebem eine ®abt, 
3!)em 3frü(^te, jenem Slumen auS; 
3)er Sünfliing unb ber @rei§ am ©tabe, 
@in jeber«^ ging befd^nft mä) $au§. 

SBiniommen maten alle ®öfte; 
S)od^ nal^te \\(S) ein liebenb 5ßaar,* 
S)em teid^te fie ber ©aben* befte, 
3)et SSIumen ollerfd^önfte bat. 



Sdriller 



18. 8er Sanger 

SBaS pr'* id^ brausen t)or bem %ffox, 
10 SBaS auf bet »tücfe*^ fd^aflen? 

Safe ben ©efang Dot unfetm Ol^t* 

3m ©aale toiebetl^aflen ! 

S)et »önig fptad^'§, bet ^age lief; 

S)et ftnabe lam, bet ftönig tief: 
15 Safet mit' l^etein ben 9llten! 

©egtüfeet* feib mit, eble C^ettn, 
©egtiifet il^t, fd^öne 2)amen! 
SBeld^* teid^t C^iw^niel ! ©tetn bei ©tetn! 
SBet lennet il^te 9lamen? 
20 3m @aal öoÜ ^tad^t unb ^ettlid^feit 

©d^liefet, 3lugen, eud^; l^iet ift nic^t Qtii, 
@id^ paunenb" ju etgöjen. 

5)et ©änget btüdft'^^ bie Slugen ein, 
Unb fd^Iug" in Dotten 2:önen; 
25 ®ie Silittet fd^auten mutig btein, 

Unb in ben ©d^ofe bie ©d^önen. 
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S)er Jfönifl, bem boS 8tcb gefiel, 
8ie$, il^n gu elften für fein ©piel. 
(Sine golbne ^ette Idolen. 

J)ie golbne ßette gieb mir nid&t, 

3)ie ftette gieb ben Slittem, 5 

aSor beren Kil^nem Slngefid^t 

®er geinbe Sanjen fplittern; 

®ieb fte bem ftanjier, ben bu l^aft, 

Unb la^ il^n nod^^ bie golbne fiaft 

3u anbern Saften trogen. 10 

^ä) finge, toie ber SSogel fingt, 

SJer in ben 3tt)eigen mol^net; 

S)a§ Sieb, baS au§ ber ^el^Ie bringt, 

3ft Sol^n, ber xdäßd) lol^net. 

2)0^* barf id^ bitten, bitf xä) ein§: 15 

Sap mir ben beften Sedier SBeinS' # 

3n purem @olbe reid^en. 

6r fe^t tl^n an,* er trani il^n auS: 

O Sranl Doli füfeer Sabe! 

C mol^I^ bem l^od^beglücften ^an^, 20 

3Bo ba§ tft fleine @abe ! 

grgel^f S tnä) tool^I, fo benft an mid^, 

Unb banlet @ott fo toaxm, al§ id^ 

Qfür biefen 2;run! tni) banfe. 
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19. 9a% Sdtldfi am 2neere 

„^aft bu bag @(i^Io^ flefel^en, 
2)q3 l^o^e @(i^Io^ am Tlttx? 
@0lben unb rofig mel^n 
S)ie SBoIIcn brübcr l^et. 

5 r^@g möd^te fid^ ntebemeigen 

3n bie fptcflelflarc Qflut, 
6s module ftteben unb {letgen 
3(n bcr SlbcttbtooIIcn ®Iut." — 

JioffV f)aV td^ ed gefeiten, 
lo 2)aS l^ol^e @d^Io^ am 3Reer 

Unb ben 9Ronb barüber {leiten 
Unb 9lcbcl tt)cit uml^cr." — 

^ „2)cr aOBinb unb beS SReercS SaSattctt, 
®aben fte frif(i^en ft lang? 
15 Sernal^mft bu auS l^ol^en j)aDen 

©aitcn^ unb Scftgcfana?'' — 

,,5)ie SBinbc, bie SBogen alle 
Sagen in tiefer ^nff; 
(Sinem ftlagelieb au3 bet ^alle 
20 ^M X(S) mit S^ränen gu." — 

,,@a]^eft bu oben gelten 
S)en ftönig unb fein ©emal^I/ 
2)er roten SKöntel SBe^en, 
Der golbnen ftronen ©tral^l? 
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„gfül^tien fte ntd^i mit SBonne 
Sine fd^öne Jungfrau bat, 
^ttxlxä) tt)ie cine Sonne, 
©tral^Ienb im flolbnen ^aax?"* — 

„aSo^I \aff id^ bie Sltem beibe, 
Ol^ne bet Jttonen Sid^t, 
3m \(fymxim Stauetlleibe — 
®ie Sungftau h^ x& niit/' 

Uklanb 



20. Die <Btenä5iere 

3ta(i) Oftanlteid^ }ogen }tDei ©tenabiet*, 

Sie tpaten in Ku^Ionb^ g^fangen.^ lo 

Unb aid {ie lamen ind beutfd^ Ouattiet, 

@ie lie^n bie JFöpfe l^angen. 

©a ptten fie beibe bie ttautige 3Rät:' 

S)a^ Oftanlteid^ öetloten fleganflen/ 

SSefiegt unb }etf dalagen bad gto^e ^ttx^ 15 

Unb bet Äaifet, bet ftaifet gefangen. 

Sa »einten jufammen bie ©tenabiet* 

SBoi^l* ob bet «äglid^en Äunbe. 

2)et 6ine \pxaä): ,,2Bie toel^ tt)itb mit, 

9Bie btennt meine alte äBunbe!'' ^ 

S)et «nb'te flJtad^: „3)ad Sieb ijt au«,* 
9lud^ xä) mbä)V mit bit jietben, 
Sod^ ^ab' id^ aSßeib unb Jtinb }u ^M, 
Sie ol^ne mid^ öetbetben." 
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,,aBa§ ^äjttt mxäf SBcib, mos fd^crt mi^ fttnb, 
^6) ttagc mcit bcff'teS aSerlangcn; 
8a§ ftc betteln* g^J^n,- toenn fie l^unflrig finb,— 
aWeitt ftaifer, mein ßaifer flefongen! 

5 ,,®tmffx' mit, »ruber, eine mv : 

SBenn x6) jejt fterben merbe, 
©0 nimm meine Seid^e nai^ gfranfreici^ mit, 
Segrab' mi(]^ in gfranfreid^S @rbe. 

„2)aS gl^renfreug am roten S3anb 
lo ©olljt bu Quf§ $er} mir legen; 

Sie QfKnte gieb mir in bie ^anb, 
Unb gürf mir um ben Segen. 

„Bo miQ x^ Hegen unb l^ord^en ftiU, 
SBie eine ®(S)xü>tüaä)\ im ©rabe, 
15 99id einft id^ pre ^anonengebrUD 

Unb miel^ember Stoffe ©etrabe, 

,,S)ann reitet mein Jlaifer mol^P über mein ®rob. 
JBier ©d^toerter Ilirren unb bitten; 
ffiann fteig' id^ gemaffnet l^eröor au3 bem @rab, 
20 3)en ftaifer, ben ftaifer gu fd^ü^enl*' 

Qeine 



21. Hie Qoffnuttd 

6S reben unb träumen bie 2Renfd^en Diel 
SSon beffern fünftigen SEagen; 
9lad^ einem jjIüdEIid^en, golbenen 3«! 
©iel^t man fie rennen • unb jagen. 
25 S)ie SBelt toirb alt unb toirb toieber fung, 

®od^ ber 2Kenfd^ l^offt immer SBerbefferung. 
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5)tc ^offttuitfl fül^rt il^n in§ Seben ein, 

©ic umpottcrt ben ftöl^Iid^en ftnaben, 

3)en Jüngling lodtet il^r 3öuberfd^cin, 

©ie toitb mit bent ®reis nid^t begraben; 

3)enn befd^Iiefet er im @rabe ben müben Sauf, 5 

3lo(S) am ®rabe pflanjt er — bie C^offnung auf. 

68 ift fein leerer, fci^mei^elnber SBal^n, 

grgeugt im ©el^irne be§ Stl^oren. 

3[m ^er}en fiinbet e8 laut fi^ an: 

3u maS^ Sefferm pnb »ir geboren, fo 

Unb toa^ bie innere ©timme fprid^t, 

Sktd^ täuf(i^t bie ^offenbe ©eele nid^t. 



22. Her ^ifd^er 

®a§ aSajfer raufci^f , ba§ SBaffer fd^iooH, 

6in 3fif(J^er fa$ baran, 

©al^ nad^ bem ^ngel rul^eboO, 15 

Jtfil^I bis ans C^ers l^inan. 

Unb mie er fi^t unb tok er (aufd^t, 

Seilt • ^iä) bie tS^nt empor ; 

9lui8 bem bemegten SBaffer raufd^t 

6in feud^teS SQBeib l^eröor. 

©ie fang gu il^m, fie fprad^ gu il^m: 20 

„2BaS* lodtft bu meine »rut 

SRit SKenfd&entoife unb 9»enfd^enlift 

hinauf in SEobeSglut? 

3t(^, toüfeteft bu, mie'S^ Sifd^Iein ift 

©0 mol^Iig auf bem ®runb, as 

3)u ftiegft l^erunter, toie bu bift, 

Unb ttJürbeft erft* gefunb. 
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,,Sabt fid^ bte Itebe @onne nid^t 
3)er SKonb jtd^ nid^t im 3Weet? 
Rtf)xt tDellenattnenb il^t @efi(i^t 
3txä)i boppclt fd^önet ^cr? 
5 fiodt bid^ bet tiefe C^immel nid^t, . 

S)aS feud^tbetflärte »lau? 
fiotft bid^ bein eigen ^ngefid^t 
Slid^t l^er in eto'gen Sau?" 

S)ad äBaffer taufd^f, baiS äBaffer fd^tDoU, 
lo 9te^t' il^m ben nadten 3=u^; 

@ein ^er) tt)ud^3^ il^m fo fel^nfud^tödoll, 

SBie bei bet Siebften ©rufe. 

@ie fprad^ }u il^m, fie fang gu il^m ; 

S)a toar'S urn il^n gefd^el^n : * 
15 ^alb }og fie il^n, l^alb fanf et l^in, 

Unb toaxh nid^t mel^r gefel^n. 



<BottI}e 



28. Un meine 2lf niter 

1. 

3d^ bin'3' gewol^nt, ben ftopf ted^t l^od^ a« tragen, 
9Rein @inn ift aud^ ein bi^d^en ftarr unb gttl^e; 
SBenn felbft bet ftönig mit ins Slntli^ fftl^e, 
20 ^ä) mütbe nid^t bie ^ugen niebetfd^Iagen. 

ffiod^, Hebe SKuttet, offen tt)ill id^'5 fagen : 
SBie mäd^tig aud^ mein ftolget 3)tut fid^ bläl^e, 
3n beinet felig filmen, ttauten 31&U 
gtgteift mid^ oft ein bemutöoHeS 3o8^n. 
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Sji cs bcin ®ci[t, ber j^cimlid^ mtd^ bcjtotnflet, 
2)cin l^ol^cr @eift, bet SlHcS fü^n bur^btmget, 
Unb blt^enb ftd^ }um ^tmmeldlid^te fd^minget? 

Ouält miiff grinncrung, bafe ii) betübet 
@o manäft Stl^at, bie bit bad ^et} bettUbet, 
S)Qd f^dne $eti, bad m\ä) f o fel^t geliebet 1 



2. 

3 m toDen SBal^n l^atf id^ bid^ etnft öetlaffen, 

3d^ n)oIIte gel^n bie gan^e SBelt }u @nbe, 

Unb tDoflte fel^n, ob xäf bie Siebe fänbe, 

Um liebeüoU bie Siebe gu umfaffen. lo 

S)ie Siebe fud^te iä) auf aQen ©äffen, 
JBot jebet %^üxt ptedtf id^ au8 bie ^iSinit, 
Unb bettelte um g'tinge Sicbedft)enbe, — 
2)od^ lad^nb gab man mit nut falted ^a^m. 

Unb immet Ittte id^ nad^ Siebe, Immet 15 

9lad^ Siebe, bod^ bie Siebe fanb id^ nimmet, 
Unb lel^tte um nad^ C^^ufe, ItanI unb ttübe. 



3)od^ ba bift bu entgegen mit getommen, 

Unb ad^ ! mad ba in beinem Sug' gefd^mommen, 

Sad toax bie füge, langgefud^te Siebe. 



^eint 



30 



106 GERMAN READER 



24. Oie Wadtt am Hf{ein 

@§ brauji ein SRuf tote 2)onnerl^aD, 

SBic ©d^tocttgcflirr unb SBogcnpraD : 

„3wni ^f)txn, gum Sll^ein, jum beutfci^cn SRl^cin ! 

aSet tt)tD bc§ ©ttomcö C^ütcr fein?" 

Sieb^ Saterlonb, magft tul^ig fein, 

geft fielet unb treu bie SBa^t am ail^ein ! 



S)urd^ ^unberttaufenb jucft^ eS fd^nefl, 
Unb aller ^ugen bitten ^eQ. 
2)er beutf(i^ ^ünflling fromm unb ftarf 
10 S3efd^irmt bie J^eiFge SanbeSmar!, 

fiieb SSaterlanb, magft rul^ig fein, 
Seji fielet unb treu bie SBad^t am SR^ein ! 

«uf blidft er in be§ ^immete »lau'n,« 
SBo tote gelben nieberfd^aun, 
IS Unb fd^toört mit ftoljer ßampfeSluft: 

,,2)u SRI^ein, bleibft beutfd^, toie meine Sruft I" 

fiieb SSaterlanb, magft ru^ig fein, 

gfeft fielet unb treu bie 'Sßaäft am Sll^ein ! 

„Unb ob* mein 4>erg im 2:obe brid^t, 
2o SBirftbu bod^ brum ein SBelfd^er nid^t. 

aieid^ tt)ie an SBaffer beine Qflut, 
3ft ©eutfd^Ianb ja* an C^elbenblut." 
Sieb SSaterlanb, magft rul^ig fein, 
Seji fte^t unb treu bie SBad^t am 9l^ein! 
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„@o lang ein Zvop^en Slut nod^ gß^i, 

3loä) eine gfauft ben 3)egen giel^t, 

Unb nod^ ein ^rm bie ^Mä)\t \pannt, 

SBetritt lein SBelfd^r beinen ©tranb." 

fiieb aSaterlanb, magft ruJ^ig fein, 5 

gfeft fte^t unb treu bie äBad^t am Sl^ein ! 

2)er @d^tour erfd^allt, bie SBoge rinnt, 

S)ie ga^nen pattern in bent SBinb. 

3um ^ffdn, ium Sll^ein, jum beutfii^n Xl^in I 

SBir aQe moUen {filter fein 1 10 

Sieb SSaterlanb, magft rul^ig fein, 

gfeft ftel^t unb treu bie SBad^t am Sl^einl 

Sd^ncif cnbargfr 



NOTES 



Page z. 

I. ttf»a9 9hlted, something new. The adjective after ettoad, ni(i^t« 
and other indeclinables receives strong neuter endings, and is 
treated as a substantive in apposition. 

2* borftier, about it. Adverbial compounds made up of the adverb 
ba (before vowels bar) and a preposition occur more frequently 
in German than do similar compounds (" thereof," " therefrom," 
etc.) in English, and are usually rendered by a preposition and 
a pronoun, either personal or demonstrative, according to the 
context. The accent in such compounds is on the second com- 
ponent, except when ba has special emphasis. 

3. bret^ig • • • %ü%tf an accusative of extent of time. 

Page 2. 

1. alfo, here, so; never "also." 

2. fo very often introduces an inverted principal clause preceded by 

a subordinate one; it merely resumes, as it were, the latter, and 
is not translated. 

3. bleibe il^, /V/ stay. The use of the present for the future is much 

more extensive in German than in English. 

Page 3. 

1. Wartburg, the name of the famous castle near Eisenach in Saxony 

where Luther found a safe place of refuge and translated the 
Scriptures into German. 

2. loarf ti^nt on ben St9^, threw at his head, 3]^m is a so-called dative 

of interest and grammatically depends on the verb of the clause. 
This dative of interest is very often substituted for the English 
possessive. 

3. geflogen ift, "flew," i.e. struck. 

4* fonroten I|drte, heard coming. After l^bren^ fe^en, and a few other 
verbs the infinitive without )U is used for the English present 
participle. 
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Page 4* 

1. bemt very commonly accompanies questions, and may be rendered 

in a number of ways, differing according to the tone and character 
of the question ; here, / wonder, 

2. tdltttte, a potential subjunctive. 

J. ja, here a modal adverb with the force of " why." 

4> 9[1^¥, (&tläl* In Dr. Faust's time, i.e. the i6th century, the second 
person plural was used in polite address; the fkird person plural, 
^it, did not come into use before the beginning of the i8th 
century. 

5. f0, cf. page 2, note 2. 

6. ftteg • • • fliaab, see ^inabfieigetu Most verbs having an adverb or 

a preposition for a prefix are separable when finite in form and 
part of a principal clause ; the prefix, then, stands at the end of 
the clause. 

Page 5* 

I. vitt • • • fiinand, see l^inausreiten. Cf. page 4, note 6. 

2« aitfge^0liett, see aufgeben. In separable verbs, the ge« of the past 
participle comes between the prefix and the verb, or, more 
properly speaking, the prefix keeps its place before the verb in 
the past participle. 

3. Sl^rült loftlirt am ISttgftett, lit., <* honest lasts longest," is a proverb 

the nearest approach to which is Honesty is the best policy, 

4- fHeg auf, see auffleigen. 

5. ^iett • * * entfior, see etn^orl^aften. 

^. bie is not a relative here (the order not being transposed), but is a 
demonstrative. This use of the demonstrative in place of the 
English relative is common in colloquial speech and simple 
narrative. 

Page 6. 

1. 3ft biei^ beine 9lct? ^ie« (or biefed) and bad, the neuter singular 

forms of the demonstratives btefer and ber^ are used regardless of 
the gender or number of a predicate noun or pronoun. 

2. taiti^te . • . utttet, see untertaud^en. 

3. braiitte • . • (etattf, see l^eraufbrtngen. 

4. l^ab^d, for ^abe e9. The apostrophe indicates the suppression of 
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one or more letters which are usually written. In the great 
majority of cases the suppressed letter is an e* 
5. bet fiaffe« dative depending on atil^ängen. 

Page 7. 

1. lontmett, cf. page 3, note 4. 

2. betttt, cf. page 4, note i. 

3. fal^eit . . . an, see anfeilen. 

4* trat • . • l^ertpor, see l^eroottreten. 

5. gab • . * m&, see ausgeben. 

6. fel^t bod|» When not beginning the clause, bod^ is very often not 

directly adversative, but used merely for emphasis and to be 
rendered in a great many ways, differing according to the context. 
Here it emphasizes the request ; transl. please look, 

7. Cittlltal (pronounce einmar) is often used merely to give the diction 

a colloquial or familiar tone and then frequently has no proper 
equivalent in English. Here it may be rendered hy just 

8. rannte • « • babon, see baoonrennen. 
Page 8. 

1. ein Stuff • * * (Sifen, apiece 0/ , , . iron. After nouns of measure» 

weight, number and quantity the substantive, as a rule, is no 
longer put in the partitive genitive, but treated as in apposition. 

2. l^ob * « . anf, see Qufl^eben. 

3. in bie S^afd^e, into his pocket. The definite article is used instead 

of the possessive adjective when there can be no doubt as to the 
possessor ; so especially with nouns indicating parts of the body, 
dress, property and relationship. 

4. tnanbte • * * nm, see umtoenben. 

5. l^Jltteft bn • * • f l^fttteft bn* A condition as well as a conclusion con- 

trary to fact are put in the subjunctive. — For fo, cf. page 2, note 2. 

Page 9. 

I. in bent einen d^inter, in one of the buckets, 

2. maiS * • • benn? what in the world? Cf. page 4, note i. 

3. l|aft bn = tuenn bu ^aji. For toenn with transposed order, inversion 

without toenn is much more generally substituted than in English, 
where this usage is limited to past tenses, as "had I known it," 
whereas in German it extends to the present tense as well. 



112 NOTES l?. 10-12 

4. fitlpY f^buA, see ^inabfal^ren. 

5. lief * * * banoit, see bat)onfoufen« 

6. ^tttd|t HOY^ /ear of. Note the use of the preposition Dot with all 

expressions, of fear. 

7. Sttimtte ®elb, cf. page 8, note i. . 

8. gntb • • • vox^f see ausgraben. 

9. alf0^ cf. page 2, note i. 

Page 10. 

1. mh, dative of interest. 

2. tmtfeitb 9)^arf» SJtarf when denoting currency remains in the 

singular after a numeral. In value it is equal to a quarter of a 
dollar. 

3. braiittt • ♦ . aitriUt, see jurüdbringen. 

4. lebett 9beilb, an accusative of time when. 

Page II. 

1. (Sinent ^d^äfeffttttgett^ a dative of separation, /tvm a shepherd-boy, 

2. ffl^Olt, with a future tense, denotes confident expectation. ,3(!^ tOiQ 

l^tl f(i^on njlebcrcrfennen/' /V/ recognize him fast enough, 

3. {tefit * • * aili^, see audje^en. What is anfe^en ? 

4. ftil|?fort, see- fortfahren. 

5. bent @oIbateit^ cf. page 3, note 2. 

6. tuiebCVJItcrletttttlt* In separable verbs the )U of the infinitive comes 

between prefix and verb. This gu is to be disregarded in consulting 
the vocabulary. 

Page 12. 

I. einen ^nfatett, an accusative of '* value/* depending on the adjec- 
tive tvert. 
2! ff^on, even, 
3. ^anyn,^trt full fledged. 

4. ftanb . , . auf, see aufflel^en. 

5. einei^ 9[bettbi9, one evening, a, genitive of time. Indefinite time, as 

a rule, belongs to the genitive ; definite time, to the accusative. 

6. ed etttftanb ein ®treU, a dispute arose, or there arose a dispute. (Sd 

beginning a clause with a regular logical subject has, as a rule, a 
merely introductory function and is, then, not translated, unless 
<* there " be considered an equivalent. 
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7. fU^ beloeiie, moved, a) The subjunctive is used when the speaker 

quotes a statement not in its exact form, but merely according to 
its import (indirect statement), and without in any way identifying 
or concerning himself with it. Likewise, verbs used in quoting 
indirectly a thought, belief, feeling, wish, hope, fear, doubt, etc., 
are put in the subjunctive. — b) As to the tenses of indirectly 
quoted clauses depending on a verb in the past, it is optional to 
use either the same as in English, or the same as in the cor- 
responding direct discourse. In one case only is the imperfect (or 
pluperfect) obligatory, viz. if the present subjunctive would not 
be distinguishable from the present indicative, as, e.g., in the case 
of flanben following. 

8. ftel^eit h\\t% remained standing or stationary. Cf . page 3, note 4. 

Page 13. 

I. (Stttent S^lttte?« What kind of dative? Cf. page 11, note i. 

2* ift • • • geftol^ltlt tUIPtbett, was stolen. In connection with a state- 
ment of time the perfect is quite commonly used for the English 
preterit. 

3. il^ iBfiAt ei? fl^Ott (ange, Ihave had it for a long time. The present is 

used instead of the English perfect to denote that which has been 
and still is. Similarly the preterit is used to denote what had 
been and still was. Note the idiomatic use of the adverb fd^on 
strengthening lange. 

4. ^iett .•.§«, see gu^alten. 

5. bent Siere, cf. page 3, note 2. 

Page 14. 

1. bet ftlit, with him. @t(i^ is the reflexive pronoun of the third person 

for all three genders; the personal pronoun can never be sub- 
stituted for it. 

2. tuaiS, colloquially for ettX)a9. 

3. bet, relative or demonstrative ? Cf . page 5, note 6. 
4- id| Pre vX^ auf, cf. page 2, note 3. 

5. bttYd^pfd^Iftt'fCttf cf. page II, note 6. 

6. bOli^, why^ or don* t you see f 

Page IS« 

I. bntdll fottttte, could get through. The modal auxiliaries very often 
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dispense with the infinitive of a verb of motion. .Cf. *' murder 
wiU out." 

2. fteifeit hlith, stuck fast; lit.? Cf. page 3, note 4. 

3. fdllitg . . .t9i, see totfd^Iagen. 

4. tute t9 ttftre ; account for the subjunctive. Cf. page 12, note 7. 

5. llUell • . * ftel^CIt, here stopped^ as in most other cases ; not " remained 

standing." 

6. 9{ened, cf. page i, note i. 

7. Xit\xxt . * • mit, see mitne^metL 

8. mir, dative of interest. 

9. lief jnrftif, see gurü(f(anfen. 

10. 100)9, colloquially for et»a9» ©0 ettoa9 (ettoad fo) ^d^dned, any- 
thing so heauUftd, Cf. page i, note i. 

Page i6. 

1. fioitt bet Sumter, cf. page 9, line 3. 

2. il||r bie Smiboleit, cf. page 3, note 2. 

3. §11 einem ^IJ^irm, so as to make a screen, 

4. glitt ba]|itt (see ba^ingteiten), glided along. !S)a^tn, as separable 

prefix, often loses its original demonstrative force contained in 
ba, and then, like ^In, simply denotes steady motion away from 
the speaker without any definite direction. 

5. atö IQoOte fie = al9 iventi fte kuollte. Cf. page 9, note 3. 

Page 17- 

1. ei9, impersonal. (Sr (fbtl l^olfte e9 • • . toieber, he lives! echoed hack. 

2. bOiS, cf. page 6, note i. 

Page 18. 

1. beult emit ! (toäSjf dative), think of it I 

2. lie| . . • eilt, see etntoffetu 

3. la^t mir . • • geben, have . . . given me. An infinitive depending on 

(affen may have a passive meaning. Such a phrase as fogt mir 
geben is abridged from (agt jiemanb mir geben, " let some one give 
me." With the suppression of jiemanb (i.e. the object of foffen 
and the subject of geben) the infinitive assumed its passive 
meaning. 

4. l^abe ; account for mode and tense. Cf. page 12, note 7. 
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Page 19. 

1. mit^lttriltfeit, drink with him; mit, as separable prefix, denotes 

companionship or participation. 

2. nalim * • • att, see annel^men. 

3* bod^^ certainly, Cf. page 7, note 6. 

4. fBltltteft, potential subjunctive,^^» might, 

5. fo l|dre bettn, listen then, 

6. )tt Herfintfett ift, can be sold. An infinitive with )U in connection 

with fein has the value of an infinitive passive. 

7. ja, here, modal adverb with the force of you know, 

8. tUlljn? for what? The interrogative IDO (before vowels iDOr) is 

freely combined with prepositions, and the adverbial compound 
resulting from it is often rendered by the corresponding English 
preposition and an interrogative pronoun. The same tt)0 or tt>or 
may also represent a relative pronoun. 
^ bantU, with these words. 

Page 20. 

1. full fil^ • • • gttt an, took a good look at; |t(i^, a dative of interest, has 

no translatable force. 

2. nodi eittmal ; no(i^, before expressions of quantity or number, de- 

notes addition; noc^ einmal, therefore, literally means, "one more 
time," Le. once more. 

S* bet alte Sfti^r ^^^ Fritz. Proper names preceded by an adjective 
receive the definite article, f^ri^ is abridged from ^riebric^, 
Frederic. %tx atte ^ri^ was the nickname of Frederic the Great, 
King of Prussia. 

4- mttt betttt, well then, 

5. fjX 4^0l§ tuirb, turn to wood; note the idiomatic use of the prepo- 
sition )u with toerben« 

Page 21. 

1. Ut IVOlIte, more emphatic than moQte i(i^. 

2. bOJtt (pronounce ba'ju), to that end. Cf. page i, note 2. 

3. fontm nur, just come. 

4. belt, by which, an adverbial accusative. 

5. Mute, cf. page 15, note i. 

6. bai9 XM erft einer werben, that is going to be one (by and by). The 
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adverb erfl emphasizes the idea of more or less distant futurity 
implied in toerben. 

7. hit *^üpptlfiinttf the double-barreled gutty an accusative absolute, i.e. 

one without direct government. In translating, supply " with *' or 
" having." 

8. lie^ {lilt • • • fli^reifeit, cf. page 18, note 3. 

Page 22. 

1. \X\z^ . . * J^ineht, see l^inetnb(afen. 

2. miir^d = mir t% ; t^, impersonal, something, 

3. ba $0g er* An inverted principal clause, when preceded by a sub- 

ordinate one (or an adverbial expression) denoting time or place, 
is often introduced by the particle ba, which merely resumes the 
latter and is not translated. 

4« tuftre, a subjunctive of " unreality " ; bag tc^ beinahe tot liegen ge« 
blieben tVÖre, that I came near being left dead on the spot, the idea 
being: "that I should have died but for a little.'* 

5. bot • « * bar, see barbieten. 

Page 23. 

I. ^errfd^^^t ^^ ^^'^ ^ ^ the singular because its two subjects 
9[mtUt unb 9}ot are taken together as one conception. 

3. beim Keggeljett, in going away. Any infinitive may be used as a 
verbal neuter noun and receive the article. 

3. brattttte . • * an, see anbrennen. 

4. gab il^m ben Solvit • • • ntit, gave him his son to go with him. 

Page 24. 

1. l^ttllbert SRltrf, cf. page 10, note 2. 

2. laut babergegangett (from bal^ergeben), came walking along. Note 

the idiomatic use of the past, instead of the present, participle with 
fommen to denote either the manner of motion, or, more rarely, an 
action accompanying the motion. 

3. biei9 toixVd toobl fein, this it is, I suppose. The future denotes 

probability ; tuo^( merely emphasizes the latter. 
4* ttimm . . • 5ttrüff, see jurücfne^men. 

5. ntaiitte • • • ein \th\fxSOit^ ©eftd^t, looked pleased, happy. 

6. badete • * . nad^, see nac^benfen. 

7. ed, cf. page 12, note 6. 
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Page 25. 

1. t^vUli, prohably, 

2. griff • • • ait, see angreifen. 

3. fnlir • « • fort, see fortfahren. 

Page 26. 

1. ^er ®ll4(tttt(|e ; what case? Cf. page 3» note 2. 

2. iradite •*•§«, see anbringen* 

Page 27. 

1. 110111 @kl(iff tM,fram the ship. The preposition toon when denoting 

the point of departure is often strengthened by the adverb att9, 
following the dative. 

2. oni^ * • * ^eroniS, out of. The preposition au9 is often strengthened 

by the adverb avA, combined with either ^er or ^tn, according as 
the motion is directed toward or away from the speaker. 

3. fing , * .ML, see anfangen. 

Page 28. 

I. in . • * i^inein* The preposition in, into^ is often strengthened by 
the adverb ^inein or herein. 

2* ging . . * ^ttr ^® iuge^en. 

3. 9flei9, here everybody ^ an idiomatic use of this neuter form. 

4* Stun Sf^nfter ^inOltiS, lit., "at the window out"; transl. out of the 
window. The use of the preposition }U together with the adverbs 
l^tnaud and l^erau9 as well as l^tnein and herein is strictly idiomatic. 

5. ®ei» Ultglftff tPPQte t», "his Ul luck wUled it"; transl. unluckily 
for him. 

Page 29. 

1. 4^err HOn 0* The preposition non before proper names is the sign 

of nobility ; say Baron G, 

2. im Sftditen, in fencing, Cf. page 23, note 2. 

3. (ot * • • an, see anbieten. 

4. inbem er mtfljioli, picking up. The English present participle denot- 

ing an accompanying action is usually translated by the con- 
junction tnbem with a finite verb. 

5. bantit, cf. page 19, note 9. 

6. i^ni eilti9 beibringen, to put in a thrust at him. 
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Page 30. 

I- fiit0 • • • ittt, see anfangetu 

2. fiel • • • 0M^, see audfaQen. 

3. mail benfe fM|r J'^^ imagine, 

4* xaifm • * • snfttntmeii, see gufammenne^metu 

5. Smibfltllf, Landgrave, a higher title than the simple ®raf, *' count," 
and approaching in rank that of "duke." Several provinces of 
the old German empire were ruled by a LAndgrave. Nowadays 
this title no longer exists. 

Page 31. 

1. §0g • • * on, see ansteigen« 

2. M loftre ev, cf. page 8, note 5; page 9, note 3. 

3. dftttf here not adversative, but forming the transition to an expl» 

cative statement, n4na (you must know), 
4« ^1ft\»%tOinx^l, magic root 

5. f)PTaii0eii • • * anf, see auff^ringen. 

6. IBnntCII, an optative subjunctive. 

7. bte, demonstrative, to be pronounced with emphasis. 

8. tfjaten • • • auf, see auftl^un. 
Page 32. 

1. griff liinein, see hineingreifen. 

2. mir, emphasizing the entreaty. 

3. j[a, don*tyou see f 

4« 3^0 •« • <nii^f ^^ audgie^en. 
5- gob • • • §11, see jttgeben« 

Page 33. 

I. Mllig fturl, ICing Charles , a fictitious personage. 

2. Urn • • • balergefdiiiioiitiiieii, cf. page 24, note 2. 
Page 34- 

1. bertomiberte fid|* For the singular, cf. page 23, note i. 

2. beinen Keg, cf. page 21, note 4. 

3. luieiS . « • an, see ankeifen« 

Page 35* 

I. attf Seiteilr on the side; leiten is an old dative singular of ^diu 
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which like other feminine nouns ending in e was formerly de- 
clined in the singular. 
9. trtt0 * * * an, see antragen. 

3. naliitt « * * an, see annel^men. 

4. mü%ttn fie fi4 tremteit, t^ would have to part with each other; fl4 

being reciprocal. 

5. full? all, see abfahren. 
Page 36. 

1. fftl^rt • • * balpitt, see ba^ittfal^tetu 

2. [Rief enfdltig, king of the giants. The giants were most dangerous 

enemies of the gods. They lived in a distant, inhospitable land 
beyond the ocean. 

Page 37. 

1 . ^nx, here a contraction of 3U ehter. 

2. 9(feit]||eillt, Asaheim (from %%, "god/' and ^eint, "home''), the dwell- 

ing of the gods, the Olympus of Teutonic mythology. 

Page 38. 

1. brei ^aj|* Most masculine and neuter nouns of measure stand in 

the singular after a numeral. 

2. tttbent, cf. page 29, note 4. 

3. ntilit bftnft, for mici^ bünft ed; it seems to me. The subject ed may 

be suppressed in most impersonal phrases when inverted or trans- 
posed. 

4. ix^ . ♦ . eilt, see eintreten. 

5. S$at, the goddess who presides over marriages 

Page 39- 

1. 9)libgarbfll4(attge, Midgard-serpent, the monster which in Teutonic 

mythology encircles Midgard, i.e. the inhabited earth, surrounded 
by the ocean, whose furious convulsions the restless serpent causes. 

2. gab * * • ttadt, see nachgeben« 

3. n§ * * • cA, see abreißen. 

Page 40. 

I. §lttfte td, an impersonal phrase, there was a tug, 
2* ivftre, cf. page 22, note 4. 
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3. wait^tt • . • tmt, see ummenben. 

4. fUlif a dative of interest, lit. " for himself." 

Page 41. 

1. fo tbt§, such a one. 

2. mo • • * brilt (= bartn), colloquially for toortn, in which. 

3. (S^M^üifyXf rooster. The figure of a rooster used to be very com- 

mon on the frontispiece of primers. 

4. %M9tf\f a humorous colloquialism for ör||tU(i^e $ta^i9, Doctor trade, 

5. wie i^llt gel^eitett tPOfbeit 1»W, as he had been told to. On the 

omission of the subject t^, cf. page 38, note 3. 

6. geboftert (from boltent)^ a strictly familiar expression, doctored, 

7- lie! • • . feinett SBagett aitf)iail1teit, had the horses put to his carriage 
(or harnessed), 

8. fdioit relict, all right, 

9. bie (Srett* Proper names may take the definite article. ®rete is 

an abridgment of 9J2argarete ; cf . " Maggy." 

10. wx\ mit, cf. page 15, note i ; page 19, note i. 

Page 42. 

1. beitft endir cf. page 18, note I. 

2. ed 0e]|t ttltiS fd|Ied|t, it will go hard with us, 

3. tDie fx fidt l^elfeu fottte, what to do; ftc^ is dative. 

4. ciniltal, here,/it?r a moment. 

Page 43. 

1. boiitr /<70f jf#r^. 

2. in . • * ^Htehl, cf. page 28, note i. 

3* fo gut Itltb fo f ll^Iedit, »^/M^r bttUr nor worse. 

Page 44* 

1. ^vAt\f while doing so, 

2. I00l|l, it would seem. 

Page 45. 

1. nteinettoegen, here, as far as I am concerned; for cUl I care. The 

usual meaning of meinettüegett is "on my account," mein (with 
excrescent et) being the genitive singular of the personal pronoun. 

2. nitgeitomiiteti (for ed ifl angenommen, "it is accepted"), agreed. 
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5. fll|(ll0 ritt, your hand; lit, "shake hands/* Le. to make the agree- 
ment binding. 

4- \^ IQitt il^tt flJ^Utt hiegeit, a colloquial phrase, lit, «111 get him"; 
say, I HI teach him a trick or two. For fd^on, cf. page 1 1, note 2. 

5. fie tltOf^e tUOKett ober ttill|tr whether she would or no. 

Page 46. 

1. botltit, amid this eomfersoHon. Cf. page 19, note 9. 

2. gelattf ett ! let us nm I The past participle is sometimes used as an 

imperative. 

Page 47* 

1. tittr red^tf ^or ^^ tfl mir re4t, all right. 

2. %\tM ed Itttt il^tlt atti9, kept up with him. @8 is an untranslatable 

indefinite object 

Page 49* 

1. ba?atti9 (pronounce bar'aud), ^n^,/rom the fact that, 

2. bie batnit attgeftetttett ^erfttl^e, the experiments made with it. An 

attributive participle (or adjective)' precedes its noun and is pre- 
ceded by its own adjuncts. 

Page 50. 

1. bvei %VL% cf. page 38, note i. 

2. Hott • . . attd, cf. page 27, note i. 

3. bie gertl tteiftett, "who liked to tease." 

Page SI. 

1. tittt tl|tl l^er, aiout him, differing in meaning from um il^n l^eruttt^ 

" round about him." 

2. babei ^äißxftt et titit bett gfüfett, his feet shuffling along. 2)abei, 

together with a finite verb denoting an accompanying action, is 
often best translated by the present participle. 

3. tIPte . ♦ . fie, such as. 

4. gefel^ett, sc. l^atte* In the transposed order the auxiliaries l^aben 

and fein are often dropped. 
$. attf • • • ^ttr toward, with the idea of very definite direction. 
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Page 52. 

1. lOtt^te {ic^ • • • Jlt l^dfctt, knew what to do or kow to remedy, 

2. §lt fel^ett \% cf. page 19, note 6. 

3. Sttnt • » « I^ittaitiS, cf. page 28, note 4. 

4« bavaitf Sttf towards it, Cf. page 51, note 5. 

Page 53. 

I. jtt, "why." 

Page 54. 

I. »ie l^ort eiS i^m ergottgett fei, «^^^^ ^ ^ard time he had had. 

Page 56. 

I. mar, cf. page 13, note 3. 

Page 57. 

1. ffi^tog * * « tot, would kill. The indicative is used instead of the 

subjunctive to express absolute certainty. 

2. feine 9leife mt^X, not another journey, 

3. to0f, here, from, 

4. ba erft, not till then. 

Page 58- 

1. Bei ^\Xbtt, in the case of silver. 

2. mie i^tlt gefd^a^, what happened to him. 

3. tool)!, possibly. 

Page 61. 

I. $0fl^ leBe bev * • • ! Hurrah for the ...I 

Page 62. 

1. httmer IpSl^eir, higher and higher. Smmet with a comparative de- 

notes a steady climax. 

2. flüerf alien, cf. page 51, note 4. 

Page 64. 

I. tloU @oQ>* After t)oII, nouns without adjuncts no longer take a 
genitive ending. 
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2. itid^i eitt% fottbem aitdgegrabett (for nic^t eingegraben, fonbern and« 

gegraben), not buried^ but dug out. The suppression of a component 
common to two or more closely connected compounds is indicated 
by a hyphen. 

Page 67. 

1. D mftft ic^ nie geboren! an optative subjunctive, O that I had never 

been born I The past participle geboren is very commonly used 
with fein instead of merben, 

2. 4^ttngeri9, a genitive of cause. 

Page 69. 

1. beif here, in, 

2. gaVp to cap the climax. 

3. bent SUttttbe, an idiomatic use of the singular instead of the plural. 

Page 70. 

1. bent Wi^ ben gfeigen gelBften @e(be* For this word-order, cf. 

page 49, note 2. 

2. niie i^n, such as. 
Page 71* 

I. be? bn (O^nft* The personal pronoun of the first or second person 
may be repeated after a relative referring to it, and the verb then 
naturally agrees with it. 

Page 72. 

1. (£onte(Uti9 9{etlOi, the well-known Roman historian, whose "Lives 

of Illustrious Generals " is widely used in German schools as one 
of the first Latin text-books. 

2. ein» nnb andflogen, cf. page 64, note 2. 

3. fi^en nnb fc^mi^en^ one of the many set rhyming phrases, sit there 

and sweat away, 

4. ber ^0ftor Sf^lagentsmei, Doctor Schlagentzwei, Observe the use 

of the definite article with titles. @c^(agent)tt)ei is a proper name 
made up of ft^Iog and entgwel, "smash in two"; cf. "Dr. Birch." 

5. i^T S^reiben, their doings^ treiben being an infinitive used sub- 

stantively. See Vocabulary. 

6. ^annibnl, one of Cornelius Nepos's illustrious generals. 
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7* flMt • • • t^ttlt fdniteitf m^Af have done. The participle of a modal 
auxiliary, whe9 construed with an infinitive, has the form of an 
infinitive.'' 

Page 73. 

2. folieit 5«, looked on. What is anfe^en and audfe^en? 

3. bet merely resumes the demonstrative contained in tuet, he whOf 

and is not to be translated. 
4* gieb adyt, see achtgeben. 

5. XM^ ftel^t etllPlli^ beHOr, there is something in store for us. 

Page 74. 

1. bet etfte SRai, May-day ^ one of the significant dates in folklore. 

2. ba^ on this day, 

3. loit fllielen mit, we are playing a part in it, Cf. page 19, note i. 
4« bOtlPftttd ! come along! 

Page 75* 

I. I^ilttet bent StOmSIt %tX)»9X, forth from behind the trunk. 

Page 76. 

I. VIMIi bot eiltet ®tllltbe, but an hour ago; lit., *'as lately as an hour 
ago." 

Page 77. 

1. ^attfeit, accusative of ^n9. 

2. loatt% ili^ mill bic^ ! an elliptical phrase, transl. wait^youHl catch it. 

Page 78. 

1. bettl^ bn, more emphatic than benf . 

2. 9i9((eilt, litäe horse^ i.e. Pegasus, the winged horse of the Muses. 

Page 79- 

I. The letter referred to was written by Schiller to Frau von Wohl* 

zogen on June 7, 1784. 
2 fi4 fteitteit = ft^ freuen mflrben. 
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Page 80. 

1. fiaffntf^al, valUy of the Lahn, The "Lahn" is a tributary to the 
• Rhine, into which it empties near Coblenz. 

2. The passage quoted is from Goethe's Dichtung und Wahrheit^ 

Book XIII. 

3. bent = blefem. 

4- ttOt • • • iff e^tö^Olierif 4 %tt^9l, the command arose. 

Page 81. 

1. fftnftforifdyeY $EBlt1tfll|, wish to become an artist. 

2. %ax mimilye^ "quite a number." 

Page 85. 

1. barist anticipates the infinitive gu machen; befielet batin, )U ntad^ett^ 

consists in making. 

2. bet, of. page 73, note 3. 
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Page 87. 

I« (9i)lfe( applies to the top of any prominent object, while Si^fel in 
the preceding line is confined to the top of trees. 

2, f^ljhreft = fpürfl, -efl being the old ending, though quite common in 

poetry even now. 

3. lialbe^ archaic form of (alb. 

4* 31|lt fli^Iftfert = ed fc^Iüfert i^n, it is drowsy. For the omission of 
t%, cf . page 38, note 3. 

Page 88. 

1. gieM prftff , see ^urücfgeben. Note the use of the present for the 

future. 

2. biv, dative of separation, /r^;» you. Cf. ^age 11, note i. — ge« 

ttommeit, sc. ^at Cf. page 51, note 4. 

3. fll^ait^ • . » an^ see anfd^auen. Cf. page 4, note 6. 

4- VBtXt ittiS f^tx^t ^^' P^ge 3> ^ote 2. 

5. itt . • . ^VXtXVL, cf. page 28, note i. 

6. ^\x ift = e9 iji mir, I feel. For the omission of t^, cf. page 38, 

note 3. 
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Page 89. 

1. Uini' fixuü»ß, see l^tnau«f(tngen* 

2. i(4 (aff^ fie grüben, / s^nä her my greetings; lit.? Cf. page i8f 

note 3. 

3. Wft|t' idi . ♦ . gent, I should like to know. 

Page 90. 

!• @ll]^ eitt Ihtall^ The grammatical rules on word-order are not 
always strictly observed in poetry, where inversion is not uncom- 
monly used instead of the normal order and vice versa, ^ab^ 
for 3üugUng, youth, 

2. {Reiben, cf. page 35, note I. 

3. mav, supply ed; the omission of the personal pronoun is quite 

common in poetry. 

4. «WrgeAfC^Slt (poet.),/r<rjA and beautiful. 

5. [RdiSlein rot* in poetry an attributive adjective often follows its 

noun, in which case it remains undeclined. 

6. ^nabe; the omission of the article is not very common even in 

poetry. 

7. >i8 = ba«. 

8. i^ ; the grammatical gender would require i^nt 

9. 9S^e^ Utib 9[fi^, interjections used as nouns. 

10. att^ier, archaic for ^ier. 

Page 91. 

1. lim if^ gleifl^ = toenn id^ gleid^ bin (cf. page 9, note 3); although 

I am, 

2. bOf^, sUlli often used as an adversative after concessive clauses. 

3. enoac^ett t^tt^ = ertuaci^e. The use of tl^un as an auxiliary is con- 

fined to the language of the people. 

4. ed, cf. page T2y note^. 

5. an bic^ gebettft, for an btd^ benft or beiner gebentt 

6. aK, before the definite article or a pronoun, may be left unde- 

clined. 

7. fretfet = freifl, -et being the old ending, though quite common in 

poetry even now. 

8. Ult @ittgett, cf. page 23, note 2. 
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Page 92. 

1. tmtttbemtilb, cf. page 90, note 5. 

2. ha, cf. page 22, note 3. 

3. mot i(4 • * 4 JIt ®a^t, an idiomatic phrase, I was a guest 

4. ciltgefe^rct = elngefel^rt, cf. page 91, note 7. 

5. et, redundant. 

6. itt gleif^em Schritt Uttb Sritt, w/M equal pace. One of the rhyming 

couplets in which German abounds. 

Page 93. 

1. !am gefh^gen, cf. page 24, note 2. 

2. eiS, impersonal. In translating, the phrase e9 l^at il^n tueggeriffett is 

best turned passively : he was carried away, 

3. atö mftr'd = aU tvenn ed toäre. Cf. page 8, note 5, and page 9, 

note 3. 

4. min ; supply the subject. 

5. bfrmeU, wkiU, much less common than tD&^retlb. 

6. 9Kigiton is the name of a little Italian girl, who had been stolen by 

a troop of rope-dancers and taken to Germany, where Wilhelm 
Meister, the chief character in Goethe's ** Wilhelm Meisters Lehr- 
jahre," rescued her. It is he, her protector, whom Mignon ad- 
dresses in singing this beautiful song, expressive of her homesick- 
ness for Italy. The first stanza, in a masterly manner, describes 
Italy; the second, a typical Italian villa, adorned with statues; 
the third, the journey home across the Alps. 

7. (SoIb^Dvangett, poetical for gotbene Orangen, 

8. Wvii/if I wonder, 

9> bad (Sentai^/ chamber^ apartment^ the singular standing for the 
plural. 

Page 94. 

1. ^er ^rac^en fdrvA, the brood of dragons. In poetry a genitive very 

often precedes the word on which it depends ; the latter then, if a 
noun, loses its article. 

2. lOO^l, modal adverb common in poetry, especially in ballads, and 

mostly connected with a verb of motion, to which it usually adds 
the idea of free and easy movement. In a number of cases, 
however, it is scarcely more than an expletive. 
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Page 95* 

1. toa9 fon t^ (ebettten (for the more grammatical maS e9 bebeuten foQ)^ 

what it means; lit., "what it is to mean." 

2. boiS, redundant. 

3. Ummi mir nilltt aiti9 bent ^itttt, will not Wave my mind. 

4. bort oben, up yonder^ i.e. on the so-called Loreley rock on the right 

bank of the Rhine near St. Goar. 

5. babei, cf. page 51, note 2. 

6. ayielobei = üRelobie. 

7. eiS, impersonal. Cf. page 93, note 2. 

Page 96. 

1. (SrQdltig, for (Stblbnig, Elf -king. In writing this ballad, Goethe 

drew from Danish sources. (Srltötlig is a mistaken rendering of 
Danish ellerkongey which is the same as elvekonge and means " king 
of the elves." 

2. lool^l, Yiete^ firmly, 

3. lOlli^, colloquially for iDarum? why? 

4. ntaitfl^ often remains undeclined, especially before attributive 

adjectives. 

5. §iUbett* In poetry the neuter ending -ed of attributive adjectives 

is often suppressed, ©illben is archaic for golbeit. 

6. eilt, separable prefix belonging to toiegen and tanjen as well as to 

fingetu 

Page 97. 

I. SeibiS (= Selbem), which originally was a partitive genitive of Selb, 
''harm," and connected only with expressions of quantity, as 
Mitif genug, etc., became stereotyped in the course of time and is 
now used with the indefinite article as if it were a nominative, 
(gin geibc« t^un, " to do harm." 

Page 98. 

1. (Silt jeber := ieber, the use of the indefinite article being optional. 

2. body ttaUte ftl^ ein . . • ^aar, butifa.,, couple approached. ^0(i^ 

does not necessarily cause inversion, but is quite commonly fol- 
lowed by the normal order. An inversion after bod^, therefore, 
may iniply a condition. Cf. page 9, note 3. 
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3. ber &ainn htftt, cf. page 94, note I. 

4. mad ][|9r' il^, to be connected with fc^atten* 

5. ^tMt, for 3U0brÜ(fe, drawbridge, 

6. 0||Vr an idiomatic use of the singular. Cf. page 69, note 3. 

7. tnif, ethical dative, not translatable. 

8. gegrftfet feib mir, I greet you; mir is an ethical dative. 

9. toelf^, before an attributive adjective (or the indefinite article), is 

left undeclined. 

10. ftaniteitbf by gazing {ytx'Cti admiration). 

11. brftlft^ • • • eilt (for the more common )u), closed. 

12. f4^^9r ^^''^^i i-c* the chords. 

Page 99* 

1. ttOf^r in addition, to be connected with }U anbem Mafien. 

2. bo4 barf ic^, cf. page 98, note 2. 

3. Sedier S^einiSr poetical for ^t6)tx ^ein. Cf. page 8, note i 

4. er fetjf iftll ttlt, he put it to his lips. 

5. moill bem $attd ! blessed the house! 

Page 100. 

1. moijl, certainly, 

2. (Saiten, music; lit., "strings." 

3. @emal^(r ba^, for bie ©emal^Iin, consort, is archftic. 

Page loi. 

1. in 9htf(ailb, i.e. during Napoleon's Russian campaign in 181 2. 

2. loareit • • • gefangen, sc. gemefen. 

3. SB^f archaic and poetical for 9{a(^ric^t, news, 

4. berturen gegangen, from verloren gelten, to be lost. 

5. W9% cf. page 94, note 2. 

6. bai9 Sieb ift ani9, an idiomatic phrase, a// is ever. 

Page 102. 

1. betteln gel^n, go a-begging. Note the use of the infinitive in con- 

nection with gel^n. 

2. niOl|(, cf. page 94, note 2. 

3. rennen nnb jagen, a set phrase, to run and race. 
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Page 103. 

1. sn mad IBefferm = ju etmad ^efferent. Cf. page i, note i. 

2. has, cf. page 73, note 3. 

3. tcUt M ♦ • ♦ em|IOrr ris^s and parts, 

4. mai^ ? cf . page 96, note 3. 

5. 'd, cf. page 90, note 7. 

6. erft, denoting a climax, m<7r^ Ma» ^z/^r before. 

Page 104. 

1. imtdii^ • * • f feltlfttdttdlion, swelled with such longing, 

2. ba toor^i? trot ilyit geff^e^eit, then it was all over with him, 

3. t^ anticipates the next infinitive clause and is not to be translated. 

Page io6. 

1. (ieH^ cf. page 96, note 5. 

2. bttVdy ♦ ♦ ♦ Jttlft ei?, a thrill passes through, 

3. SlOtt^tt = ©lauen, blueness, really an infinitive (blauen, *be blue"), 

used substantively. 

4. ob, for obgIet(^, although, 

5. |a often accompanies an obvious reason given for a previous state- 

ment and has, then, the force of since. 



VOCABULARY 



VOCABULARY 



This vocabulary is intended merely for the Reader proper, not the Introduction. 

Each noun is followed by the definite article and the endings of the genitive 
singular (except in the case of feminines) and nominative plural. The latter is 
given in full if it has a modified vowel. A dash indicates that the plural is like the 
singular. Elsewhere, a dash indicates that the title-word or part of it is to be supplied. 

Of strong verbs the principal parts are given as well as all irregular present indic- 
ative and imperative forms occurring in the text. 

All verbs whose auxiliary of tense is not indicated (tviik f) are conjugated with ^aben. 

A hyphen indicates composition or derivation ; e.g., frci-^efi-ig. A hyphen after an 
adjective indicates that it does not occur undeclined ; e.g., 6eib~. 

All words whose accent is not marked have it on the first syllable, unless this be one 
of the prefixes be, %t, etiU», ent er, t>er, %tx, in which case the accent rests on the second 
syllable. 

English words or syllables having the same origin as the German words defined by 
them, i.e. cognates, are printed in full-faced letter. 

In the alphabetical arrangement, % is treated u ff. 



n 

ühf adv, and sep, accented prefix^ 
0Ä, down; auf unb — , up and 
down, to and fro. 

Kbc'-lhtil^, bo«, -(e)«, -badger, abo- 
booky primer. 

aB-bHtlftn, sep, tr,, dismiss (with 
thanks), discharge. 

9(beitb, ber, -%, -e, evening. 

aÜettbiS, in the evening. Adv. gen, 
^Slbcnb. 

9(benb-f0ttiten-ffi^eiit, bet, -(e)«, 
evening sunshine, sunset light: 

9(benb-fte?tt^ ber, -(e)«, -e, even- 
ing star. 

9llieiib-liiip(!e, bie, w,^ evening 
cloud. 



9llieitteiter, ba«, -«, — , adventnn. 

From Lat adventura. 
aller, conj,^ but, however. 

aH-f a(rett, fu^c o^, abgefaßten, intr, 

with f., start off, depart. 

aligelialten, past part of abgalten. 

^Ib-ge-Orbntt-, noun inflected as 

adj,y delegate; past part, of ^^ 

orbnen, to delegate. 
ab-gC-McW,/tf^. adf, threadbare. 

From abfd^aben, shave off. 
ab-^alteit, ßie(t ^, abgehalten, tr,^ 

hold. 
ab-Iegen, sep, tr., lay off or down. 

(Sinen (Sib — , take an oath. 
aHenfen, sep, tr,, tum off. 

ab-reifen, sep, intr, with f., jour- 
ney off, depart, leave. 
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afhreifieit, rig ab, abgeriffen, tr,, 

tear off, wring off. 

Wh\üii, bcr, -e«, -fofte, heel. 

tify\6^tVi'-lväl^, adj\^ horrid, abomi- 
nable. 

Wy\ii^thf ber, -(e)«, -€, departure, 
leave, farewell. From abfc^ei« 
ben, depart. 

$aih\(bjitL^tXif fd^Iug ab, abgefd^tagen, 

sep, tr,y strike off. 

ab-f^neibett, f(i^nitt ab, abgefd^nit« 
ten, /ir., cut off. 

ab-fid^f-(td|, a^'., intentional. 

ab-fon'ber-hilt, a<^'.,8niidexedfrom, 
extraordinary. 

ob-fkelen, sep. intr. with f., fianb 
ab,ab0e{lanben, stand off, desist. 

ab-troc(tten, sep, tr,, wipe off, dry. 

ab-ioatten, j^/. /r., wait for. 

ab-mec^feto, ^^/. iVf/lr., alternate. 

9b-l9efen-]^eit, bte, w., absence. 
From ab, off, and tOt\tn, to be, 
an old infinitive of the part, ge« 

ttefen. 

ad|, intety'.y ah 1 oh I alas I 

adt^, num.f eight. 

ad^t-geben (auf), gob aci^t, aci^t ge» 
geben, give heed to; attend to, 
watch; gieb ad^t, mark my 
words. 

af^Mpun'bett, num.^ eight hun- 
dred. 

ftf^-^eu, intr,^ {cry a(^, ah), groan. 

Sltfe?, ber, -«, Sldfcr, (cultivated) 
field, acre. 

9lffer-felb, ba«, -(e)«, -er, (culti- 
vated) field. 

Sbler, ber, -«, — , eagle. Compd. of 
abel (= ebel, noble) dE»^^ar,eagle. 



al^, inierj,^ ah ! 

ftl^tt-Iil^, adj.^ similar, like. 

att^ adj. and pron.^ all, every; 

aEe«, referring to persons, every 

one, all; aKe Sage, every day; 

aUe t)ier ^o(i^en eintnat, once a- 

month. 
att-eitt', adj., alone; conj., but 

aUt-mai, adv., every time. 
aSer-bingd'r to be sure, certainly ; 

-blng«/<^3)lnge. 

aKer-Iei', adj. (indecl.), -all sorts 
of; tit, of every kind, (et öeing 
originally a fem, noun, meaning 
kind. 

aHer-ftebff, adj., most lovely, 

charming. 

atitX'\tbfiVL^ , adj., most beautiful 
of all. 

atte-^eif , ^^e^., all the time, aU 
ways. 

all-gentein'p adj., common to all, 
universal, general. 

oS-lviffenbr adj., all-knowing. 
2)oftor3(tttt)iffenb, Doctor Know- 
all. 

all-jtt, adv., altogether too. 

oS-sn-balb'r adv., (altogether) toO 
soon. 

iXL-^tL'^XtV f adv., (altogether) tOO 
much. 

%VpVXf plur., the Alps. 

ali9, conj., as, when; in the ca- 
pacity of, as; with inverted 
order, as if; after a comparative 
or anber, than; ntd^t« al«, noth- 
ing but; al« ob or tt^enn, as if, 
as though. 

atö-ba(b', adv., instantly, at once. 
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üVjO, adv^ thus; timj,^ so, then, 
therefore, accordingly. Compd, 
of qK and fo. 

alt (älter, ältefl), <i^'., old, olden, 
ancient. 

9lUer, \if3At -«, —t age, old age. 

9Uter-ttl1lt, ba«, -(c)«, antiquity. 
/r<^»/ SWter. 

am = an bent« 

Amt, ba«, -(e)«, ämtcr, office, em- 
ployment, function. 

ViXif prep, with dat or acc.^ on, at, 
by; along, against; to; in;j^/. 
accented prefix, 

ait-l^etett, sep, tr,, adore. 

an-lbieten^ Bot an, angeboten, tr,y 

offer. 
Sn-üUf!, ber, -(e)«, on-look, sight. 
att-(Utfen, sep, tr., look at, eye. 

att-BYcnnen, brannte an, ange« 

brannt, /r., set on fire. 
%n-^tnUnf ^Ql^, -«, memory. 

From an, on, and benten, think. 

Ottbcr-, adj, ana indef, pron,^ 

other. 

ftltbent, /ir., make other, change. 

attberi^, adv.^ otherwise, different- 
ly; also used predicatively as 
adj\ different. 

anberi^-ttio-l^in, adv,^ elsewhere. 
9n-er-bietett, ^^a^, -«, — , offer. 

9tt-e?-!enn-ttng, ble, w., recogni- 
tion. 

ait-fafleit, fiel an, angefallen, /r., 
fall upon, attack. 

9(n-fang, ber, -«, -fange, begin- 
ning. 

an-fangen, fing an, angefangen, 

/r., begin. 



an-fatt0i9, in the beginning, at 
first. Adv, gen, of Anfang. 

an-faffett, sep, tr,, seize (on), take 
hold of. 

an-fert-tgeit, sep, tr,^ make, manu- 
facture. 

a%'fk%Xt% sep, tr,j lead on, head; 
©rünbe — , allege reasons. 

an-fütten, sep, tr,, fill. 

an-ge-fatten, past part, of anfatten« 

9(xge(, ber, -«, — , angle, fish-hook. 

SngeM^af ett, ber, -«, — , fish-hook. 

angelit, /r., angle for, hook. 

Sbtgel-fc^ttttr, bie, -fd^nüre, fishmg- 
line. 

an-ge-fel^en, part, adj,^ looked up 
to, distinguished. From an» 
{el^en, look at. 

Äit-ge-P<lit, ba«, -(e)«, -er, face, 
countenance ; tm @d^tt)eige feine« 
— «, by the sweat of his brow. 

att-ge-t^an, past part, of ant^nn. 
an-greifen, griff an, angegriffen, 

/r., attack; set about. 
Sitgft, bie, ^ngfle, anxiety; e« 

n)irb mir angft, I grow anxious, 

I begin to feel afraid. . 
Sngft-Ull^, cu{j,, anxious, timid 

From SCngft. 
an-^alben, sep, tr., have on, wear. 
an-inaiitnf ^ielt an, angehalten, 

tr,y hold on, stop; intr,f halt, 
stop. 

an-^ngen (einem etn^a«), hängte 
or l^ing an, angel^ängt, fasten 
on, attach. 

an-I(agen, sep, tr.y accuse. 

an-fimtmen, !am an, angefommen, 

inir, with f., come, arrive. 
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fU^ mMmhtU, Sep., announce one's 
self. 

a«-fftnl-tgeit, sep. tr^ announce, 
proclaim. 

on-loitgen, sep, intr, with \., ar- 
rive. 

9ii-(il|, b«r, -jfe«, -loffe, occasion. 

mi-tegeit, sep. tr., lay on; Uke 
aim ; put on (clothes). 

att-tte^iiteit, na^m an, angenom^ 
men, tr., take on, accept; as- 
sume. 

au-tü^ttUf sep, tr., touch. 

ait-fllyaffeit, sep, tr,, get, procure. 

an-ffl^aiten, sep. tr., look at, gaze 
at. 

an-fe^en, fa^ an, angefe^en, tr., 

look at ; consider. 

ait-f)Paitneit, sep. tr., put to, har- 
ness, hitch up. 

9tt-ftoIt, bie, w., -en, preparation. 

01t-ftlltf , prep, with gen. or infin. 

with )u, instead of. 
an-ftenen, sep. tr., make, pursue. 
9(n-fiea-ttng, bte, w., appointment, 

situation. 

ait-ftof en, ftieg an, angeflogen, tr., 

push against, nudge. 

Vn-fhrengnng, bie, w., effort. 

an-t^ntt, t^at an, angetl^an, tr., 
put on; anget^an mit, attired 
with. 

91ltt-U^, ba9, -t&, -e, face, visage, 
countenance. 

Vn-trag, ber, -(e)«, -troge, offer, 
proposal. From antragen, pro- 
pose. 

mt-tragen, trug an, angetragen, /r., 
offer, propose. 



WrixttttLf trat an, angetreten, 
intr. with f., tread on, take 
one's place, draw up. 

Snt-ttPOrt, ble, ztr., word in return, 
answer. 

aitMllOtteit, tr. (dat. of pers.)y an- 
swer; — auf, reply to. From 

9[ntn)ort. 
an-t^er-tranen^ sep. tr., entrust. 
an-loeifeii, n)ted an, angemiefen, 

tr.f assign. 
an-IIPefeitb, part, adj., present. 

From the old infen. toefen, to be. 

!S)ie ^utDefenben, those present 
Vn-mefett-liett, ble, w., presence. 

From anttjefenb. 
tnt-Stigen, sep. tr., indicate. 
WBir^\t\t% gog an, angcgogen, /^., 

draw on, put on ; dress ; ft(^ — , 

dress one's self. 
«»■Sttgf ber, -(e)«, -gflge, dress, 

attire, suit. From angießen. 
an-^ftltben, sep.tr., kindle. 

9)pfe(, ber, -«, ^fel, apple. 

^MifeM^anntp ber, -(e)«, -bannte, 
apple-tree. 

9^]|orti9'mni9, ber, — , -men, 
aphorism. 

9(t»otl^e'!er, ber, -«, — , apothe- 
cary. 

9)iot]^e'fer-ge-|)iIfe, ber, w., apoth- 
ecary's assistant. 

V^ltietif , ber, -(e)«, -e, appetite. 

a)l)ietif-nf^, adj., exciting the 
appetite, inviting. 

«»itlf , ber, -«, -e, AprU. 

Vraber, ber, -«, — , Arabian. 

ara'lhifc^, adj., Arabic, Arabian. 

9(rieit, bie, w., work. 
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arbeiten, intr.y work, labor. 

Arg (orgcr, argft), adj\, bad. 

arm (ärmer, örmfl), adj., poor. 

Arm, ber, -(c)«, -e, arm. 

arm-fel-ig, adj,, poor, miserable. 

%tm-vA, ble, poverty. 

^[rfe'ttiif, ber, -«, araenic. 

9[rt, bte, tc;., manner, way; auf 
irgenb eine — , in some way or 
other. 

^Irjt, ber, -e«, Ärgte, physician. 

%\üit, bie, t&., ashes. 

at, /r^Ä ^/ effen. 

%% ber, -€«, Sjle, branch. 

9lftroitom', ber, w., astronomer. 

Otem-IOiS, adj\^ breathless. 

tAwvX, intr.f breathe. 

autti, adv., also, too; besides; 
after wer, ttja«, Wie, wo, ever; 
fo . . . andjf however; wenu — , 
even if; — nid^t, not either. 

Ottf , Pf^^P» Vfith dat or ace, up, on, 
upon; at; to; auf . . . gu, to- 
wards. Adv., and sep. accented 
prefix, up, open ; — uub ab, up 
and down, to and fro. 

attf-BKlfett, sep. intr., look up. 

attf-liradieit, pret of aufbrechen. 
onf-to^en, brad^ auf, aufgebro« 

(j^en, tr., break up; intr, with 

f., start, set out. 
auf-bedPett, sep. tr,, uncover. 

Snf-ein-att'ber-fotge, bie, follow- 
ing one after another, success 
sion. [eat up. 

ottf-effen, aß ouf, aufgegeffen, tr,, 

anf-fanenb, part, adj., striking, 
strange. From auffallen, fall 
upon, strike the notice of. 



auf-forbem, sep. tr., call upon, 

invite. 

auf-freffeii, fraß auf, aufgefreffen, 

tr., eat up, devour. 

ftnf-ge-Inradjt (über with acc.),parL 

adj., worked up, provoked. 

From aufbringen. 
iwf-ge-gattgett, past part, of auf* 

gelten. 
auf-geljeit, ging auf, aufgegangen, 

intr. with f., go up ; rise ; open. 

oitfgeliolieii, past part, of aufgeben. 
mtHaUeit, ^lelt auf, aufgehalten, 

tr,, hold up, stop ; {t(^ — , stay. 
ottHeben, l^ob auf, aufgehoben, tr,, 

heave up, lift up, raise, take 

up, pick up. 
attfJiob, pret, of aufl^eben. 

Oltf-l^dren, sep. intr,, stop, cease. 
attf-fltfi)lfett, sep, tr., tie up, hang. 

Sttf-merf-fam-feit, ble, w,, atten- 
' tion. SD'^erfen, mark. 
aufnal|m, pret of aufnehmen. 
auf-ne^meit, na^m auf, aufgenom« 

men, tr,, take up, receive. 
OltMiaffeit, sep. intr,, pay atten- 
tion. 

imf-)i{(anaeit, sep, tr., plant up, 

set up. 
attf-reil^t, adj., upright, erect. 
Sttf-reg-ttttg, ble, w., stirring up, 

excitement. 

onfreiten, rig auf, aufgerlffen, tr., 

tear open, open wide. 

imf-rif^tett, sep. tr., set up, erect; 
ftc^ — f get up, rise. 

ttttf-rifl^t-ig, adj., upright, sincere. 

9[ttf-rii^t-ig-!eit, ble, w., upright- 
ness, sincerity. 
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Ättfrifr preu of aufreißen. 
aitf-ffl^(agen, fci^Iug auf, aufgefc^Ia^ 

gen, /!r., put up, pitch, erect, 

open. 
tox\-\iSBfxt\t% fd^tog auf, aufge« 

fd^loffen, /r., unlock. 
9(ttf-fe^eti^ ba«, -«, up-looking, 

sensation. 
9[ltf-fel^eir, bcr, -«, — , overseer. 

attf-fe<|en, sep, tr., set up, put on, 

serve up. 

anf-f^inttgett, f^rang auf, aufge» 
ff)rungen, intr, with f., spring 
<^ jump up; start up; fly open. 

auf-ftej^ett, flanb auf, aufge^anben, 

intr, with f., stand up, get up, 
rise. 
mtffteigett, flieg auf, aufgefliegen, 

intr, with f., go up, rise, arise. 
Unf-ftelleit, sep, tr,, set up, draw 

up. 
mtf-tOttli^ett, sep, intr. with f., come 

up, emerge. ■ 

mif-t^ttn, t^at auf, aufgetl^an, tr,, 

open; ftci^ — , open. 

auf-tragen, trug auf, aufgetragen, 

/r., serve up (a dish). 

anf-tretttten, sep, tr,, rip up or 

open. 

Ottfttiafitett, sep, intr. with f., 
wake up. 

9[ttf-toairt-ntt0, bie, «;., attendance; 
lelne — madden, pay one*s re- 
spects. 

aitf-^ftl^tett^ sep, tr,, pay down 
(money) ; lay on (blows). 

Äuge, ba«, -«, -n, eye; e« flet 
mir ind — , I caught sight of it 

9ttgen-liUff, ber, -(e)«, -e, moment 



%JX^VL% -4, Augustus. 

aud, prep, with dat., Out of, from» 

through ; adv., over, to the end ; 

sep. accented prefix. 

Uttd-üreil^ett, brac^ an«, au^gebro» 
c^en, intr. with f., break out; 
in 2^1^ränen — , burst into tears. 

aud-lbveUen, sep. tr., spread out. 

mtd-brftffett, sep. tr.y express. 

ftd^ and-ein-an'beY-tl^tttt, tl^at au«» 
einanber, audeinanberget^an, part, 
open. 

aui^-er-felien, erja^ au«, au«erfe^en, 

/r., choose, mark out, select. 
auH^tKett, ftel aud, audgefatten, 

intr. with \., fall Out; pass, 
thrust, lunge. 
UttiS-ffi^ren, sep. tr., execute. 

ani^jliegen, flog au«, ausgeflogen, 

intr, with f., fly out. 

ttttdgal^, pret. of ausgeben. 
UttiS-geliett, gab au9, ausgegeben, 

tr,, give out; spend; ftc^ — für, 

pretend to be. 
aui^-ge^eit, ging aus, ausgegangen, 

intr. with f., go Out; proceed or 
come from. 

Utti^-gralbett, grub aus, ausgegra« 
ben, tr,j dig out. 

WB^'i^Mtn, l^iett aus, ausgetialten, 
tr., hold out, stand. 

atti^-lud^eit, sep, tr.y laugh at, ridi- 
cule, deride. 

auMegen, sep, tr., lay out, inter- 
pret. 

aui^-mafl^en, sep, tr,, make out, 
agree upon. 

Stti^-nal^me, bie, w., exception. 
From auSnel^men, take out. 
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9Ltl$-ttht, hit, w., excuse, subter- 
fuge. 

an»-tti^tn, rig au9, audgeriffen, 
I'lf/r., run away. 

a»d-xiäfttn, sep, tr., accomplish. 

ottiSnef , pret of aufrufen. 

atti^mfeit, rief aud, audgerufen, 
/!r., call out, exclaim. 

fu^ WS^tXi%t% sep,, rest. 

m^rüfiteit, sep, tr,, fit out, equip. 

^[tt^fage, bie, w,, statement, depo- 
sition. From audfagen. 

and-fagetl, sep, tr,, say out, say, 
depose. 

ML^^ut\^t% fd^nttt au9, ou^ge« 
{S^nttten, tr,, cut out. 

onHtlycit, fa^ au9, audgefe^en, er 
jtC^t au«, iif/!r., look. 

OtttCY, /r^/. with dat. Out of, out- 
side of, beside; con/.^ except« 
auger »enn, unless. 

kx^x-, adj\ outer; bad ^ugere, 
the exterior, appearance. 

att^er-bcm', adv., apart from that, 
besides. 

Ott^er-ork'eitMill^, tf^'., extra- 
ordinary ; {idv,y extremely. 

attH^rei^ett, fprad^ au9, audge« 

fproc^en, /ir., speak out, express. 

^luHt'nti^, ber, -(e)«, -fprüd^c, 

judgment, sentence, /^ri^m OXA» 
fprec^cn. 
aitiS-ftetteil, J^/. /!r., set out, exhibit. 

oniS^el, /«?/. of au«f]to6en. 
aniS-ftogett, ftieg aud, ausgeflogen, 

/r., thrust out, utter. 

atti^fhreifeit, s<p. tr,, stretch out. 
otti^fttil^eti, sep, /r., seek out, pick 
out, select. 



WH^itMvx, sep, tr., deal out, dis- 
tribute. 

aui^-trtitfett, tranf au«, audgetrun»' 
ten, /r., drink out, drain, quaff. 

%xM9t% ber, -(e)«, -e, way 
out. 

aud^aliUiir J<f/. ^., count out« 

pay. 

oniS^ielieit, 30g an«, ausgesogen, 
/!r., pull out, take off (clothes); 
inir, with f., go out. 

^^ bie, li^te, a»; t is excres- 
cent, 

»adir ber, -<e)«, »äfte, beck, 

brook. 
S^ailett-fhreif^, ber, -(e)«, -e, blow 

on the cheek. 

l3aff-toerf, ba«, -(e)«, pastry. 

Üalb, adv,f soon. 
balbe, archaic for balb. 
SalI-f)Pie(, ba«, -(e)«, baU-playing. 
I6anb, ba«, -(e)«, i^änber, band, 

ribbon. 
bang(e), adj,, anxious, atraid; e« 

njlrb mir — , I grpw anxious. 
l3Sr, ber, «/., bear. 
IBarfe, bie, «/., bark, 
barfc^, adj,y gruff. 
S^art, ber, -(e)«, 8ärte, beard, 
bat, baten, /r^/L </ bitten. 

Haitett, /r., cultivate, till; grow; 
build. 

I6att-er, ber, -« or -n, -n, peasant, 

farmer. From bauen. 

Staunt, ber, -(e)«, ©äume, tree; 

beam. 
ftd^ bftnmett, rear. 
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be-, insep, unaccented prefixy orig- 
inally bei, by; makes intr, 
verbs tr. 

be-bufd)t, part, adj\t bushy. 

IBedier, ber, -9, —, beaker, goblet. 

bebail^te, pret, of bebenlen. 

S)e-barf, ber, -(i)^, want, neces- 
saries, supply. 

(cborf, pres, of bebüirfeiu 

be-baucnt, tr., regret 

be-befhn, /r., cover. 

ie-benfeit, bebad^te, bebad^t, /y-.» 

think about or upon, consider. 
be-benteit, />*., signify, mean. 
bc-beitteitb, part, adj,^ significant, 

considerable. 
be-bieitett, tr,, wait upon. 
9e-bitttt-, noun^ inflected as adj,^ 

(man) servant. A contraction of 

©eblencnb-, serving. 
I8e-biltg-tttt0, bie, w,y condition. 

be-bfivfettr beburfte, beburft, id^, er 

bebarf {;ujitk gen,), stand in need 
of. 
fldft ht-tiltUf be in a hurry. 

befa]|(, part, of befehlen. 
befattb, pret, of befitiben. 
9e-fel)(, ber, -(e)«, -e, command, 
order. 

be-fel^(fit, befal|l, befohlen, tr, with 
dat, of per s.^ command, order. 

(e-fel^Ij^liab er-tfd|, a<^'., command- 
ing, imperious. 

{id^ be-ftnbett, befanb, befunben, 
find one's self, to be. 

be-fragen, tr., consult. 
(e-freten, tr,, free, rid. 

be-frieb-igen, tr., appease, satisfy. 
From ffrtebe, peace. 



begamt, pret, of beginnen. 

be-gegnen {with dat,), intr, with \.f 
. meet ; lit,, run against. From 

gegen. 
S^e-ge^r, ber and bad, -«, wish, 

desire. 
be-gefjteit, tr,, desire, ask for. 
be-gier-ig, adf, eager. 

be-ginnen, begonn, begonnen, tr,, 

begin. 
be-g(eiteit, tr,, accompany. 

8)e-gleit-er, ber, -«, — , companion. 
be-graben, begmb, begraben, tr,, 

bury. 
JBe-gviff, ber, -(e)«, -e, concep- 
tion; Im — fein, be on the 
point of. [light. 

I6e-])agenr bo«, -«, enjoyment, de- 
ht-t^alttUf bel|ielt, behalten, bu be« 

^ältft, tr., keep. 

hti&U% pres. of be^olten. 
be-]|att|lten, tr., assert, maintain. 
IBe-l^att^t-ttttg, bie, w., assertion, 
asseveration. 

I8e-lierrfd^-er, ber, -«, — , ruler, 

master. 

be-l)ftteil (»or with dat,), tr,, pre- 
serve, guard, keep. 

bet, prep, with dat,, by, at, near ; 
at the house of; with; sep. ac- 
cented prefix, 

beib-, adj., both; beibe«, the one 
and the other. 

I6ei-fatt, ber, -(e)«, applause, ap- 
proval. From beifaUen, fall in 
with in opinion. 

bei-!ommen («^iM dat), lam bei, 
beigefommen, intr, with f., oome 
by, get at. 
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beint = bet betn. 

»etil, ba«, -(e)«, -e, bone, leg. 

hti'Ua'iltf aäv,f nearly, almost, 

well-nigh. [®eitu 

IBeitt-^en^ ba«, -«, — , äimin. of 
S^eiit-fleiber, plur. of bad «ein« 

Keib, trousers. 
9ei-f(liel, bad, -(e)«, -e, example; 

gum — , for example. 
beiden, big, gebiffen, /ir., bite, 

champ. 
S^ei-ftoltb, ber, -(e)«, assistance. 

From betßel^en, stand by, assist. 
be-jalieit, /r., say yea to, affirm. 
befant, pret of betomtnen. 
befflme, pret. sub/, of befommetu 

be-fattttt, part adj., known, famil- 
iar. 

be-Ieitttett, befannte, betannt, /r., 

confess. 

jtd^ be-Kageit (über with ace), 

complain. 

be-!(eibeit, tr., clothe, dress. 

be-Kommett, part, adj., oppressed, 
anxious. From betlemmen, op- 
press. 

be-fommett, belam, befommen, /r., 
come by, get, receive; einen ya, 
fe^en — , get sight of one. 

Se-Io^tt-ttttg, bie, w., reward; gur 
— , as a reward. 

be-(ii0ett, belog, belogen, /r., belie, 
deceive, impose on. 

ftd^ be-moiltt-igen (with gen.\ take 
possession of, seize. 

be-metfeit, tr., remark, notice. 

be-mooft, part, adj., moss-covered, 
mossy. 

^t-mfil^'ViXi^, bie, w., endeavor. 



be-tOlifett, tr.^ make use of, avail 
one's self of, improve. 

be-ob-ail^ten, tr., observe, watch. 

beH^nent, adj., comfortable, easy. 

be-ratett, beriet, beraten (über with 
ace), intr., deliberate. 

be-nmben^ tr., rob, deprive one of. 

be-rattfdyettb, part, adj., intox- 
icating. 

be-rcU, adj., ready. 

be-reitcit, tr., make ready, pre- 
pare, cause. 

be-reUiS, adv., already. 

be-reuen, tr., me, regret, fed sorry 
for, repent. 

öerg, ber, -(e)«, -e, mountain. 

bergen, barg, geborgen, birgfl, 
birgt, tr., hide. [Bury.] 

be-rieten, pret. of beraten. 

^txlW, -«, Berlin. 

»erli'tt-er, ber, -«, — , Berliner, 

inhabitant of Berlin. 
^\6) be-m]|-ioett, calm one's self, 
be-rfil^ntt, part, adj., famous. From 

Stu^m, fame. 
S)e-?ü4mt-l|ett, bie, w., celebrity. 

From 9{u]^m, berül^mt 
befall, pret. of befe^en. 
bef anit, pret. of befinnen. 
be-fd|ftft-i0en, tr., occupy. 

be-flit^Ü^^Kr ^#* modest. 

be-fil^eittett, befd^ien, befc^ienen, tr., 

shine on. 
be-fd|eitfeil, tr., give one a present, 

endow. 

be-fii^irmen, tr., screen, protect. 
be-ffl^lie^en, bef(^(og, befi^Ioffen, 

tr., conclude, finish; resolve, 

decide. 
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M4l0tr P^^^* ^f bef^Itegen. 
be-fd|Yei(eti, bcft^rieb, beft^rlebcn, 

tr,, describe. 
lie-fll^m^Clt, ^., protect. From 

Se-f^ft^er, ber, -«, — , protector. 
Be-ffJ^lodireit, befd^tror, befc^moren, 

/r., swear to, confirm by oath. 
be-fel^en, bcfa^, bcfc^cn, /ir., look 

at, examine, inspect. 
l^e-fel-igeit, /r., make happy, bless ; 

befeligenb, blissful. From fcUg, 

happy. 
lie-feffett, part, adj.^ possessed, 

mad. From beftt^eit. 
be-fiegett, /r., vanquish. 
9e>{t4, bcr, -e«, possession. 
be-fi^en, befaß, befcffcn^ />-., sit 

upon, possess. 
85e-flt?-et, bcr, -«, — , possessor, 

proprietor. 
be-f0tlbcr-, adj,^ special. 
be-fonbCVi^p adv,y especially. 
be-fO¥0ett, /r., attend to, execute, 

perform. 

beffer, adj,^ better; compar. ^gut 
befi-, adj\, best; j»/^r/. </gut 
beftattben, pret, of bcjtel^en. 
be-ftel^ett, beflanb, beßanben, /r., 
stand; intr.y — auf, stand by, 
persist in ; — in, consist in. 

be-fite]|(ett, bcfla^I, beflo^Icn, /r., 

steal from, rob. 
be-fteigett^ bcftlcg, bejllcgcn, /n, 

mount. 
be-ftettett, /!r., till, cultivate. 

befHeg^ bcjllcgcn, /r^/. ^ bezeigen. 

be-frtntmen, tr. or intr,y decree; 
destine for. 



be-ftrafett, />-., punish. 

be-ftftrjt, part. adj\y dismayed. 
fbt-\fxtb^f bcr, -(e)«, -e, visit. />v»f 

befud^en. 
be-fttdieit, tr., visit. (7*. fuc^en, 

seek for. 
be-tSnbett, /r., deafen, stun. 

betett, i«/r., pray. 
be-teuent, /r., affirm, protest. 

be-trail^tett, />-., look at. 

83e-tiradtt-ttng, bie, z&., contempla- 
tion, reflection. 

fld^ be-tragett, betrug, betragen, 
conduct one's self; ftd^ fd^Ied^t 
— , misbehave. 

8e-trageit, ba«, -«, conduct, be- 
havior. 

betreten, betrat, betreten, er be» 
tritt, /f., tread upon, set foot on, 
enter. 

be-trftbett^ tr,, trouble, afflict, 
grieve. 

^tiif ^a^, -(e)«, -en, bed. 

I3ette(-iitatm, ber, -(e)«, Atutt, 

beggar. 
\^tatinf intr,f beg; — ge^eu, go a 

begging. 
Ibtitl-ttf ber, -«, — , beggar. 
bestgen, />-., bow, depress. 
f^tvAtf bte, booty. 
be-ti0r, conj.y before, 
benof-ftel^ett, tntr,^ stand before, 

impend. 
be-mällreit, />*.» establish as true, 

prove, show by trial. From 

XOCifyCf true. 
be-megen, /r., move, stir, agitate; 

ftd^ — , move. 
S3e-loeg-ttttg, bte, «/., motion, 
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movement; fld^ in — fe^en, 

start. 
be-Mirfeit, />*., cause, produce. 
be-IQIp]|ltett, tr,t inhabit, dwell in. 
S^e-nmitbef-ltttg, bie, admiration. 
ht'^^tUf tr., pay. 

(e-siel|ett, bejog, bejogen, /ir., pro- 
cure, import. 

be-sioiitgeii, begtoang, begmunger, 
/r., subdue. 

»iber, bie, «;., Bible. 
S^iette, bte, w,, bee. 
Vier, bad, -(e)9, -e, beer, 
bieten, bot, geboten, /r., bid, offer. 

bilbett, tr.^ form, constitute. 

bin, /r^j. of fein. 

bittben, banb, gebunben, /r., bind. 

S^time, bie, «;., pear. 

bi^f P^^P- w'^ ^i^^M to, as far as ; 
till, until; often combined with 
an or gu ; conj., till, until. 

bif , pret. of beißen. 

8i(-fltett, ba«, ^iwm. ^/«iß, bit; 
ein bigd^en, a little. 

bii9-t0ei'(ett, adv.^ once in a while, 

now and then, at times. 
S^itte, bie, w., request. 
bitten, bat, gebeten, /r., beg, ask; 

— urn, ask for. 
bitter, adf, bitter, 
ftci^ b(ftl|en, swell, be inflated or 

puffed up. 
laXVLvH^ adj.y bright, shining, blank. 
JBtott, ^^f -(e)d, Blätter, blade, 

leaf. 
b(&tt-ent, ir,, turn over the leaves. 

From «latt. 
fblwXf bad, -e«, blue, azure. 



blait, adj\, bine. 

S^Iei, ba«, -(e)«, lead. 

bleiben, hiith, geblieben, intr, with 
f., stay, remain ; babei \Aith ed, 
there the matter rested. 

ölil!, ber, -(e)«, -e, look, glance. 

bftffen, intr.y look. 

blieb, pret of bleiben. 

bßttb, adj\y blind; — auf (einem 

^uge), blind in. 
blinfen, intr,, blink; gleam; e« 

blinlt, there is a gleam. 

»ti<j, ber, -e«, -e, lightning. 

bli^en, intr,, flash, sparkle, glitter. 

bli^-fl^nell, adf, as quick as light- 
ning. 

blOttb, adj., blond, light-haired. 

bio{, adj., bare, naked ; mere. 

blofi-I^gen, sep, tr., lay bare. 

biftl^en, intr., bloom, blossom, 
blow. 

S3(ttnte, bie, w., flower. 

S^Int, bad, -(e)«, blood. 

Sulfite, bie, w., blossom, blow. 

bittten, intr., bleed. 

bint-ig, adj., bloody. 

S30ben, ber, -«, — and ^öben, 
bottom, ground. 

Sogen, ber, -«, — , bow, curve. 

»oot, ba«, -(e)«, -e and mit, 
boat. 

©orb, ber, -(e)«, -e, board. 

S3drfe, bie, w., purse. 

bdi9, böfe, adj., bad, wicked ; angry. 

h9t, pret. of bitten, 

S^ote, ber, w., messenger. 

I^rabanf, Brabant, a former 

duchy in the Netherlands. 

brad^, pret. of bred^en. 
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hvadiit, preL of bringen. 
83ta(ittii, Brahma, one of the 

deities of the Indian Trimurti 
or triad, 

S3rattb, ber, ~ed, i^ranbe, burning, 
fire, conflagration. [Brand.] 

(ranttte^ pret. of brennen. 

»rat-o|>fcI, bcr, -«, -äpfel, baked 
apple. 

S3irattil4-liar-!eit, bte, usefulness. 
From brand^en, use. 

Ibrattd^ett, /r., use; need. 

Urantt, adj\y brown, dark-haired. 

(rattfett, intr,, roar. 

X^rant, bie, - i^äute, betrothed. 

[Bride.] 
S^r ftttti-gam, ber, -«, -e, betrothed. 

[Bridegroom.] 
»rttttt-Hcib, ba«, -(e)«, -er, bridal " 

robe. 
brftnt-Uilt, adf, bridal. From 

«rant. 

bratlO^ inter;'. y bravO 1 well done ! 
/^r<?/» Ital, 

Bred^en, brad^, gebrochen, er brld^t, 

tr.y break, pick. 
örei, ber, -(e)«, -e, broth, pap. 
Breit, adj., broad, 
brennen, brannte, gebrannt, tr. and 

intr., burn. 

brennenb, part, adj., burning, 

glowing, brilliant. 

»rief, ber, -(e)0,-e, letter. [Brief.] 

S^rief-tafil^e, bie, w., pocket-book. 

Stride, bte, w., spectacles. 

bringen, 6rod^tc,gebraci^t,/r.,bring, 
get, take, put; jum ©teilen — , 
stop; — unt, deprive of. 

S^rof^e, bie, w., broach. 



S3r0t, ba«, -(e)«, ~e, bread, living. 
I6rftffe, bie, w., bridge. 
Somber, ber, -«, trüber, brother. 

brüllen, intr., roar. 

Smnnen, ber, -«, — , well. 
83mft, bie, iiBrüfie, breast, chest. 
S3ntjit-fd|i(b, ba«, -(e)«, -er, thorax. 

$rufl, breast, and (gd^ilb, 

shield. 
8mt, bie, w., brood, 
brfiten (über with dat.), intr., 

brood ; puzzle over, pore on. 
83nbe, ber, w., boy, urchin. 

8n4, ba«, -(e)«, ^üd^er, book. 

83itd^er-btett, ba«, -e«, -er, book- 
shelf, (open) bookcase. 

S^ftd^fe, bte, w.y musket, rifle. 

Sttd^-ioei^en, ber,-«, buck-wheat. 

ftd^ b&fen, stoop. 

83ftd^-ttttg, ber, -«, -e, bow. From 
bilden, bow. 

I6ttbe, bie, w., booth. 

83ttttb, ba«, -(e)«, -e, bundle. From 
the stem of binben. 

bnnt, adj., variegated, gay-colored, 

gay. 
S3ttrg, bie, w., castle. From bergen, 
shelter. 

»ttrfd^(e), ber, w., lad. 
I6nf4 ber, -e«, Süf(^e, bush. 



(Saffel, Cassel, the capital of the 
former electorate of Hessia, now 
a portion of Prussia. 

C^fiina, t^^f -«, China. 
d^ine'Hfd^r «^•» Chinese. 
(Sitro'ne, bie, w., lemon. 
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bll, aäv,^ therei here ; then ; conj.^ 
when; since (causal). Often 
compd, with prepositions^ and 
then of uncertain accent, Cf, 
page /, note 2. 

ba-bei', ctdv., thereby, there; in 
connection with it ; at the same 
time ; — fein, be there or pres- 
ent; na^e — , close by; — blieb 
e«, see bleiben. 

^atbi, ba9, -(e)«, !D(i(!^er, roof. 
[Tliatch.] 

bail^te, pret. of benfen. 

ba-bitY^'r ^^'i therethroughy 
thereby, through or by it. 

ba-ge'gett, adv,y against it ; on the 
other hand. 

bil-^CT', adv.j hence, therefore; — 
fommt ed, hence it is; used 
nearly as sep. prefix, meaning 
along, toward the speaker or the 
point in question; sometimes , 
however, no definite direction is 
implied, 

bal^er'gegatifiett, past pan, of ba« 

^ergel^en. 
balter'-geilen, ging balder, ba^er» 

gegangen, intr, with f., walk 

along. 
ba^er'-Iaufett, lief ba^er, bal^erge« 

laufen, intr, with f., run along. 

ba^er'-fdittiimttteit, fc^mamm ba^er, 
ba^ergefd^mommen, intr, with f., 
swim along. 

ba-^itt', adv,, thither, there; bid 
— , until then; used nearly as 
sep, prefix, meaning along, away 



from the speaker or the point in 
question, or without any distinct 
reference to direction, 

ba^in'-faliirett, fu^r ba^tn, ba^in« 

gefahren, er fö^rt ba^in, intr, 

with f., drive along. 
ba|itt'-{liegenr flog ba^in, ba^in« 

geflogen, intr, with f., fly 

along. 
ba^in'-gleitett, glitt ba^in, ba^in« 

geglitten, intr. with f., glide 

along. 

ba^itt'-ffl^Ieiflteit, fc^ltc^ ba^n, ba« 
]^ingefd|llt]^en, intr, with f., creep 
along. 

ba-matö^ adv,, at that time. 

^ame, bie, w,, lady. [Dame.] 

ba-mif , adv., therewith, with it 

or that ; cf, page i, note 2 ; conj,, 

in order that. 
bftmmernb, part, adj,, dusky, dim. 

From bammern, grow dim. 
ba-naA' = barnac^; 

ba-ne'bett^ adv., by the side, near ; 
gleid^ — , close by. 

^anf, ber, -(e)9, thanks, acknowl- 
edgment, credit. 

battf-bor, adj,, thankful, grateful. 

^attf-bttY-feit^ bie, thankfulness, 
gratitude. 

banfen i^ith dat,), thank. 

bann, adv., then. 

bat, original form of ba, there; 
preserved as sep, accented prefix 
of verbs; also in adv. compounds 
before a vowel and sometimes 
before n, as in bar-au«, bar-nad^. 

bar-an', adv., thereon, near it ; td^ 
benfe — , I think of it. 
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hax-anf, adv., thereupon, on it; 
afterwards. 

ftd^ bar-lbtetett, bot bar, bargeboten, 
present one's self. 

batfft, pres, of bürff n. 

ba?-fü^ren, sep, tr., lead forward. 
bar-in', adv., tberein, in it. 
bar-nail^', adv., thereafter, after 
it or that. 

bar-Yeifl^en, sep. tr.y reach forth, 

tender. 
bar-ü'ber, adv., thereover, over it 

or that; at it; concerning it, 
about it. 
bat-ttm', adv., therefore, for it or 
that. Cf. page /, note 2. 

bar-tttt'ter, adv., thereunder, 

under it. 
bttiJ, see bet. 

ba-felbft', adv., there, 
ba^, conj., that. 
Matter, bie, duration, 
banertt, intr., last, endure, 
^auntett, bcr, -«, — , thumb, 
ba-bott', adv., thereof, of it or 

them ; sep. accented prefix, mean- 
ing away, off. 
batlOtt'-eileit, sep. intr. with f., 
hasten away. 

batmtt'-fliegett, flog baoon, bat^on^« 

geflogen, intr. with f., fly away. 

babon'-Iaufen, lief batjon, bat)on« 

gelaufen, intr. with {., run away, 
off. 

babon'-rennen, rannte baoon, t^^ 
öongerannt, intr. with f., run off. 

ba-$tt', adv., thereto, to it or that ; 
for it or that; in addition, be- 
sides. Cf. page I, note 2. 



%t\^^üit^ bie, w., debate. 

^eife, bie, w., cover, coverlet, 
ceiling. 

^eif-el, ber, cover, lid. 

becfen, tr., cover; spread (a table) ; 
deck. 

^egett, ber, -«, — , sword. [Dag- 
ger.] 

bcitt, poss, adj. and pron., thy, 
thine. 

beiti-ig-, ber, bie, ba« bcinige,/öjj. 
pron., thine. 

benttttd-bOtt, adj., humble, sub- 
missive. 

bettfett, badete, gebadet, tr., think, 

imagine, conceive ; — an, with 
ace, think of. 

betttt, conj., for; adv., then. For 
benn in questions, cf. page 4, 
note I. 

bettttOfl^, adv., nevertheless. Orig- 
inally bann noc^, even then. 

ber, bie, baiS, def. art., the; -^ 

unb — , such and such ; demonstr, 
pron., this, that, he ; rel. pron., 
who, which. 
berb, adj., severe. 

ber-jett-ige, bie-fett-ige, buH^v-ine, 

demonstr, adj. and pron., he, 
that, that one. -jentg from 
jen-, yon. 
ber-ferbe, bie-ferbc, baHel'be, 

demonstr. adj. and pron., the 

same; he, she, it. 
bei^-^a(b, cuiv., therefore. 
beffett, gen. of the rel. or demonstr. 

pron. ber, whose ; of this ot 

that. 
betttett, intr., point at or to. 
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betti-Iifl^, adj,^ plain, distinct. 
beutffi^, 4<^'., German, 
^etttffl^-latlb, ba«, -«, Germany. 
^ettt-ltttg, bic, w., interpretation. 

^iamanf ^ bcr, ze/., diamond. 

^iantattf -tliee, ber, -d, diamond- 
tea. 

bifl^, ace, of bu, thee. 

^iii^t-er, bcr, -«, — , poet. 

^iil^ter-lie-rttf^ bcr, -(e)«, call to 
be a poet. 

^ifl^t-Uttg, bic, w., poetry. 

bill, <i^^'., thick, fat. 

^iif-ifl^tr ba8, -8, -e, thicket. 

bilf-IJi)lf-ig, fl<^'., big-headed. 

^ieb, ber, -c«, -e, thief. 

bienett, ^*»/r., serve. 

^ictt-er, ber, -«, — , (man) servant. 

^ienft, bcr, -e«, -c, service; place. 
From bicnctt. 

^iettfi-iitaittt^ bcr, -(e)«, -en, vas- 
sal. 

bied = biefe« ; see biefer. 

biefer, bicfe, biefeiS, demonstr. adj., 

this; demonstr. pron.f this one, 
the latter. 

biei^-mal^ ai/z/., this time. 

^itig, bo«, -(e)«, -e, thing; e« 
gel^t nt(i)t mit reci^ten 2)tngen ju, 
there is something wrong, there 
is witchcraft in it. 

bit, dat. of bu, to thee. 

bOfl^, conj. and adv., though, but, 
yet, however; nevertheless, after 
all, all the same. Its meanings 
as emphatic particle are given 
in the Notes. 

^oftor, ber, -«, -o'ren, doctor, 
physician« 



^oll^, ber, -(e)«, -^, dagger. 
Conner, ber, -«, — , thunder, 
^ontter-et, ber, -«, thunderer. 
^onner-giitt, ber, -e«, god of 

thunder, 
^onner-liaff, ber, -(e)«, thunder 

peal. 
bottittrit, inir.y thunder. 

b0)l^elt, adj.^ double ; t is excres- 
cent. 

^orf, ba«, -(e)«, S)örfer, village. 
[Thorp.] 

bont-ig, adj., thorny. 

bort, adv.y there, yonder. 
bort-l^in', adv., thither, there. 

^rad^e, ber, w.y dragon, 
^rago'tter, ber, -«, — , dra- 
goon, 
bratig, pret. of bringen. 
brSngettr />-., urge. 

branden, adv., without, out, out- 
side, out of doors. From bar, 
there, and augen, out. 

bre^en, tr., turn, turn about. 

brei, num., three. 

brei-jal^r-ig, adj., of three 3rear8, 

three-year-old. 
brei-ma(, three times. 
brei-ma(-ig, adj., repeated three 

times. 
breitt-ffl^aitett, sep. intr., look; 

ntuttg — , cast valiant glances. 

bretn = barein. 
brei-Jig, num., thirty. \Saxony, 
^rei^ben, -«, Dresden, capital of 
brin = barin. 
bringen, brang, gebrungen, intr. 

with f., throng, gush ; — in {^ith 

ace. of pers.), press, urge. 
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brhtgenb, part, adj., urgent ; — ra= 

ten, advise strongly. 
britt-^ num. adj,t third. 

brttten-ntal, sum, for the third 

time. 
britt-end, adv., thirdly. 

btoben (contraction of orig. bat» 

oben), adv., there above, up 

there, 
brol^ett i^ith dat.), threaten. 
bf Oll-ig^ adj., droll, funny. 

bdiber = barüber. 

brflffen, tr., weigh upon, worry, 
depress. 

brum = barum. 

bit, pcrs. pron., thon. 

ftd^ bttden, duck, stoop, crouch. 

^ttfu'tett, ber, -«, — , ducat, a 

silver or gold coin, first issued 
by princes bearing the title of 
Duke. lis face-value was 

bnittm (bummer, bümmjl), adj., 
stupid; bumme« 3«W0r ^^on- 
sense ; bummet ^erl, simpleton, 
fool. [Dumb.] 

bttm^f, adj., muffled, dull. 

bttnfel, adj., dark, gloomy. 

bfUtfeltt, intr., grow dark, darken. 

bftttfen {;ivitk ace), seem ; ed bünf t 
mic^, methinks, it seems to 
me; jt(f| — , fancy one's self. 

bttril^, prep. witA ace, through, 
by; owing to; sep. and insep. 
prefix, accented and unaccented. 

bunl^-aui^', adv., throughout; — 

ntc^t, not at all. 
burii^-britt'gett, burcffbrang, burd^« 
bningen, tr., penetrate. 



bitri^-eiit-tttt'ber-tterfeii, .toarf — , 

— genjorfcn, tr., set pell-mell. 
bttYf^-fd|Ift|lfen, sep. intr. with f., 

slip through, 
bnril^ffl^itei'bett, bun^fc^nitt, burc^« 

fc^nitten, tr., cut through, cut. 
bnril^fifl^t-ig, adj., translucent. 

bürfett, burfte, gebnrft, Id^ barf, 

mod, aux., be allowed to, may, 

can. 
bftrr, adj., dry, withered. 
^ttrft, ber, -e«, thirst, 
bfifter, adj., gloomy, dark. 



(Sbbe, bie, ebb. 

ebett, adv., just, just now. 

eben-fafli^, adv., in like case, like- 
wise. 

ebett-fo, adv., just so, just as. 

(Sfl^o, bad, -^, echo. 

ei^t, adj., genuine. 

(Sffe, bie, w., edge, comer. 

Cbe(, adj., noble. 

(Sbe^of, ber, -(e)«, -^öfe, noble- 
man's mansion, manor-house. 

(Sbel-mmtit, ber, -<e)«, -teute, 

nobleman. 
elie, conj., before, ere. 

e^-er, adv. (compar. of e^e, ere), 

sooner; ntd^t — al8 bt«, not un« 

til. 
©lyre, bie, w., honor. 
el^rett, tr., honor. 

(S])reu-!reit$, ba«, -<«, -e, cross of 

honor. 
el^rett-bott, adj., honorable 
e^V-er-biet-ig, adj., respectful. 
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S^V-Hei^, ber, -t^, ambition. 
elir-Kfl^, a{ff., honest. 
@l|t-nd^-!eit, ble, honesty. 
ei, intefy., expressing surprise and 

joyt oh I why I 
Gi, ba«, -(e)«, -tx, egg. 
(gillie, bte, w., oak. 

CHfl^-Pnt-ll^eit, ba«, -«, — , squir- 
rel. 
(£ib, ber, -e9, -t, oath. 
(SifCTr ber, -«, zeal. 
cifeY-fftfl^-tig, <z<^'., jealous. 
eifr-ig, adj,^ eager. 

eigett, ^#» own. 

eigeilMid^, adv,^ really; t is ex- 
crescent, 
(Sigett-tnm, bo«, -(e)«, property. 
digett-tftm-er, ber, -«, — , owner, 

proprietor. From Eigentum. 
(SUe, bie, hurry, haste; e« ^at 

feine — , there is no hurry. 
eUf II, inir. with f. or 1^., hasten. 
eil-ig, adj., hasty. 

(Simet, ber, -«, — , bucket. 

ein, adv, and sep, accented prefix, 
in, into. 

ein, indef, art,, a, an; num., 
etn(er), eine, ein(e)«, one; ein«, 
one thing; indef, pron., one, a 
person. ' 

eitt-iltt'ber, indecl. pron., one an- 
other, each other. 

ftd^ ein-Hitben, imagine, fancy. 

ein-Mngen, brad^te ein, einge^» 
brad^t, tr., bring in, yield profit. 

ein-faii^, adj., simple, plain. 

Gitt-fatt, ber, -(e)«, -falle, falling 
in;y^., idea. 

eitt-faSen, pel ein, eingefallen, 



intr. with f., fall in; with da/, 
of pers., come into the mind of, 
occur. 

etn-füegen, f(og ein, eingeflogen, 

intr. with f., fly in. 
etn-ffilyreil, sep. tr., lead in, in- 
troduce. 

Giu-gang, ber, -(e)«, -gfinge, en- 
trance. From elngel^en, go in. 

ein-l^oUll, sep. tr., overtake, catch 
up with. 

ein-^tteil, sep. tr., cover, envelop. 

eitt-ig-, indef. pron., some. 

eitt-fanfett, sep. tr., buy in, buy, 
purchase. 

Gitt-fe^r, ble, inn; putting up (at 
an inn) ; entertainment. 

eitt-!e^rett, sep. intr. with f., turn 
in, put up or stop (at an inn). 

eitt-(abett, tub ein, elngelaben, ask 

in, invite. 
eitt-Iabettb, part, adj., inviting, 

tempting. 
(Sin-Iab-ung, ble, w., invitation. 
ein-Iaffen, Ueg ein, elngelaffen, let 

in, admit. 
einliib, pret. of elnlaben. 
ein'-mal, adv., one time, once; 

auf — , all at once, suddenly; 

nod^ — , once more. 
ein-ntar, adv., once, once upon a 

time; some day. Cf. page 7, 

note 7. 
tVX'Vi^tVif sep. tr., sew up in. 

ein-neljiiieii, na^m ein, elngenom« 
men, tr., take in, occupy. 

ein-reiben, rieb ein, eingerieben, 
tr., rub in; einen mit etwa« — 
anoint one with. 
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eitt-Yeiten, rtß ein, elngerlffcn, />-., 

tear down. 

tiu^f num., one; ste ein. 

eitt-fam^ adj., alone, solitary, re- 
tired. • 

CHtt-fimt-feit^ bie, solitude. 
eiit-ffl^(afett, fti^Uef ein, einqefd^Ia* 

fen, intr. with f., fall aalaep. 
ein-fc^Iagen, f(i^Iug ein, eingef(^Ia« 

gen, ir., strike into or take (a 

road). 
ft(i) ein-fil^(eiil|ett^ fci^Ud^ ein, ein^* 

gefc^Ud^en, with f., steal into. 
eittfdiUdi^ pret. of einfdftleic^en. 
ein-ftngen, fang ein, eingefungen, 

ir., sing to sleep. 
ftnfl^ adv., once, once upon a 

time, some day. 
eitt-füeifett^ sep. tr., stick in, put 

in one's pocket, 
fid^ eitl-ftetteit, sep., make one's ap- 
pearance. 
ein-tanseit, sep. tr., dance to sleep. 

ein-tattdieit, sep. intr., plunge in, 
sink. 

ettttrotett^ pret. of eintreten. 
ein-tvetett (in), trat ein, eingetreten, 

intr. with f., tread in, step in, 

enter. 
etn-toiegeit, sep. tr., rock to sleep. 
etit-ttltttigetl, sep. intr., consent to, 

agree. From SBifle. 
tmytVx^ adj., single, isolated. 
ein§ig, adj., only, one, single. 
^% bad, -t% ice. 
(Sifen, ba«, -«, — , iron. 
(Sifett-tpr, bie, w., iron door, 
cif-cm, adj., iron, 
eif-ig, adj., icy. 



eleitb^ adj., miserable, wretched; 

(Slenberl wretch I 
(£If^ ber, w., elf. 
(Slle, bie, w., ell, cubit ; yard. 
(Sltertt^ /^»^M parents. Compar. 

of a(t, old. [Blders.] 

em^ = tvA- before f., by assimil- 
atipn; insep. unaccented prefix. 

ent^f oitb, preL of em))finben. 
emH<>ngett^ empfing, empfangen, 

tr., receive. 

emti-finbett, ent^fanb, eni))funben, 

/!r., feel. 

ent^fittg^ pret. of empfangen. 

cntpOV', adff/. and sep. accented 
prefix, up, upward. 

em)i07'-(Iiffett, j<^. /»/r., look up. 

tmiß'xtaf tr,, rouse to indigna- 
tion. 

entpor'-lialtett, l^ielt empor, empor« 

gel^alten, tr., hold up. 
emf'ig, adj., assiduous, diligent. 
(jhtbe, ba«, -«, -n, end; am — , 

finally, at last; gu — fein, be 

all gone. 
enb-igen, tr. and intr., end, finish. 
enb-ti^r adv., finally, at last. 

From (Snbe, end. 
(Stigelr ber, -^, — , angel. 

etlt-, insep. unaccented prefix with 
the force of forth, from, out, 
away, or denoting origin, begin- 
ning, removal, deprivation. 

@ttt-bel|ir-1tttg, bie, w., privation. 

tniinwmif past part, of entbren* 

nen. 
ent-brennett, entbrannte, entbrannt^ 

intr. with f., begin to bum, be- 
come inflamed. 
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CItt-beifeit, tr,y discover, reveal. 
(£nt-bef!-tttt0^ Me, w., discovery. 
ettt-ferttett, /r., remove, keep off; 

ft(i^ — , move away, depart. 

From fern, f AT. 
ettt-fentt, part, adj., distant. 
(Sttt-fent-ttttg, bie, w., distance. 

gern, far. 
ent-fliel|eit, entftol^, entf(o]^en, intr. 

with \.f flee away, escape, run 

away. 
Mlt-ge0C% prep, with preceding 

dat., againsti toward, to meet ; 

sep. accented prefix. 
etlt-gegCn-Wi^Ctt, sep. intr. with 

dat. of per s., flash toward. 
ettt-gegCtl-gC-fe^t, part, adj., oppo- 
site. 

ettt-gegen-fommen^ !am entgegen, 
entgegengefommen, intr. with j. 

and dat. of per s., come to meet. 

etit-gcgett-mirfen, sep. intr., work 

against, react. 
ent-gCgttCtt, tr. and intr., gainsay, 

reply. 

ent-ge^en, entging, entgangen, 

intr. with f., escape. * 

{td^ ettt-lialten, ent(|telt, entl^alten 

{with, gen), abstain from. 

ent^ufla'-ftif^, adj., enthusiastic. 

ent-legen, adj., remote, secluded; 
///., Ijring far oif . 
C^ttt-ffi^ab-ig-ttttg, bie, w., compen- 
sation. 

ent-ffj^eiben, tr., decide. 
tni^iS^xt'ttti, past part, ^entf (Reiben. 
ft(^ ent-ffitliegett, entfd^Iog, ent« 

f(^Ioffen, resolve, make up one's 

mind. 



ent-fd|(9ffeit, part, adj., deter 
mined. 

(Snt-f4(n§, ber, -ffe«, -fd|Iüffe, re- 

solution. From entft^Itegen. 
@iit-fd|n(b-ig-itng^ bie, w., excuse, 

pardon. 

C^nt-fe^cn, ba«, -«, horror, terror. 

ent-fe^Itfl^, adj., horrible, ter- 
rible. 

Cltt-fe^t, part, adj., frightened, 
dismayed. 

ent-fteten, entfianb, entfianben, tr. 

with \.f arise. 

etttftanb, pret. of entfiel^en. 
ettt-jmei', adv., in two; (= in 

Jluei, t being excrescent). 

ent-swei'-ftinttgen^ fprang entgn)ei, 
entgn)eigefprungen, spring or 
break in two. 

cr, pers. pron., he. 

er — , insep. unaccented prefix, akin 
to and, out from ; intensifies the 
meaning of the verb or adds to 

. it the idea of origin, beginning, 
transition, completion, success. 

er-banen, tr., build, erect. 

C^rbe, ber, w., heir. 

er-beben, intr., tremble, shake. 

fid) er-bieten, erbot, erboten, offer 

(one's self). 
er-b(tcfen, tr., catch sight of, see. 

erbot, pret. of erbieten. 
@rb-P(f, ba«, -(e)«, -e, heirloom. 
@rbe, bie, w., earth, ground. 
er-benl-ltll^, adj., conceivable. 

From benfen. 
@rb-fnge(, bie, ze/., terrestrial globe. 

@r-eig-ttii§, ba«, -ffe«, -ffe, event, 



occurrence. 
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er-fa^eit, erfuhr, erfahren, tr,, ex- 
perience, learn, find out. 

er-fal[|?eitr part, adj,^ experienced. 

fo-fol4r-tt1t0^ bte^ w., experience. 

er-flitbett, erfanb, erfunben, tr,, 
find out, invent. 

dhr-fittb-nitg, bie, w., invention. 

6t-folg, ber, -(e)«, -e, suc- 
cess. 

tf-freiteit, /!r., please, gratify; er* 
freut (über), pleased, delighted. 

ef-fftlleit, tr,, fulfil; p(i^ — , come 
true, be fulfilled. 

(Er-ffttt-ttttg, bte, «/., fulfilment; 
in — 0e^en, come true. 

ermangelt, past part, of ergel^en. 

er-ge]|eit, erging, ergangen, intr, 
with f., go forth ; e« ergel^t mir, 
I fare. 

er-ge^en, see ergöl^en« 

wgteHf /''<'• of ergel^en. 

ft(i^ er-gd^eit, enjoy one's self. 

e?-greifett, ergriff, ergriffen, /r., 
gripe, seize, take. 

«W^ffr P^^^' of ergreifen* 

er-l|aitett, erhielt, erl^alten, />•., re- 
ceive, obtain, preserve, keep; 
flc^ — t)Or, preserve one's self 
from. 

er-^eben, erl^ob, erhoben, /r., heave 

up, raise; fid^ — , rise. 
er-lt^Sett (an«), intr,, appear, be- 
come evident (from). 

crl|ie(t, pret, of erl^aitcn. 

erl^o^f P^'^ of crl^eben, 
erl^oben, past part, of erl^eben. 
pc^ er-l^oten, recover. 

er-innertt {^n with ace), tr., 

remind ; ft^ — , remember. 



dhr-imier-ltltg, bie, w., remem- 
brance, recollection. 
et-f ewteit, eriannte, ertannt, tr. and 

intr., recognize, know, discern, 

perceive, see, discover. 
er-KJIreit, tr,, mak» clear, explain ; 

declare. From flar, clear. 
(Sr-Ilftr-ttng^ bie, w,, explanation. 

See erflären« 
er-fftnfl-ellt, tr,, feign, affect. From 

^nfl, art. 
er-Iaffen, ertieg, erUtffen, tr,, let go, 

remit. 
tt'UvAtVi (with dat,), permit. 

[Leave.] 
erliclr P^'*- e/^ertoffen. 
ev-Idfd^eit, erlofd^, ertofd^en, intr, 

with f,, be extinguished, go out. 

tt'V^SvXf tr,, loose, deliver, release. 

(fr-Wf-er, ber, -«, — , deliverer. 

er-ntatteit, intr, with f., grow tired 
or weary. 

(Emft, ber, -ed, earnestness, grav- 
ity; e« Ijl mir — , I am in ear- 
nest. 

ernfi, adf, earnest, serious; stem. 

entft-l^aft, adj,, earnest, grave. 

erttfi-ttf^, adj\, earnest; adv,, in 
good earnest. 

tXVdtn, tr,, grow, gather. 

er-regen, tr,, excite, cause, arouse. 

dhr-reg-nng, bie, w,, excitement. 

er-reif^fitp tr,, reach. 

CMrifltteit, tr,, set upright, erect. 

er-fattfett, erfoff, erf offen, intr, with 
f., be drowned. 

er-f ftttf en, tr,, drown. 

er-ffltallett, erfd)ofl, erfci^ofien \or 

w^, intr, with f., resound. 
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witA \», appear. 
(Sr-f dteitt-ttttg, bie, w., phenomenon. 
erfc^ien, pret. of erfd^elneiu 

er-fd^d|lfetl, tr,^ exhaust. 
erfdira!^ pret of erfc^red en. 
er-ff^retfeit (über with ace), er* 

fci^raf, erfd^roden, intr, with f., 

be frightened. 

ttiä^todtn, past part. ^ erf d^recteiu 

er-fel|eit (an9), erfa^, erfel^en, tr,, 
see or infer (from). 

er-fel|tteit, tr,, wish or long for. 

ttft-, adj,, first; adv,, first, only, 
but. [Erst.] 

er-ftaitltett, intr. with f., be aston- 
ished. 

dhr-fitattlteit^ bad, -%, astonishment. 

Cfft-end, adv., firstly, in the first 
place. 

erft-ete^ ber, bie, bad, the former. 

er'ta)P)iett, tr,, catch, surprise ; auf 
ber ^at — , catch in the very act. 
CY-tdtteit^ intr., resound. 

er-tragett, ertrug, ertragen, /r., 
bear, endure. 

eMoail^ett, intr., awak». 

d^Mnft^n-nng^ bie, mention, men- 
tioning. 

evtporfi, pret. of ertperben. 

er-ttia?ten, /r., await, expect. 
(Sv-matt-nttg, bie, expectation. 
er-meifeit^ erwle«, erwiefen, /!r., 

show. 
er-merfiett, ertoarb, ertoorben, /!r., 

acquire, win, gain, get. 
er-toibern, tr. <5r» intr,^ reply, return. 
er-tuftttfll^t, /af/. a^'., desirable. 

/^r<7»» erttJünfd&en, wish for. 



tt-^Xvx^ tr,, tell, relate. 
(£r-s5^(-ttttg, bie, w., tale, nar- 
rative, story. 

er-jengeu, tr., produce. 

dhr-^ie^nttg^ bte, education. 
er-^ftrtten, tr., make angry, exas- 
perate. 
Ci9, /^rj. pron., it. 

(lfcii^ol|r,ba«,-(e)«,-en, donkey's 

ear. 
effeit, aß, gegeffen, er ißt, imper., 

iß, tr., eat. 
ettua, a</z/., about, nearly. 
et-mad, indecl. indef. pron., some, 

something, somewhat, 
eitfit, </<ti/. and ace. of tl^r, yOU. 

cner, /^jj'. ^«^l a»«/ pron., your, 

yours. 

enr-ig-, ber, bie, bad eurige, poss. 

pron., yours. 
(£t»a, Eve. 
einig, du//., eternal. 



OfOlft(-trftg-er, ber, -«, — , torch- 
bearer. 

gfttijne, bte, «&., flag, banner. 
[Vane.] 

fal^re», fu^r, gefahren, er fä^rt, tr., 
cart; i«/r. with f. <?r ^., fare, 
ride ; — laffeu, let go, give up, 
abandon. 

fa^r-Iftff-ig, adj., negligent. 

8fott, ber, -(e)«, gattc, fall; 
plunge; case. 

fatten, pel, gefallen, intr. with f., 
fall, tumble; In« 2(uge — , ^ee 
Suge. 
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fftdett, /r., fell, 
falffj^, adj.^ false. 
gfumi'Iie, bie, w., family. From 
Lat, familia. 

\taaSbfpreL </finbcn. 

fange», png, gefangen, catch, cap- 
ture. Cf, fang. 

%wtbt, bie, w., color. 

3fafc ba«, -ffe«, goffer, vat, barrel. 
From faffen, hold. 

f llffeit, /ir.) seize, grasp, hold, take ; 
fttft — , collect one's self, recover ; 
ftc^ ein ^erj — , take heart. 

gfaff-ttng, bie, composure; einem 
ble — rauben, put one out of 
countenance, disconcert one. 

faft, adv.j almost. 

fOttl, adj.f lazy. 

9m% ble, Saufie, fist, hand. 

gfSttji-ll^en, ba«, -«, — , dimin. of 

gaufi ; ft(^ Ind gäuftd^en lad^en, 
laugh in one's sleeve. 

fed^tett, fo(^t, gefod^ten, intr,, fight, 

fence. 

gfeil^teir-^ofttur, ble, w., fencing 

posture, guard. 

gfeil^Miittft, ble, -fünfle, art of 
fencing, fencing. 

^ebe?, ble, w., feather, pen. 

^eber-l|alt-er, ber, -«, — , pen- 
holder. 

^ber-fleib, ba«, -e«, -er, plumage. 
[Feather + clothing.] 

fel^len, intr,^ fail, be missing. 

feter-Uf!^, adj., solemn. 

feiertt, tr., celebrate. [fig-tree. 

gfeigeit-battnt, ber, -(e)«, -bäume, 
fein, adj\t fine, pretty, delicate, 
dainty. 



Sfeittb, ber, -(e)«, -e, enemy, op- 
ponent. [Fiend.] 

3feinb-in, ble, -nen, (female) enemy. 
[Fiend.] 

gfelb, ba«, -(e)«, -er, field. 

JJfete, ber, -fen, -fen, rock; less 

common than gelfen. 

Reifen, ber, -«,— , rock. 
Bfelfen-tiff, ba«, -(e)«, -e, rocKy 

reef, 
gfelfen-ioanb, ble, -tt)änbe, rocky 

wall. 
fjfenftet, ba«, -«, — , window. [Lat 

finestra.] 
fern, adj\, far, distant. 
^rne, ble, w., famess, distance, 
f ert-ig, adj., ready ; — merben mit, 

get along with. From gal^rt, 
fal^rtlg, ready to start. 

feffein, /r., fetter; keep spell- 
bound. 

feft, adj.y fast, firm, solid. 

Ofe^-gefang, ber, -(e)«, -fange, 

festal song. 
f eftnal^m, pret. of feflne^men. 
fefi neunten, fefhia^m, feflgenom^ 

men, /r., seize, arrest. 
fett, adj., fat. 

f enlist, adj'.y moist, damp. 

fend^t-Het-ÜJIrt, transfigured by 
moisture; ba« feut^t-üer-florte 
^lau, the moist transfigured 
blue. 

gfener, ba«, -«, — , fire. 

gfener-gott, ber, -e«, god of fiie. 

gfener-fii^ein, ber, -«, light of a 
fire. 

^ner-^eng, ba«, -(e)«, -e, tinder- 
box. 
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Sfid^te^ blc, w., pine. 
^tt^itn-hannif hex, -(e)«, -bäume, 

pine-tree. 
ftel, fielen, pret, of fallen, 
^tgitir', bte, w., figure. 
ftttbett, fanb, gefunben, /r., find, 

meet with. 
Ofittb-er, ber, -«, — , finder, 
finb-ig^ adj,^ ingenious, clever. 

From finben, find, invent. 
gfittger, ber, -«, — , finger, 
fittfter, adj,^ dark. 
Ofittte, ble, w., feint. 
8fiWr ber, -e«, -e, fish, 
Ofif4-ci^f ber, -«, — , fisherman. 
^iffl^-Ieitt, ba«, -«, — , a'/iw/«. ^ 

floiftnt, /»/r., flicker. 
gflamtite, bte, w,, flame, 
flammen, />«/r., flame, bum 

brightly. 

S(af4e, bie, «/., flask, bott}e. 
flattern, f>i/r. «c///// f., flutter. 
fleii^ten, flod^t, geflochten, /r., plait, 

braid. 
flehen (um), />*., implore. 
^(eifdt, bad, -t% flesh, meat. 
flei^-ig, adj,^ industrious, diligent. 

SfUege, bie, w., fly. 

fliegen, flog, geflogen, intr, with f., 

fly. 
fliegen, flol^, geflol^en, intr. with f., 

flee, 
fliegen, floß, gefloffen, intr, with f., 

flow. 
Sflittte, bie, w.» musket. [Flint.] 
floii^t, pret, of fled)ten. 
flog, pret. of fliegen. 
fldge, pret suiy. of fliegen. 



fl0|, pret. of fliegen. 

gfbtll^t, bie, w., flight. From 

fltel^en. 
gf(üg-el, ber, -«, — , wing. C/. 

fliegen, glug, flight. 
^Iftg-Iein (from glügeüein), ba«, 

-«, — , dimin. of glügel. 

Sflnr, ble, w,^ plain, fields. 

Slttfe ber, -ffe«, glüffe, river. 
From the stem of fliegen, flow. 

Oflltft-g^'tt, ber, -e«, -gbtter, river- 
god. 

8flüff-ig-feit, bie, w., fluid, liquid. 

l{flnt, bte, w,y flood, water, waves ; 
tide. 

fod^ten, pret, of fed^ten. 

^olge, bte, w,^ sequel, consequence ; 
in ber — , subsequently, after- 
wards. 

folgen, with dat and f., foUow, 
obey; respond to (an invita- 
tion). 

gfontft'ne, bte, w., fountain, jet. 

forbern, /Ir., demand. 

gforber-nng, bte, w,, demand. 
formen, /r., form, shape. 

fort, adv, and sep. accented prefix ^ 
forth; on, continuously; off, 
away. 

fort-brannte, pret. of fortbrennen. 
fort-irennen, brannte fort, fortge* 

brannt, intr.^ continue to bum. 
fort-erHen, intr., be handed down 

or descend (by inheritance). 

fort-fa^ren, fu^r fort, fortgefo^ren, 

intr.f continue, proceed. 

fort-fliegen, flog fort, fortgeflogcn, 

intr. with f., fly away. 
f ort-fülirett, sep. tr., Uke along. 
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foxt-qtfitn, ging fort, fortgegangen, 

intr. with f., go away. 

fott-gingett, pret. of fortgeben. 
ft(^ fort-nta^ett, j^/v make off, 

take one's self away, 
fott-rei^ett, riß fort, fortgerlffen, 

/>*., carry along. 

fott-reiten, ritt fort, fortgeritten, 

intr, with {«, ride away, 
fort-fe^ett, sep, tr,, continue. 
fOtt-mÜsen, sep, tr., roll along. 

fort-^iel|ett, gog fort, fortgejogen, 

/ir., drag or pull along. 
Sfrage^ bie, w.^ question. 
fragen, tr,, ask, inquire. 
iJfranf-reif^, bad, -d, France, 
frattjd'f-iff^, adj.y French. From 

granjofe. Frenchman. 
frafc pret of freffen. 
^ran, bie, w., lady, mistress, Mrs., 

woman, wife. 
^red^-lieit, bie, w., barefacedness, 

insolence. 
fret, adj,^ free, at large. 
Sfteta, -«, Freyja, Teutonic goddess 

of youth and beauty» 
Sftei-geHg-feit, bie, w., liberality. 
^ret-l^eit, bie,w.,fTeedomy liberty. 

frentb, adj.^ strange. 

^tentb-, noun inflected as adj'.y 

stranger. 
Sfrembe, bie, foreign country ; au9 

ber — , from abroad. 
freffen, frog, gefreffen, tr,, eat 

(said of animals); fid^ üotl — , 
stuff one's self full. 

Sfrenbe, bie, w., joy, pleasure. 

frenbe-fhra^(enb, part, adj., beam- 
ing with joy. 



frettb-ig, ad;\ joyful, joyous. 
ftenen, tr., make glad, please; 

ftc^ — , be glad, rejoice. 
fjfrennb, ber, -(e)«, -e, friend; 

ein — öon, fond of. 
3frennb-in, bie, -nen, (female) 

friend. 
frennb-Hdl, adj., friendly, kind. 
gfrieben, ber, -«, peace. 
Sfriebri^f -^i Frederic, 
frieren, fror, gefroren, intr., feel 

cold; impers., e« friert mlt^, I 

feel cold, 
frifll^, adj., fresh, lively, gay, 

merry. 
froll, adj., glad, joyful, happy. 
frill^-Kfi^, adj., joyful, cheerful, 

happy. 
fromm, adj., pious, brave. 
gfmd|t, bie, grfld^te, fruit. 
friH, adj. and adv., early ; morgen 

— , to-morrow morning; früher, 

sooner. 
i)frül^-(ing, ber, -«, spring. 
gfrilHin0)^-Heb, ba«, -(e)«, song 

of spring. 

fdHhftftf^ttf ^j breakfast. 

frft^-Sett-ig, adv., early, betimes. 

gfttf^iS, ber, -e«, güt^fe, fox. 

ftd^ fft^len, feel. [feeler. 

%^^txn, ba«, • -(e)«, -isomer, 

filieren, tr., lead, conduct, take; 
carry on ; einen ©toß — , make 
a thrust, grftl^rer, ber, guide. 

füllen, ir., fill, 
fünf, num., five, 
fftnf-te, ber, bie, ba«, num., fifth, 
fftnf-nnb-swan'sig, num., twenty- 
five. 
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fftltf-^ig, num,, fifty. 
fiUlf-)ig-lliaIr fifty times. 
fttnfeltt, intr., sparkle, glitter, 

flash. 
fft?, prep, with ace, for. 

gfnrdie, bie^ w., furrow. 

gfttrdtt, bie, fright, fear. 

fntfl^Mbar, adj,, frightful, terrible, 
formidable. 

^ÜX^ttn, Ztr., fear, dread; ft(J^ — 
üor, be afraid of. 

ffiri^t-et-lU^, frightful, dreadful, 
terrible. 

ftml)t-(od, aäj\, fearless. 

Sfürfit, bet, w., prince. [First.] 

fftrft-lifj^, <z^'., princely. 

gfiti ber, -e«, güße, foot. 

S^f^f^aU-ipitl, ba9, -(e)«, -e, foot- 
ball game. 

^ü^-d^ett, ba«, -9, — , dimin, of 
gug, foot. 

füttern, /Ir., furnish fodder, feed. 

gali, /fv/:. of geben. 
(^oBe, bie, w., gift. From geben. 
gSHe, /r^/. suiy\ of geben. 
gotten, 1»^-., yawn. 
Balgen, "bet, -%, — , gallows. 
iSang, ber, -(e)d, ®änge, course. 
Ranged, ber, — , Ganges, the 

principal river of Hindostan, 
gonj, adj,^ whole, complete; at/t/., 

quite, entirely, perfectly. 
gar, adv»^ very, altog:ether ; even ; 
— )U, (altogether) too, extreme- 
ly ; — nic^t, not at all. 
(Marten, ber, -%t Härten, garden. 



(Sorten-nuntev, bte, w., garden- 
wall. 

(Mftrtn-er, ber, -«, — , gardener. 

®affe, bie, w., street. 

(daft, ber, -(e)9, ®&fle, guest. 

@aft-l|ani9, ba«, -e«, -l^aufer, house 
for entertaining guests, inn, 
hotel. 

%vosX^ ber, -(e)«, @&ule, horse. 

0aaer(e, bie, w., gazelle. 

ge-, insep. unaccented preßxt orig- 
inally meaning together, with, 
in company; helps form many 
collective nouns. As a prefix to 
verbs it is not always definable, 

ft(^ ge-Hftrben, act, make signs. 

ge-bftren, gebar, geboren, tr,, bear. 

@(e-bftnbe, bad, -«, — , buUding. 
From bauen, build. 

geHen, gab, gegeben, er gtebt, tr,, 
give, give f qrth, grant ; e« gtebt, 
there is, are; ma« giebt e«? 
what is the matter? 

^e-Met-er-in, bie, -nen, mistress. 

From gebieten, command. 
%t'h% ba«, -ffe«, -ffe, bit. From 

beigen. 
ge-ineüett, past part of bleiben, 
ge-boren, past part, of gebären. 
@(e-bot, ba«, -(e)«, -e, bidding, 

commandment. 

©e-lirattfi^, ber, -(e)«, -bränd^e, use. 
ge-brand^en, tr,y use, employ. 

@e-briiff, ba«, -(e)«, roar(ing). 

ge-bof^te, pret of gebenfen. 

ge-ben!en, gebac^te, gebadet, with 
gen,y think of, remember; in- 
tend. 

®e-brftttge, ba«,-«, throng, crowd. 
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{^4 ^t-huthtU, have patience, wait 

(patiently). 
ge-eigtiet, ^art. ad/,, suitable. 
®e-f0^r, blc, w., danger. 
ge-f ä^r-Ud^, adf,, dangerous. From 

®C-ffi^t-te, ber, w., comrade, com- 
panion. From falzten, travel. 

ge-fallen, gefict, gcfaücn, er gefällt, 

wüA dat., please; lit, fall in 
(with one*s taste). 
(S(e-f allen, ber,-«, pleasure, favor; 

— finben an, take a fancy to. 
gefftfft, pres, of gefaöeti. 
ge-fangeti, past part, of fangen ; 

— nehmen, seize. 

®e-fftf , ba«, -e«, -t, vessel. From 

faffcn, hold. 
ge-ftogen, past part, of fliegen. 
ge-f reffen, past part, of freffen. 
ge-fnnben, past part, of finben. 
ge-gel^en, past part, of geben. 
ge'gen, /r^/. zef/M a^^., against, 

toward, to. 

@e'gen-fianb, ber, -(e)8, -fiänbe, 

object. 
gegen-ft'lier//r^r/. with dat., usually 
placed after the noun, opposite, 
oyer against. 

@eg'n-er, ber, -«, — , opponent. 

ge-^eint, 0^*., secret, private. From 

$etm, home, 
©e-l^eint-nii^, ba«,-ffe«,-ffe, secret. 

See gel^eim. 
ge-l^eim-nii^tioll, adj,, mysterious. 

See gefielm. 
ge-l^ei^en, past part, of l^eigen. 
ge^en, ging, gegangen, intr, with 



f., gOy move, walk, march; 
impers,, e8 ge^t mir gut, I am 
well off; e« ge^t mir fc^ted^t, I 
fare ill, it goes hard with me. 

@(e-]^enl, ba«, -(e)«, howling. 

©e-^ilfe, ber, w,, assistant. From 

l^elfen, help. 
^e-^tm, ba«, -(e)8, -e, brain. 

@e-]^^r, bad, -(e)«, audience. Fron. 

Iftoren, hear, 
ge-^oren, intr, with dat,, belong to. 

®eifer, ber, -«, foam. 
%Z\% ber, -e«, -er, mind ; ghost, 
ge-fontmen, past part, of fommen. 
ge-!rodjen, past part, of friecj^en. 
^e-I&f^ter, ba«,-«, laughter. From 

Iad|en, laugh. 
ge-(aben, past part, of loben. 

ge-lnngen, intr, with f., come or 

get to, arrive at. 
@e-(Sttte, ba«, -«, ringing of bells; 

chime ; poet, harmonies. 

@elb, ba«, -(e)«, -er, money. Cf 

gelten, be worth. 
^elb-fttntme, bie, w., sum of 

money. 

@e-(egen-]|eit, bie,«;., opportunity. 

@e-le^rt-, noun declined as adj,, 
learned man, scholar. From 
lehren, teach. 

ge-Uebt, part, adj,, beloved, dear. 

@e-(tetit-, noun declined as adj,, 
one beloved. 

ge-Ungen, getang, gelungen, intr. 

with f. and dat,, succeed ; e« ge« 
lingt mir, I succeed. 
(^e-Iingen, ba«, -«, success. 

geSenb, part, adj., loud, piercing. 
From gellen, yell. 
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0e-(obett, tr.f vow, promise. 
geUeti, golt, gcflolten, tx gilt, intr., 

be worth; nid)t« — , have no 
currency, no honor ; Iüq8 gilt bic 
SBettc? what shall the wager be? 
gcltcnb madden, maintain, urge; 
e« gilt mir/ it is (meant) for 
me. 
^e-mad^r bo«, -(c)«, -madder, room, 

chamber, apartment. 
^-mtUji, bcr, -(c)«, -c, husband. 
^e-tttttl^Hlt^ bic, -neu, wife. 
ge-meitt, adj,, common. 
@e-mftt, ba«, -(c)«, -muter, mood ; 

soul, spirit. 
ge-ttHU, adj.y exact, accurate, 

distinct. 
(^-natt-ig-feit, bic, w., exactness. 
Qt-lteigt, pari, adj.y friendly, well 

disposed. From neigen, incline. 

ge-ttommen, past part, of ncl^men. 
ge-nug, adv,y enough, 
ge-rabe, adv.y just. 

%t-XtiViltf ba«, -«, creepers. 

ge-tfiten, geriet, geraten, tntr. with 

f., get into ; in ^QVX — , become 
angry, fly into a passion. 

®e-tät-{d^aft, bic, w., instrument. 

ge-riet, pret, of geraten. 

ge-ting, adj.y small, scanty. 

ge-nffen, past part, of reigen. 
^entta'tte, bcr, w., (ancient) Ger- 
man, 
gern (lieber, om Ilcbflcn), adv.y 

willingly, fain, gladly, readily. 

®crfitett-faft, bcr, -(e)«, barley- 
water. 

^e-tüf^t, ba«, -(C«), -c, rumor. 

ge-ntfett^ past part, of rufen. 



®e-tftft, ba«, -(e)«, -e, scaffold 

(for seats). 
@e-faitbt-, noun inflected as adj., 

ambassador. From {cnbcn, 

send. 
®e-faitg, bcr, -(c)«, -fange, song, 

singing. 
%t'\aifi\t, ba«, -(c)«, -e, business. 
ge-ffl^ftft-ig^ adj., busy. 

ge-ffl^al^r P^^^ ¥ gcfi^c^en. 
ge-f^e^en, gcf^al^, gcfci^c^n, intr. 

with f., happen ; c« gcfd)te]^t i^m 
red^t, it serves him right. 
ge-fd^eit, adj., clever, smart. 

^e-fd^en!^ ba«, -(e)«, -c, present. 

@e-fd^id^te^ ble, w., history, story, 
affair. From gefd^cl^cn, happen. 

%t-\tt^xdf ba«, -(e)«, -e, fate. From 
fdf|idfcn, send. 

ge-fd^idft^ part, adj., skilful. 

^e-fd^ittf iJö«, -(e)«, -c, vessel. 
ge-fc^Iafeit, past part, ^fd^lafcn. 
@e-f d^ted^t, ba«, -(e)«, -er, lineage, 
descent. 

@e-fd^madP, bcr, -(c)«, -fc^madfe, 
taste; nad^ feinem — , to his 
taste. From fd^medten, taste. 

^e-fd^meibe, bo«, -«, — , trinkets, 

jewelry. From fd^mteben, forge. 

®e-fc^06, bo«, -ffe«, -ffe, shot, 

missile. From fd^icgeu, shoOt. 
%t-\ifyct\f bo«, -(c)«, shouting, cry, 

cries. From fd^rctcn, cry. 
ge-fd^llliltb(e), adj., swift, quick. 

©e-fd^toinb-ig-feit, bic, w., swift- 
ness. 

gefc^tootttnten, past part, ^fd^ttjim* 
men. 

gefe^en, past. part, of feigen. 



160 



VOCABULARY 



^•f elU, bet, «f., companion, fellow. 
From @aa(, hall; //'/., sharing 
the same hall. 

fl(^ ge-feHett, associate, flock to- 
gether. From ©efett. 

%t'^^^ ba«^ -(c)«, -er, sight, 
face; ein emfied — madden, look 
serious. From fe^en. 

<8e-fittn-lt]tg, bie, «;., disposition. 

%t'\^WXXii^part.adj,^ intense, eager. 

(Se-ftabe^ bad, -«, — , bank, shore. 

ISc-ftolt, bie, zer., shape, form, 
figure. 

gefhittbeit, past part, of jlel^en or 

gefielen. 
ge-ftattett, tr,^ permit 

ge-fte!|ett, geflanb, geflanben, /!r., 
confess; /iV., stand up to. 

ge'ftevit, adv,^ yesterday. 

gefHegett, past part, of pelgcn. 

geftntlett, past part, of {le^len. 

<S(e-p]|lt(e), bad, -e«, groaning. 

geftvrlieti, past part, of ficrben. 

(^e-ftrftttf^, ba«, -(e)«, -e, shrub- 
bery, shrubs. 

0e-fttll4, ba«, -(e)«, -e, request. 
/Vt^m fud^en, seek. 

ge-fnnb, adj,^ sound, healthy. 

(Se-troBe, ba«, -«, trotting. 

getragen, past part, of trogen. 

ge-troft, 0^'., confident, without 

hesitation, trustful. 
ge-t0a4{eit, part, adj,^ made, built ; 

with dat, grown up to, equal to. 

From »ad^fen, grow, wax. 
ge-mft^rett, tr,, grant, fulfil. 
@e-)lialt, bie, w., force, power, 

control. 
ge-tnatt-ig, a^'., mighty powerful; 



famil,, immense, prodigiouSy 
tremendous, terrible. 

ge-matt-fant, adf, forcible. 

<9e-tliaitb, ba«, -e«, -toänber, gar- 
ment, robe. From loinben, 
wind about. 

ge-meift, part, adff bright, quick. 
From tt)e(fen, awake. 

ge-mefen, past part, of fein. 

®e-llliel|er, ba«, -«, neighing. 

ge-minnen, gemann, gewonnen, tr,, 

win, gain; Ueb — , with ace, 

grow fond of. 
ge-mifi, adj,, certain, sure. 
(9e-toiffen, ba«, -«, conscience. 
®e-lllij|-]^eit, bie, w., certainty. 
ge-md^ll-Kflt, adj., ordinary. 
ge-l09l^nt, adj., wont, wonted, 

accustomed. 
gieJft, prfs, of geben. 
gieüt, pres, of geben« 
gier-ig, adj,, eager. 

giefeen, goß, gegoffen, tr., poui; 

shed. 
®ift, ba«, -e«, -e, poison; gift. 

From geben. 
gift-ig, adj., poisonous. 
glit, pres. of gelten. 
gittgr gingen, pret. of ge^en. 
®i^el, ber, -«, — , summit, top, 

peak. 
a^Uter-badi, ba«, -(e)«, -badger, 

latticed roof. 
®(an$, ber, -e«, lustre. 
glältjett, intr., shine, glitter, 

gleam. From ®(ang. 
g(ftn$enb, /«f^^. adj., splendid, 

brilliant. 
glott, adj., smooth, polished. 
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Wmht{u), htx, -n^, belief, 

faith. 
glattBett, tr. (with dat of per s)^ 

believe ; intr,y think. 
gleil^, adj,^ alike, like, same; 

€ulv, (= foglelc^), immediately ; 

— baneben, close by. 
gleid^-gtlt-ig, adj,, indifferent. 
0(eili^failt, adv., like as if, as it 

were. 

gleiten, glitt, geglitten, intr, with 
f., slide. 

®Ueb, ba«, -(e)«, -er, rank. 

glitt, preL of gleiten. 

®(orte, ble, glory, splendor. 

%\M, ba«, -(e)«, luck, good for- 
tune, happiness; gum — , for- 
tunately. 

9(ftff-(i4, adj,, lucky, happy, 
successful, safe, favorable. 

glüff-Udper-toei'fe, adv., luckily. 
(S^UUtd-ftttb, ba«, -(e)«, -er, child 

of fortune, lucky person. 
gliUpett, intr,, glow. 
®(ttt, bie, w., glow, fire, flame. 
@nabe, ble, «/., favor, mercy. 
gltftb-ig, adj.y gracious, merciful. 

a^Bcfe^a^n, ber, -(e)«, -^ä^ne, 

house-cock, rooster. 
(Sortie, -«, Goethe. 
%^% ba«, -(e)«, gold. 
@0(b-attd-teil-ttitg, ble,?&., (dealing 

out or) distribution of gold. 
@olb-bfiitiit, ber, -(e)«, -bäume, 

golden tree. 
golb-en, adj., golden, gold. 
®o(b-4e(m^ ber, -(e)«, -e, golden 

helmet, 
golb-igf adj., golden. 



®o(b-fftfer, ber, -«, — , golden 
beetle, rose-chafer, rose-bug. 

@lo(b-fafer-!dttig, ber, -«, king of 
the golden beetles. 

®o(b-f)ioim, ber, -(e)«, -f^)oren, 
golden spur. 

(l(o(b-fNii!, ba«, -(e)«, -e, gold 
piece. 

@)ott, ber, -e«, ©otter, god. 

@dtter-bttrg, ble, w., castle of the 
gods. 

<S(9tter-^one, ble, w., hall of the 
gods. 

®jltt-iit, ble, -nen, goddess. 

©tab, ba«, -e«, Gröber, grave, 
tomb. Cf. graben, dig. 

grabet!^ grub, gegraben, tr., dig. 

®rab, ber, -(e)«, -e, grade, de- 
gree. 

%x^^^ ba«, -e«, ©räfer, grass. 

grttu, adj., gray. 

granfen, impers. with dat.j shud- 
der. 

greife», griff, gegriffen, tr., gripe; 
mit ben Rauben — nad^, put 

one's hands to. 
@reii9, ber, -e«, -e, old man. 
©renabier', ber, -«, -e, grenadier. 

From Fr, 

©rettse, ble, w., boundary, 
bound. 

®riff, ber, -(e)«, -e, grip; einen 
— t^un In, put one's hands 
into, dip into. From greifen. 

Grille, ble, w., cricket ; whim. 

grimmig, adj., grim, fierce, furi- 
ous. 

grog (größer, größt), adj., great, 
big, large, tall. 
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0ro|-WJIfl4t-i0, adj.^ high and 
mighty. 

gYOt-f^reil^-er-tfll|, adj., boasting, 
bragging. 

grdft-, superL of grofi. 

grftn^ adj.y gfxeen. 

ISmnbr ber, -(e)«, @rünbe, ground, 
bottom, foundation ; valley, 
vale; reason, argument; auS 
bemfelben — , for the same rea- 
son. 

gmnb-lii'fe, adj,, thoroughly bad. 

grfittben, /r., ground, found, estab- 
lish. From ©runb. 

^nMitPe, blc, w., group, clump. 

®ntt, bcr, -e«, Orilfte, greeting, 
salute. 

griten, /r., greet, salute, bow. 

From ©rug. 

^ttttft, bte, favor; gu meinen @un« 

jlen, in my favor. 
%%xi-t\, ber, -«, — , girdle. 

gut, adj., good ; <i</z/., well. 

4^aar, be«, -(e)«, -e, hair. 

l^olbeit, ^atte, gehabt, /y., have. 

^agel-toetter, ba«, -«, — , hail- 
storm. 

l^atb, adj., half. 

\fiX\f pret. of Reifen. 

^ftlf-te, bie, w., half. 

$a0e, bie, w., hall, chamber. 

$a(i9, ber, -e«, $älfe, neck. 

$o(i^liaitb^ ba«, -(e)«, -bänber, 
necklace. 

^alt, interj., haltl stop! ho! 
whoa! /jw/^r. </ galten. 



lialtett, ^ie(t, ge^tten, bu ^aitft, er 

^Ölt, tr., hold, keep; stop; 
treat ; ftd^ bereit — , keep one's 
self in readiness. 

IpftafI, \jk% pres. of galten. 

jammer, ber, -«, jammer, ham- 
mer. 

4^anb, bie, $änbe, hand. 

Ipanbeltt, tntr., act. 

^Ottb-tiott, bie, handful. 

l^attgen (or gongen) oxx with dat,, 

^ing, gegangen, intr., hang (by), 

be suspended. 
llSngen, Wnflte or Ijing, gelängt, 

tr., hang, suspend. 
$ani$ {abridged from ^ol^anne«, 

John), John, Jack. 
$&ni9-fl^en, -«, dimin. of $an«, 

Johnnie. 
l^arren (auf with ace), intr., wait 

for. 
Ijart, adj., hard, harsh. 
$ftrte^ bie, hardness. From 

^art. 
$a{e, ber, w., hare. 
Raffen, tr., hate, 
^aft-ig, adj., hasty. 

i^ftf /^^•^- ^f ^oben. 
ftotte, fatten, /r<f/. of l^aben. 
Wtte, ^öttep, /r^A stdj. of ^aben. 
^auf^, bcr, -(e)«, -e, breath. 
4^attfe(n), bcr, -n«, — , heap. 

Ijftufetl, tr., heap, pile up. From 

C>o"fe. 
j^aufen-tueife, adv., by heaps, in 

crowds. 
]|aitf-tg, adj., frequent. From 

$aufe, heap, 
^mt^t, ba«, -(e)«, $öu))ter, head. 
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^mpi-ma% hex, -e«, -en, main 
mast. 

^mpt-\pa% hex, -€«, -fpoge, capi- 
tal fun. 

^attt^t-ftabt^ bie, -flabte, capital; 

/it., chief city. 
^au^, bad, -ed, Käufer, house; 

nad^ — , home ; gu — , at home. 
^au^f^ttt, bcr, w., master of the 

house, proprietor. 

^tm^-tt^t, ba«, -(c)«, -c, right 

inherent in the ownership of a 

house; fein — Wahren, defend 

one's home. 
^an9-t^üt{t), hit, w.y house-door, 

street-door. 
lieben, ()ob, gel^oben, /r., heave, 

raise, lift ; exalt. 
^tdt, bie, w., hedge. 
^ttXf ba«, -e«, -e, army. 
$efe, ble, w., yeast. 
l^eftett, tr.y fasten. 
](eft-ig^ a^'., violent, sharp. 
^tihtf hit, w., heath. 
$eibett-röi^-Ieitt, ba«, -«, — , 

heathrose. 
])eibn-tfil^, aäj\, heathenish, 

pagan. 
^etl, ha^, -{e)^f welfare, good, 

salvation, health, 
(eilen, /r., heal, cure. 
f^tiHq, adj.y holy, 
l^eint-lili^, adj,, homely, secret. 
$einj \abHdged from ^einrldf), 

Henry), Hal. 
I^elft, adj., hot. 
^t^t% ^it%, gel^elgcn, tr., call, 

bid; intr., be called; e« l)ieg, 

there was a rumor. 



\^\itt, adj., serene, cheerful. 

^etter-feit, ble, hilarity. 

4^e(b, bet, w., hero, champion. 

$e(bett-blnt, ba«, -(e)«, blood of 

heroes. 

^etben-t^nt, bte, w., heroic deed, 

exploit. 

l^elfen, i|a(f, gel^olfen (z&//>i dat), 

help, do good. 
l^ett, adj., bright, clear. 
(ell-fel^enb, part, adj., clear-seeing. 

^elm, ber, -(e)«, -e, helmet. 

1S(tX, adv. and sep. accented prefix, 
here, hither, this way toward the 
speaker or point in question; 
along. 

l^er-ab', adv. and sep. accented pre- 
fix, down hither, down, toward 
the speaker or point in question. 

Ijetab'-faffen, pel ^crab, l^erabge» 

fallen, intr. with f., fall down. 

Ijerab'-fontnten, lant ^erab, l^erab« 
gefomnten, intr. with f., come 
down. 

l^etab'-reigen, rig ^erab, ^erabge« 
riffen, tr., tear off. 

lierab'-fel^en, fal| l^erab, ^erabge= 
feigen, look down. 

(er-ntt', adv. and sep. accented pre- 
fix, on hither, near, up to, to- 
ward the speaker or point in 
question. 

l^ernn'-fill^ren, sep. tr., lead up.^ 
l^eran'-fontnten, lam l^eran, l^eran« 

gefomnten, intr. with f., come 

on, approach. 
Iier-llttf , adv. and sep. accented 

prefix. Up hither, up, toward the 

speaker or point in question^ 
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I^er^itf-lprittgeit, brachte l^erauf, 
^eraufgebrac^t^ /!r., bring up. 

liermif-foiitiitcit, lam herauf, ^er« 
aufgefomtnen, intr, with \., come 
np. 

^tt-ÜX^f adv, and sep, accented 
prefix^ out hither, out from, out, 
forth, toward the speaker or 

' point in question. 

liermtiS'-fivitigeit, bra(i^te l^eraud^ 
l^eraudgebrac^t, /r., bring out, 
get out. 

Ijeratti^-ftttbeit, fanb l^erau«, l^et« 
audgefunben, /r., find out, dis- 
cover. 

i|eriiiii9'-gebett, gab l^eraud, l^eraud^ 
gegeben, m, give forth, restore. 

lieraitiS'-geiiiinttiteit, past part, of 
l^eraudne^tnen. 

l^ermii^'-giufett, sep, intr.^ peep 

out. 
lierani^'-fotitmett, lam l^eraud, l^er^ 

audgefommen, intr. with f., come 

out. 
%txwxS>'nt^mnf na^m ^eraud, 

herausgenommen, ^., take out. 
Ijief aui^'-iragett, sep, intr,, stick out. 
l^erimi^-fii^anen, sep, intr,, look 

out. 
(erotti^'-ftiringen, fprang l^eraus, 

l^erauegefprungen, intr, with \., 

spring or leap out. 
f|eraniS'-treten, trat l^eraud, l^eraud« 

getreten, intr, with f., step out 

or forth, come forward. 

J^erinti^'-Si^^en, gog l^eraue, ^crou«* 
gegogen, /ir., pull out, draw. 

J^CV-bei'^ adv, and sep. accented 
prefix, this way, to the spot, 



near the speaker or paint in 
question, 

(eYbei'-bringett, bratl^te ^erbei, 
l^erbetgebrad^t, tr,, bring to the 
spot, fetch. 

4^erbfl-seU, bie, harrest time, fall. 

^erb, ber, -(e)«, -e, hearth, labor- 
atory. 

4^erbe, bie, w., herd. 

lB^X-t\xt!f adv. and sep, accented 
prefix, in hither, in, toward the 
speaker or point in question. 

liereiit'-fommeit, lam b^tein, \tx* 

eingefommen, intr, with f., come 

in. 
])etein'-(affett, ließ l^erein, l^erein* 

gelaffen, /r., let in. 
lieYeitt'-f^tittgen, f^rang l^erein, 

l^erelngefprungen, intr, with f., 

spring, jump, run in. 
l^er-faKen (über with ace), pel l^er, 

l^ergefaQen, fall upon, pounce 

upon. 
]|er-fe]irett, sep, tr., tum toward 

{the speaker), be reflected. 
l^er-Iriegeit, sep, tr., get from. 
$er-fttnft, bie, descent, extraction, 

birth. From ^erfommen. 

fltX-UdtUf sep, tr,, allure (toward 
the speaker), 

^tX-nadl\ adv,, afterwards. 

$err, ber,z&., master; lord; gentle- 
man; sir, Mr. 

$err-iii, bie, -nen, mistress. 

l^err-Kl^, adj,, splendid, magnifi- 
cent, glorious. From $err. 

$err-(tii^-feit, bie, w., splendor, 

glory, magnificence. 
^errfll^en, intr,, reign, prevail. 
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^CT-iffiet, adv, and sep. accented 
prefix, across hither, to this 
side, over, toward the speaker 
or point in question, 

lierü'lier-ff^reUett, fc^rttt herüber, 

^erübcrgcfdftrltten, intr, with \., 

come across. 
%tX-UVX'f adv. and sep, accented 

prefix, around, about, round 

about. 

lyeftiitt'-brelyeit, sep. tr., tum 

around. 

I|enttit'i|e])ett, ging Return, ^erunt:' 
gegangen^ intr. with \., go about 
or around. 

^entnt'-tonfeit, lief ^erunt, l^erunt« 
gelaufen, intr. with f., walk 
about, run about. 

l^eY-nit'tet, adv. and sep. accented 
prefix, downward, down, toward 
the speaker or point in question. 

llerttit'ter-fteigeit, fiieg herunter, 
^eruntergefliegen, intr. with f., 
descend. 

ft(!^ l^enm'ter-sie^eit, 30g l^erunter, 

l^eruntergejogen, extend down. 
%tt'^m^f adv. and sep. accented 

prefix, forth, out from, forward. 
Ipertior-'brittgett, braute ^ert^or, 

l^ertjotgebradit, tr., bring forth, 

produce. 
]|ef tlOT'-ronff^eit, sep. intr. with f., 

come up rustling, emerge. 
teirtpor'-fteigen, flieg l^erDor, ^er« 

t)orge^iegen, intr. with f., come 

forth or out from, 
^emor'-treten, trat l^erüor, ^ert)or« 

getreten, intr. with f», step forth, 

come out. 



]|er-IOel|eit, sep. intr. with \., float 
along. 

j^er§, ba9, -end, -en, heart; ftc^ 
ein — faffcn, take heart. 

l^er^-Iiil^r ^J'^ hearty. 

^tr-jog, ber, -«, -jbge, duke. 

^er = $eer, army; -10%, from 
gießen, march (at the head of), 
lead. 

$eY-$09-in, bie, -nen, duchess. 

I^eitte, adv., to-day, this day. 

IteittSlttfll'ge, adv., nowadays. 

^ieb, ber, -(e)«, -e, blow, cut. 
From l^auen, hew, strike. 

Jjicft, %xt\itvtf pret. of l^alten* 

^ier, adv., here; — unb ba, now 
and then. 

l|ier-aitf , adv., hereupon, after- 
wards, then. 

])ier-für', adv., for this, for 
that. 

I^itr-liev', adv., hither, this way; 
here. 

^ter-mif , adv., herewith, thereby, 
with this, with it. 

4^ilfe, bie, help. 

.^ilf-rcidi, adj., helpful. 

$imme(, ber, -«, — , heaven. 

^xmmtlHx^if ba«, -(e)«, heavenly 
light, sun. 

4imm(-if4, adj., heavenly. 

l^Utf adv. and sep. accented prefix, 
thither, hence, that way, along, 
away from the speaker or point 
in question; — unb ^er, to and 
fro, backwards and forwards; 
often follows a prep, and case : 
nad^ bem gluffe ^in, toward thb 
river. 
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^tn-fll^'^ adv, and sep, accented 
prefixy down thither, down, 
away from the speaker or point 
in question, 

\i\vM-\^xt% fu^r l)inab, ^inab:' 

gefalzten, intr, with f., descend. 
limafe'-ge^ett, ging ^inab, l^iuab« 

gegangen, intr. with f., go down, 

walk down. 
\vM'\mx\t% tief l^inab, l^inab« 

gelaufen, intr, with f., run down. 
l^iitalb'-falt, pret of ^Inabfc^en. 
l^ittali'-filtatten, sep, intr., look 

down. 

]|ittaB'-fe]|ett, fal^ l^inab, l^tnabge«» 

fe^en, intr., look down. 

J^inaB'-fteigett, flieg ^inab, l^inab« 

geftiegen, intr. with f., descend. 
l^itt-fltt'^ adv. and sep. accented 

prefix, up thither, up, away 

from the speaker or point in 

question. 
l^tnait'-etlen, sep. intr. with \.f 

hasten up. 
l^inan'-fteigeit, flieg ^inan, l^inan« 

gefiiegen, intr. with f., rise, 

ascend. 
I^itt-mtf , adv. and sep. accented 

prefix, up thither, up, away 

from the speaker or point in 

question. 

^inanf -i^Iuten, sep. intr., look up. 

^inattf -gelten, ging I^inauf, l^inauf^^ 

gegangen, intr. with f., walk up. 

Ijinattf -Kettevn, sep. intr. with f., 

climb up. 
^inanf (Offen, sep. tr., entice up. 

l^inattf-riibern, sep. intr. with f., 

row up. 



llinaitf-fd^oiteit, sep, intr., look 
up(ward). 

l^ittaitf-flirtngett, f))rang l^inauf, 
^inaufgefprungen, intr. with f., 
run up. 

Ifinnnti^', adv. and sep, accented 
prefix, out hence or from in 
here, forth, away from the 
speaker or point in question. 

l|inattd'-ei(ett, sep. intr, with f., 
hasten out. 

^tnaiti^'-getett, ging l^inaud, ^in» 
ausgegangen, intr. with f., go 

out, go forth. 

l^inatti^'-fUngen, flang I|inaud, 
tjinauggeflungen, intr. with f., 
sound forth, ring out. 

4inau)9'-reifen, sep. intr with f., 

travel out into, go out. 

l|inani^'-retten, ritt l^inau«, l^inaud:: 

geritten, tr., ride out. 
^inaniS'-tubent, sep intr. with f., 

row out. 

liinauj^'-ff^Ieiil^en^ fd^Iid^ ^inaud, 
]^inau«gef(^Ud^en, intr. with f,, 
steal out. 

l^inaiti^'-fliringen, f^rang ^inaud, 
^inou«gefprungen, intr. with f., 
spring, jump, run out. 

\^VMÜX%'^ViX^tX% sep. intr. with f., 
walk out. 

^ittbcr-ttii?, ba«, -ffe«, -ffc, hin- 
drance, obstacle. , [girl. 

^ittbu-ntftbd^en, bad, -9,— ,Hindoo- 

l^in-bltrii^', adv. and sep. accented 

prefix, through, 
l^tnbnird^'-ge^ctt, ging ^inburt^, 

l^inburd^gegangen, intr. with f., 

go through. 
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ifiU'tin', adv, and sep, accented 

prefix^ into, in. 
])titciit'-(lafett, blied l^inein, hinein« 

geblafen, intr,, blow into, 
(inein'-faltrett, fu^r l^inein, hinein« 

gcfa^rcn^ intr. with \,f get in, 

into. 
]|ineiit'-faffeit, fiel ^tncin, ^incin« 

gefallen, intr, with f., fall in. 
^inein'-ge^en^ ging hinein, l^inetu- 

gegangen, intr, with f., go in. 
^xutW^ti^an, past part. ^/ hinein ' 

t^nn. 
])inein'-gYeifen, griff hinein, ^Inein* 

gegriffen, put one's hand into, 

reach into. 

(tneiit'-taffen, sep, tr., sweep into. 
^tnetn'-reniten, rannte l^inein, 

l^inelngerannt, intr, with f., run 

in. 
^ittein'-fd^läfifen, sep, intr, with \.f 

slip in. 
llineiii'-f^ringeit^ fprang hinein, 

^tneingefprungen, intr. with f., 

spring or run in. 
^ittein'-tf|itn, t^at ^Inein, ^tnetn* 

getl^an, /r., put in. 
^in-falleit, fte( ^in, ^ingefatten, 

intr. with f., fall down. 

ijin-fliegeti, flog t|tn, hingeflogen, 

intr. with f., fly (to a place), fly 
along, speed along. 
](in-fiU|ren, sep. tr,, lead (to a 
place). 

ting, pret. of l^ängen« 
l^ingefommen, past part, of ^in* 

fommen. 
Ijin-gleiteit, glitt ^tn, hingeglitten, 

{alsow.), intr. with \., glide along. 



l|iit-!otttmett, font ^in, l^ingefont- 
men, come or go to (a place). 

l|ilt-Iftng-Iidj|, adj., sufficient. From 
^tnlangen, reach the desired 
point. 

l^in-reifl^en, sep. intr., reach the 

desired point, suffice. 
tin-{ttt!en, fanf l^in, ^ingefunfen, 

intr. with f., sink down. 
l|itt-ftellen, sep. tr., put down. 

l^intett, adv,, behind. 

Ifiitter^ prep, with dat. or ace, be- 
hind, after; sep. and insep, 
prefix, accented and unaccented. 

4^inter-beitt, bad, -(e)«, -e, hind 

leg. 
$iittef-fnt, ber, -e«, -füge, hind 

foot. 
^inter-Iaff'en, l^tnterlieg, Winter« 

laffen, tr., leave behind, 
l^itt-ttlt'ttr, adv. and sep. accented 

prefix, down thither, down; 

away from the speaker or point 

in question. 

fjittnti'ter-fliegen, flog hinunter, 

]^inuntergef[ogen, intr. with {., 

fly down. 
]|itt-llieg', adv. and sep, accented 

prefix, away, 
llinmeg'-fd^iiiiittinett, fc^toamm l^in« 

loeg, ^inn)eggef(^mommen, intr, 

with {., swim away. 
$irffi|, ber, -e«, -e, hart, stag. 
Sj^xttf ber, u;., herdsman, shepherd. 
^Ofi^ (^5]^er, ^bc^ji), when inflected, 

l^Ol^-, adf, high, lofty, great; 

bie l^o^e (See, the open sea; l^od^ 

lebe . . . ! long live ... 1 auf9 

l^dci^fie, extremely. 
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fintS^U-UMf, part, adj., highly 

blessed. 
Ijoil^-er-freitf, part, adj., highly 

pleased, delighted. 
^ddt-Udt, adv., highly, greatly. 

From ^od^. 
$0fi^-1tl1ttp ber, -<e)d, haughtiness, 

pride. 
^Od^-müt-igp adj., haughty, proud. 

ifiiii\% ^^^'> ^" ^^^ highest degree, 
extremely, exceedingly. Superl. 

$oil^-$eiti9-iita]^(, bad, -(e)9, -e <i»// 

-mäl^ler, wedding-feast. 
4^»f, bcr, -(c)«, ©ofc, court, yard, 

farm. 
4^of-ba]lte, bie, w., lady in waiting. 
l^offtlt, tr. and intr., hope. 

$offtt-ttng, bie, w., hope. 
(offn-itiigMoi^, a<^'., hopeless, 
^offtt-mtgi^tiott, adj., hopefuly 

promising. 
^df-Ud^, adj.i polite, courteous. 
From ^of, court. 

4^of-iitairfd^att, bcr, -(e)«, -« or 

-fcl^Ötte, knight marshall. 

^0^-, see ^od^. 

^d^e, bie, w.^ height, hill ; high- 
ness, loftiness; in bte — , up, 
upward, into the air; in btc — 
jletgen, ascend; rear. 

$ji^(e, bte, w., hole, cave. 

$0^11, ber, -(e)«, scorn, derision; 
XoXt gum^o^ne, as if in derision. 

^Öl^lt-iffl^, adj., scornful. 

])0(b, adj., lovely, sweet. 

I^olett, tr., fetch, get, bring; haul. 

4^o(ttit'beY-]6attm, ber,-(e)«, -bäutne, 
elder-tree. 



$0lntt'beir-9toe{g, ber, -(e)«, -c, 

elder-branch. 
$o(§, ba«, -e«, ^ötjer, wood. 

[Holt.} 
^i\^t% ba«, -«, — , bit of wood« 

splinter. Dimin. of ^o(). 
^dl^rtt, adj., wooden. From 

$0($-lt<ni-€Vr ber, -«, — , wood- 
cutter (hewer of wood). 

4^ol$-ftaa, ber, -(e)«, -{Ifitte, wood- 
shed. 

$o(5-fihi^l, ber, -(e)«, -flfl^le, 
wooden stool, chair. 

^oril^eit, inir., hearken, listen. 

l^i^rett, tr., hear. 

^orit, \iQ.%f -(e)«, Corner, horn. 

l^Übflll (corrupted from l^öfifd^, 
courtlike), adj., pretty, nice; — 
Iü^(, nice and cool. 

$ttf , ber, -(e)«, -e, hoof. 

$ttf-eifcn, ba«, -«, ~, horseshoe. 

^ftgel, ber, -«, — , hUl. 
$tt(b-ig-ttng, bie, w., homage. 
$itttb, ber, -(e)«, -e, dog, hound. 

^ftnb-lit^ttr '^^f '^f —f little dog. 
Dimin. of ^unb. 

$ttttbert, ba«, -«, -e, hundred, 
l^ttnbert, num., hundred. 
$ittt0er, ber, -«, hunger; grogen 

— ^aben, be very hungry. 
Iftitttgt-igr adj., hungry, 
l^ii^fett, intr., hop, leap, jump. 
$tit, ber, -(e)«, $üte, hat. 
$üt-er, ber, -«, — , guard, keeper. 

^ttt-frentpe, bte, «/., brim of the 

hat. 
4^^lttir, -«, Hymer, name of a giant 

in Teutonic mythology. 
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m, pen, pron,y I. 

!3bee\ bie, w., idea. 

aSgel, ber, -«,— , hedge-hog. 

i^m^ daU of er and t%, to him, 

i(tt, ace, of ex, him, it. [to it. 

fatten, dai, plur, of fie, to them ; 

S^nen, to you. 

i^r, dat, sing, of fte, to her; nom, 
plur, of bu, you, ye; poss, adj.y 
her, their ; 3^t, your. 

i^v-ig- (ber, bte, bad irrige), poss, 

pron,t hers, theirs. 

im = in betn. 

immer, ddv,, always, ever. 

immev-mel^t^, adv,,moxQ and more. 

tm-ftoit'be, see @tanb. 

itty prep, with doL^ in, within, at ; 
with ace, into. 

ilt-bed', in-bef fen, adv,^ meanwhile. 

Sttbiett, bo«, -«, India. 

tn-folge-bcf'fett, adv,y in con- 
sequence of that. 

ittnen, adv,, within. 

itttier-, adj,, inner; bad 3nnere, 
the interior. 

bmtX'l^alh, prep, with gen,, within. 

itti9 = in bad. 

3itteref fe, ba«, -«, -n, interest. 

3titri'gtte, bte, w., intrigue, plot; 
3ntriguen fptnnen, to intrigue, 
plot. 

irgenb, adv. preceding pronouns 
and adverbs, with the general- 
izing force of any, -ever, what- 
ever ; — etn)ad, anything, some- 
thing or other; auf — eine 2(rt, 
in some way or other. 



irren (nad^), /»/ir., wander in search 
of; ftc^ — , err, be mistaken. 

i%pres,of\^XL 



ja, adv,, yes; nay. Its idiamatie 

uses are given in the Notes, 
3Sl(-fl^ett, bad, -d, — , dimin, of 

bie 3a(!e, jacket. 
3agb-meffer, bad, -d, — , hunting- 
knife. 

tagen, tr,, drive; intr,, run with 

great speed. 
!3Sg-er, ber, -d, — , hunter. From 

jagen, hunt. 
Sa^r, bad, -(e)d, -e, year. 
3a]|red-§eit, bie, t^., time <7r season 

of the year. 
ift^r-Iiil^, adj., yearly, annually. 

From Sal^r. 
SoiSmitt'-blflte, bie, w,, jasmine 

blossom. 
janil^-Sett, intr,, shout for joy, 

cheer. From juci^, an interj, ex- 
pressing joy. 
ja-mol^r, adv., certainly. 
je, adv,, ever; je ... je or beflo, 

before comparatives, the . . . the. 

jeb- (jcbcr, jebc, jebed), indef. adj, 

and pron., either (one), every 

(one), each, any (one). 
jeber-mann, pron,, -d, every one, 

any one. 
jebed-ma(, adv,, every time. 
je-boii^', conj,, however, yet. 
je-maub, indef, pron,, somebody, 

anybody. From je and äJ^OUn 

with excrescent b. 
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jcti- (itnet, jene, jene«), demonstr. 

adj. and pron.y yon, that, that 

one; the former. 
jeit-feitö, adv., on the other side, 

beyond. 
je^-ig, adj., present. From jc^t. 
Xt^t adv., now. 

Sofiatt'miS-iQünitc^eit, ba$, -«, — , 

glow-worm. 
|tt(e(lt, intr., exult, cry with 

exultation. 
IJttgettb, bte, youth, 
jttttg öütiger, jüngfl), ö^'., young, 
^ttltg-, noun declined as adj., bod, 

young of animals. 
Snng-fratt, bie, w., maiden. 
Sfittg-Utig, ber, -«, -c, young 

man, youth. [Youngling.] 
jfingft, adv., lately, recently. 

Superl. ^ young. 
SttOer, ba«, -(e)0, -en, jewel. 

^äfer^ ber, -«, — , chafer, beetle, 

bug. 
Äöf-ig, bcr, -9>, -e, cage. From Lat. 

cavea. 
fal^I, adj., callow; barren. 
Vt^% ber, -(e)«, ^öl^ne, skiff, 

boat. 
^aif er, ber, -«, — , emperor. From 
fait, <3!^'., cold. [Z<z/. Caesar. 

fam, famen, /r<r/. ^ lommen. 
^amerab', ber, zer., comrade. From 

Ital. camera, chamber; ///., 
sharing the same room. Cf. 
©efeKe. 
ßamilt'-fitltiS, ber, -e«, -e, man- 
telpiece. 



^amm, ber, -<e)«, ^amme, comb 

famtneit, /^., comb. 

hammer, bie, w., chamber, room. 

^am^f , ber, -(e)@, kämpfe, combat, 
struggle. [Camp.] 

fftm^fett, intr., fight, contend, 
struggle. From ^ampf. 

^äm^f-er, ber, -«, — , champion. 

^amt)f(ei9)-(it{t, bie, desire for 
combat. 

fattit, fannfl, pres. of fonnen. 

faitttte, pret. of fennen. 

^ano'nett-ge-brütt, ba«, -(e)«, roar- 
ing of cannon. 

^tt$I-er, ber, -«, — , chancellor. 

^affe, bie, «>., chest, till, treasury. 

^a^e, bie, «/., cat. 

^a^en-brei, ber, -(c)«, -e, cat's 

porridge. 
tattfen, /r., buy. 
^anf-(ettte, .r^<f Kaufmann. 
^mtf-ntattit, ber, -(e)«, -leute, 

merchant. [Chapman.] 

^attf-matttti^Iabett, ber, -«, -laben 

and -laben, merchant's shop. 
fatttn, adv., scarcely, hardly. 

^eljle, bie, w., throat. 

feitt, indef. adj., no, not any. 

feinei^-liieg^, culv., noways, by 

no means. 
Äcli^, ber, -(e)«, -e, chalyz, cup. 
better, ber, -«, — , cellar, 
fettuett, lannte, gefannt, tr., know. 

[Ken.] 
Verier, ber, -«, — , prison, 

career. 
Äcrl, ber, -(e)«, -e, fellow; churl; 

ein ganjer — , a capital fellow. 
Äem, ber, -(e)«, -e, kernel. 
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Stttttf bic, iv.y chain. From LaL 
catena. 

fetten^ tr., chain. 
Äinb, ba«, -(c)«, -cr, child. 
Äittti, bo«, -(c)«, -c, chin, 
^fc^e, bie, w., church. 
^rfd^e, bie, «e>., cherry. From Lat 
^ffeit, ba«, -8, — , cushion, 
fi^eltt, />-., tickle. 
^toge, blc, w., complaint, griev- 
ance, suit. 

^(age-lieb, ba«, -(c)«, -cr, song of 

lament, dirge. 

1^^'^V^^ intr., complain, lodge a 
complaint. 

flugeitb, part, adj.^ mournful. 

Uftg-Iifi^, adj,^ plaintive, lamen- 
table. From t(agcn, lament. 

WKtp adj,^ clear, evident. 

Hatfdtett, intr., clap; in bic $anbc 

— , clap one's hands. 
ÄIcto, ba«, -(c)«, -cr, dress, gar- 
ment ; plur.f clothes. 

fleiben, tr., clothe, dress. 
ft(eibeH4tan!, bcr, -(c)«, -fd^rän* 

!c, clothes-press, wardrobe. 
flettt, adj\ small, little, trifling; 

orig., clean, neat, fine. 
^leitt-ob, bo«, -(c)«, -c and -icn, 

jewel, gem. From flein /« //Ir 
original meaning of neat, fine. 

flettern, /«/^., climb. 
klinge, bic, w.^ blade. 
flittgen^ /»/r.) sound, ring, clink, 
nirrett, intr,^ clink, clatter, rattle, 

jingle. 
flotffett, /»/Ir., beat; clap. 
flttg, a^'., clever, shrewd, wise. 

ftitabe, bcr, u'., boy, lad. [Knave.] 



fnaifett, tr.^ crack, knack. 

^nec^t, bcr, -(c)«, -c, servant, 
man. [Knight.] 

Ante, bo«, -(c)«, -(c), knee. 

fttirfd^en, intr,^ mutter between 
one's teeth. 

^ttü|l^e(, bcr, -«, — , cudgel. 

^oil^, bcr, -(c)«, ^5(^c, cook. 

folgen, /r., cook. 

^dber, bcr, -«, — , bait. 

Aaljl, bcr, -(c)«, cabbage, cole 

Coffer, bcr, -«, — , doublet. 

fom-tf^^ adj\, comical. 

^otnmatt'bo, bo«, -«, -«, com- 
mand. 

fomrnen, font, gctontntcn, intr. with 
f., come, get; toicbcr gu ftc^ — , 
recover (one's spirits); bolder 
fommt c«, hence it is. 

^oitt^Umenf , bo«, -(c)«, -c, com- 
pliment. 

^om^ojitiott', bic, w,, composi- 
tion. 

^dttig, bcr, -«, -c, king. 

fBnig-Hli^, adj\ kingly, royal. 

^j)mg)$-mattte(, bcr, -«, -mantel, 
king's mantle. 

f j)nite, pres, staff, of fbnncn. 

!j)nnett, fonntc, gcfonnt, id^ !onn, 
/r., be able to do a thing; mad, 
aux.f can, be able, may. 

lottttte, pret. of fonncn. 

Unnit, fönntcfl, fönntcn, pret. subf. 

of fonncn. 
ÄU^f, bcr, -(c)«, Äöpfc, head. 
^o|lf-ttiffen, bo«, -«, nod of the 

head, nodding. 
fo)lf-ü'ber, adv.f head over heels. 

Äorb, bcr, -(c)«, Äörbc, basket. 
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Mrb-diett, ba«, -«, —, little bas- 
ket. Dimin, of ^orb. 
ftorH-tlon, ber, basketful. 
Vt^ti^tt-^tXif ba«, -«, — , ditnin, of 

^ör^er, body. [Ck>rp8e.] 

ll9YtPe?-!raft, bie, strength of 
body. 

ftoft, bie, food, board. 

foft-lbar, adj,^ costty, precious, 
magnificent. 

foftett, intr,, cost. 

fd{t4i4, adj,y costly, precious. 
From foPciU 

^Itft, blc, ÄräftC, force^ strength, 
power, virtue. [Craft.] 

hftft-ig, adj,^ strong, vigorous. 
From ^aft. 

Jhrftmer, ber, -«, --, tradesman, 
shopkeeper. 

Iraitf, adj,^ sick, ill. [Crank.] 

^atlM^eit, bie, «/., illness, dis- 
ease. 

hatti^, adj,y tangled. 

fireatnir', bie, «/., creature, being. 

UtebiS, ber, -e«, -c, crab. 

Jhretö, bcr, -c«, -e, circle. 

freifen, «*»/sr., circle. -^r<?»i Ärei«. 

hieii^eitr frod^, getrod^en, i»/!r., 
creep. 

fttxt^t bcr, -(e)8, -e, war. 

0rifii9^ ble, — , Ärlfexi, crisis. 

ftU-iffil, adj.^ critical, ticklish. 

frod|, pret, of frlcd^cn. 

5hrone, bie, w., crown. 

fntmm^ a^'., crooked. 

VtttfjBOiXi! f bcr <?r bo«, -(c)«, -e, 
crystal. 

^Mf-mttrsel, bie, — , -n, cube- 
root. 



JNUI|e, bte, w., kitchen; cooking. 
Miit^n-meifiteT, ber, -«, — , master- 
cook, steward. 
^fle(, bie, w., bullet, ball. 

nui(, d(^'., cool. 

fft^lt, adj,^ bold, daring. [Keen.] 
^mmer, ber, -«, grief, sorrow, 

trouble. [Cumber.] 
^Itbe, bte, intelligence, news, 

tidings. From the stem of \vx> 

nen, ken. 
fftiift-ig, adj,y future, coming. 

From the stem of fommctu 
^ttft, bte, j^ünfle, art, skill. From 

the stem of lonncn. 
htttft-tloH, adj., artistical. 
^)ife?, ba«, ~«, — , copper. 
^)pye(, bie, n;., cupola, 
fttir-fftrfi, bet/ «/., electoral prince, 

elector. $tvxfrom füren or fie* 

fen, choose, 
fur-ie'ren, /r., cure. 
Ittr$ (iürjer, fürgefi), a^^'., curt, 

short ; a^/^/., in short, 
fürs-lill^, adv., recently. From 

furg. 
Ihtra-loeU, ble, pastime; feine — 

treiben, amuse one's self. 
fftffeit, tr., kiss. 



Sabe, bte, refreshment, solace, 
ftci^ UAvXf refresh one's self. 
ISd^-eln, intr., smile. 

(allien (über w/M ace), intr^ 
laugh. 

Iftfi^-er-lifi^, <z^'., laughable, ridic- 
ulous, ludicrous. 

Sad^i^, ber, -e«, -e, salmon. 
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Sobeit, ber, -«, Säben or — , shop, 

store. 
labctt, lub, gelaben, /r., load. 
Sabung, bte, w., load, charge. 

Soge» bie, ze;., situation. From 

the stem of liegen. 
lagen, pret, of Uegen. 
Sampe, bie, w., lamp. 
Sattbr bod, -<e)d, iSänber, land, 

country. 

Sanbei^-marf, bie, w,^ boundary of 

the land. 
Sanb-farte, bie, w., map. 
Sanb-fi^, ber, -e«, -e, country. 

Beat. 
£aitb-ftva|e, bie, w., highway. 
lang ((finger, längfi), adf, long. 

lang(e), adv., long, for a long 

time. 
Xwn^tn (nad^), /»/!r., reach after. 
Iang-0e-fnfi|t, part, adj., long 

sought for. 

lang-fam, <i^'., slow. 

£an$e, bie, «;., lance. 

£jlmt, ber, -(e)d, noise; alarm. 

Iftfc, preU suhf. of (efen. 

(affen, Ueg, gelaffen, /f., let; cause 

to, make, order to; fontmen — , 

summon. 
Saft, bie, w,, load, last, burdei>. 
Saftet, \iCi^, -«, — , vice. 
(otein'-ifili, adf, Latin, 
ßanb, bo8, -(e)«, -e (or Sauber), 

foliage; colL leaves. 
Sanf, ber, -(e)«, Saufe, course, 

run, career; in t)ottent — , at 

full speed. 
(anfen, lief, geloufen, er läuft, 

intr, with f., run. [Leap.] 



Sftnf-er, ber, -«, — , runner. From 

laufen. 
Sanne, ble, w., humor; Bel guter 

— fein, be in good humour. 

From Lat, luna. 
(anfeilen, intr,, listen. 

(ant, adj\, loud. 
(eHen, intr,, live. 
Seien, bad, -«, life. 
leH-enb'-ig, adj,, living, real. 
(eHaft, adj\, lively. 
(eb'IoiS, adj., lifeless; — bot 
©d^recfen, half dead with fright. 
(etfen, tr., lick. 

leer, adj., empty ; vain. [down. 

legen, tr.j lay, put; ftc^ — , lie 

(eignen (an with ace), lean. 

Seigre, bie, instruction. [Lore.] 

leisten, tr,, teach. 

ßeib, ber, -(e)«, -er, body; from 
the stem of leben; einem gu 
Seibe riicfen, advance upon, at- 
tack one. 

Seib-(Snf-er, ber, -«, — , private 

runner. 

Seifige, bie, w., corpse. 

leil^t, adj., light, slight, easy, 
(eidit-lie-fll^lllingt, part, adj., light- 
winged. 

(eiben, fttt, gelitten, tr., suffer, 
permit; ni^t — fönnen, dislike, 
not to like. 

(eiben-fd^aft-Kli^, adj., passionate. 

Sei|l§ig, -«,Leipsic, city in Saxony, 

leife, adj'., low, soft. 

leiften, tr., accomplish. 

Setter, bie, w., ladder. 

Sen-ii^en (dimin. offene, * Ellen»), 

Nell. 
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Serine, bie, w., lark. 

Icfm, to«, gclefcn, /r., read. 

Uift, aäj,, last. 

Itift-ttt, htt, hit, bad, the latter. 

Unälttnh, part adj., giviog light, 

luminous, shining, gleaming. 
Seilte, plur,, people, men. 

Sestlon, bad, -%, -la, tezicon. 
Sia'ne, bie, w.y liana. 
8id|t, ba«, -(e)«, -er, light. 

lili^t, adj., light, bright. 

ft(^ Kelten, grow light. ^ 

(ie(, adj., beloved, dear; blessed; 
— getuinnen, grow fond of; ed 
ip mir — , I am glad of it. 

Sielie, bie, love. 

lieüeti, tr., love. 

Siebei^bteiifl, bcr, -(e)«, -e, act of 

kindness or love. 

£ie(eH^ettbe, bie, w., token of 

love. [affectionate. 

liebe-Hott, adj., full of love, loving, 

£telhl)oli-er, ber, -«, — , lover. 
liel^fidl, adj., lovely, sweet. 
BieHingd-bid^t-er, ber, -«, — , 

favorite poet. 

Kebft-, adj., superl. of Ueb, dear- 
est; bie Siebfle, sweetheart, 
love; id^ mbd^te am Uebften 
(superl. of gem), I should like 
best. 

£teb, ba«, -(e)«, -^r, song, strain, 
lay. 

fiteb-d|eil, ba«, -«, — , dimin. of 
lOieb, song. 

lief, pret. of laufen. 

liefern, tr., produce, yield. 

liegen, lag, gelegen, intr., lie. 



KnI-, adj., left. 

(tttfd, adv., on the left, to the left, 
left. 

Sinnen, ba«, -«, linen. 

Stnnen-ftttel, ber, -«, — , linen- 
frock, blouse. 

Sift, bie, w., cunning, stratagem. 

lift-ig, adj., cunning, crafty, art- 
ful. 

(oben, tr., praise. 

S01I4, ba«, -(e)«, SoiJ^er, hole. 

(offen, tr., entice, allure, tempt, 
invite. 

Solyn, ber, -(e)«, 2öl^ne, reward, 
pay. 

(olinen, tr., reward, repay. 

Soft,-«, Loke, Teutonic god of fire. 

Sonbon, -«, London. 

Sor-beer, ber, -«, -en, laniel; 
(-beer, berry). 

So?e(ei', bie, Loreley, a water- 
nymph. 

(oi9, adj., loose, off ; — fein (with 
ace), be rid of; adv. and sep. 
accented prefix, loose, off, away, 
toward. 

S9fd|-b(att, ba«, -(e)«, -blatter, 

leaf of blotting-paper. 
(dfc^en, tr., extinguish, quench, 
(of en, tr., loosen; solve; obtain, 

clear. From (0«. 

U^t\i^t% ging To«, Io«gegangen, 

intr. with f., come loose, go off, 
begin; — auf, advance upon, 
set on. 

(oi9-ff^(agen (anf with ace), fc^Iug 
(0«, (o«gefd|(agen, beat, belabor. 

Sottidboir', ber, -«, -« or -e, 
Louis d'or (a Louis of gold), 
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« French gold coin^ issued first 
by Louis XIII. Its value y rough ly 
speakings varied from $4 to $j. 

Sdme, ber, w., lion. 
^limnlopl hex, -(c)«, -fopfc, 

lion's head. 
ßttft, hit, iOüfte, air; xxaö) — jd^nop* 

pen, gasp for breath. 
(Üftett, tr., expose to the air, lift 

up, raise. From Suft, dialectic 

lift. 
SÜgC, ble, w.y lie, 

lügen, log, gctogcti, tr, orintr., lie. 
Sftgn-er, bcr, -«, — , liar. 

ßltft, bic, Süflc, pleasure, desire, 
lust; — l^abcn, be inclined, like; 
feine — l^abcn, take pleasure. 

tttft-ig, adj,^ joyous, gay, merry, 
jolly. 

m 

mailmen, tr., make, do, cause; 
einen @^agicrgang — , take a 
walk; einen ^ettlauf — , race; 
ben ^Sirtnofen — , pose as a 
virtuoso ; gu @elb — , turn into 

money ; fid^ on bie Slrbeit — , go 

to work; i(§ mad^e mir nid^tö 

au«, I don't mind. 
mäli^t-ig, adj., mighty, immense. 

From iUiarflt 
mad^MOi^, adj., powerless. 
SRSb-d^ettr bag, -«, — , maiden, 

girl. Dimin. of ^atb. 

9)'{agb, bie, ^J^agbe, maid-servant. 

SUligCtt, ber, -«, — {ntore common 

than 3J2ägen), stomach, maw. 
ttiagft, pres. of mögen. 

mal^Jiett, tr., grind. 



9Rft^ne, bie, «</., mane. 

mal^nen, /n, warn. 

3Roi, ber, -(e)8, -e. May. 

SRttib, bie, -e, (poet, for SWobc^en), 
maiden. 

9Rajefit&f , bie, w., majesty. Ma- 
jesty {in address). 

SÄttt, ba«, -(e)«, -e, time; <7/7i?» 
compounded with a numeral. 

ntalett, /r., paint. 

9^a(-er, ber, -«, — , painter. 

marer-iffit, ö<^'., picturesque. />vw 
2«aler. 

ntait, indecl. indef. pron., one, 
they, people. From 3Rann. 

mattd^- (mand^er, mand^e, man« 

dE|e«), indef. adj. and pron.^ 

many a, many a one. 
SKattgel, ber, -«, want. 
^avox, ber, -(e)«, äJ^änner, man, 

husband. 

aJloittter-geWftft, ba«, -(e)«, -e, 

men's business. 
mann-^aft, adj., manly, manful, 
^annl^eim, -«, Mannheim, tinun 

of the grand-duchy of Baden. 
mätttt-Ud^, adj., male, manly. 
9Rattte(, ber, -«, SJ^antel, mantle, 

cloak. 
WBLVfttl-HOitn, ba«, -«, — , dimin. of 

SJlantel, mantle. 
9Wör, bie, w., news. 
S^lär-d^ett, ha^, -«, — , fairy-tale, 

tale, legend, romance. 

aWäM^Ctt-walb, ber,-(e)«,-»älber, 

woods of fairyland. 
9)^ar!, bie, w., mark. 
2Rttr!t-^Ia*, ber, -e«, -^W(je, 

market(-place). 



176 



VOCABULARY 



marble statue or bust. 
9lftrm0V-tre^)>e^ bie, w,, marble 

staircase or steps. 
a^arf 4 ber, -(e)d, SRärf^e, march. 

ntarfdl! (/r<7»» M^ Fr, imper. 

marche I) march 1 fatnil.^ quick 1 
9Ra$e, bie, w,^ measure; über aHe 

Snagen, beyond measure. 
9Rat|etita'tifer, ber,-«,— , mathe- 
matician. 
^vMt^ bte, 10., mat, matting. 
9Ratt(, bad, -(e)d, SD^äuIer, mouth. 
9RanItier, bad, -(e)d, -t, mole. 
JDland, bie, iD^äufe, mouse. 
9)leer, bad, -(6)9, -e, sea. [Mere.] 
me^t (compar, o/\ixt% adj^ more; 

nld^t — , no longer. 
melir-ere (tnel^r with a compar, 

suffix), adj\y severaL 
VUMt, bie, w,, mile, 
ntfitl, poss, adj, and pron,, my, 

mine, 
nteilteit, tr. or intr., mean, think, 

say. 
nteitt-ig- (ber, bie, bad nteintge), 

poji, pron.f mine. 
VttiU'tm^, bie, w,, meaning, 

opinion. 
9Rei|ett, -d, Meissen, town situated 

on the Elbe in Saxony, 

weift (superl. of Diet), adj„ most. 
aReifter, ber, -d, — , master. 
^tn^tf bie, W.J multitude, crowd, 
plenty (p. 49, 1. 20). 

3Renfi^, ber, w,, man; 9J{enfd^en, 
men, people. 

9Rettffi^eit-(ift, bie, w., human cun- 
ning, wiles.. 



lSUVL\tb^tn'}»% ber, -ed, human 

wits, craft. 
1ltenf4-lifl^, adj\, human. 

nterf-tuftrb-ig, worthy of notice, 

remarkable, 
tneffeit, mag, gemeffen, er migt, 

/r., mete, measure ; scan. 

SReffev, bad, -d, — , knife. 
SSfitif ber, -<e)d, -e, mead. 
"SRtiüVi', bad, -<e)d, -e, metal. 
mi4, ace, of i(^, me. 
alette, bie, w., mien, air, look; 

eine §ol|e — annehmen, put on a 

superior air. 
mUf^-loeitr adj\, milk-white. 
aRinn'te, bie, w., minute; t)on — 

)U — , from moment to moment. 
mir, daL of i4, to me. 
aRifrge-ftttft, bie, w., deformity, 

misshape. 

titit, prep, with dat,y with; adv, 

andsep, accented prefix, together 

with (others), along. 
mtt-iriitgen, brachte mit, ntitge> 

brad^t, tr,, bring, 
mit-ein-an'ber, with one another, 
mit-effen, ag mit, mltgegeffen, intr., 

eat (with others). 
mit-geliett, ging mit, mitgegangen, 

intr, with f., go (with others). 

mit-!0mmen, fam mit, mitgefom« 
men, intr, with f., come along 
with. 

mit-nelimen, na^m mit, mitgenom« 
men, tr,, take along. 

a)^it-tag, ber, -d, -e, midday, noon. 

SRit-tag-effen, bad, -d, — , mid- 
day meal, dinner. 

a^itte, bie, w,, middle. 
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tniMcileit^ sep. tr,, communicate, 

impart, tell. 
Witttl, bad, -9, — , means. 
mvtttt'M, adj.^ without means, 

penniless. 
mitten, adv., in the middle or 

wMSlbX) always followed by aprep, 

WttttmiOit, bie, -nackte, mid- 
night. 

«tit-triitfeit, trani mit, mitge« 
trunlen, intr., drink (with 
others). 

Vf^fpKfff bte, w., mixture. 

tttdf^te, pret subf. of mögen. 

QtBgeit, mod^te, gemocht, id^ mag, 
mod, aux,, may, like ; td^ möd)te 
(gem), I would fain, I would 
like to. 

ntdg-Hfl^, adj\, possible. 

SRometif, ber, -(e)s, >e, moment. 
Wlonat, ber, -(e)«, -e, month. 
SRottb, ber, -(e)9, -e, moon. 
9Rooi9, ba9, -e9, -e, moss. 
9Rorb, ber, -ed, -e, murder. 
rnorben, />-., murder. 
WlvtqtUf ber, -«, — , morning, 
morgett, adv,, to-morrow. 
9R0rgeit-(intb, ba«, -(e)«, Orient; 
lit., eastern country. 

ililorgett-miitb, ber, -(e)«, -e, 

momingwind. 
Vlotiii, -en«, Maurice. 
9Roff^ee', bte, w., mosque. 
ntittie, adj., tired, weary. 
9)'^üb-ig-!eit, bte, weariness. From 

mübe. 

Vlüfltf bte, «r., pains, trouble; 
mtt — , with difficulty; ft(^ 
(dat) — geben, take pains. 



ftd^ mÜfltn, labor, exert one's self. 
mWitnytah, ba«, -(e)«, -rSber, 

mill-wheel. 
müfi-^am, adv., with difficulty. 

From 2ÄÜ^e. 

äRttttb, ber, -(e)«, -e <>r aJtober 
(the plural being seldom used), 
mouth; l^alt ben — I hold your 
tongue I 

nmrmelit, intr., murmur, mutter. 

9Rtt{if , bte, music. 

witftfar-ifilt, adj., musical. 

9ltt{t!aitf , ber, w., musician. 

iKtt§, mugt,/r^j. e/* muffen. 

ntftffett, mugte, gemugt, td^ mug, 

mod. aux., must, have to, be 
obliged to. 
ntftf -ig, adj., idle. 

S^lftfi-ig-gl^ngr ^ci^^ -^^% idleness; 

(///., idle going), 
mutt, pres. of muffen« 
ntu^te, mußten, /r^/. </ muffen« 
uiit^ten, pret. subf. of muffen. 
nmfievit, tr., muster, examine, 

inspect. 
SÄttt, ber, -(e)«, mood, courage, 

spirits. 
abutter, bte, aj^fltter, mother. 
SRii^e, bte, w., cap. 
surrte, bte, w.. m3rrt]e. 

n 

ttad^, prep, with dat., after, behind ; 

according to; for, to, toward; 

used as sep. accented prefix ; — 

unb — , gradually. 
ttadl-atmett, sep. tr., imitate. 

9{aii^-liar, ber, -^ or -n, -n, neigh- 
bor. 
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9^a4-iaY-f(^aft, bie, neighborhood. 
ltad|-beill', conj.^ after. 

nail^-beiifett (über with ace), backte 
nad^, nad^gebadit), tntr., think 
about, meditate, reflect. 

fHaif^tnnä, ber, -(c)«, emphasis. 

IMWii-foIfieit {with dat), sep, with 

y, follow (after). 
ttai^geben, gab na^, nati^gegeben, 

intr.f giye way, yield. 
twdj-jcgetl (with dot,), Sep, with f., 

speed after. 

nad^Ianfeii (with dat.), lief nad^, 
na(i^gelaufen, sep, with {., run 
after. 

uadi-^tfitn (with dat.), \a\) m<i^, 

na^gefe^en, look after. 
nft^ft- (superl. of na^e), adj., next, 

nearest. 
%tvai^i, bie, 9}äd^te, night. 
9}a4^-gall, bie, w., nightingale; 

{fit,, night-singer). 

9{af^t-(ageT, ba«, -«, — , couch <?r 

quarters for the night. 
nft^Milll, adj., nightly. From 

nail^ti? ijrreg. gen. of ^Rttd^t), «</«/., 
at or by night. 

Stadfit-tii&fi^ter, ber, -«, — , night- 
watchman. 

naift, 0^'.» naked, bare. 

Slagel, ber, -«, 9{ägel, naU. 

nageltt^ tr., nail. 

na]|(e) (nä^er, nö(i^{l), adj., nigh, 
near, close. 

9{ft^e, bie, nearness, vicinity, pres- 
ence ; in ber — , near. 

ftd^ nalien i^ith dat.)^ draw nigh 
of near, approach. From na^e. 



ft(^ nftl^ent (w^'M dat.), come 
nearer, draw nigh, approach. 
From na^cr. 

iia^iit, /nr/. of nehmen. 

nS^ren, tr., nourish. 

9}a]|r-llltg, bie, nourishment, food 

^i^t, bie, iRö^te, seam, /^r^f/^ 

naiven, sew. 
Spante, ber, -nd, -n, name; SSla^ 

men«, adv. gen., by name. 
ttftm-Iill^, adj., same; adv., name* 
ly, that is to say, you must 
know. 

^wn, ber, w., fool. 

92ftiMj|eit, bo«, -«, — , dimin. of 

SRoStf nose. 

9{afe, bte, w., nose. 

9{atisit', bie, tt/., nation. 

^mtfxt', bie, tc;., nature. 

92atitr'-f0¥ff4er, ber, -«, — , (nat- 
ural) scientist. 

notflr'Kd), tf<^'.» natural; adv., of 
course. /^r<?»» ^atur. 

9?ebe(, ber, -«, — , mist, fog. Lat. 

nebula. 

9{efie(-fhreif, ber, -(c)«, -e, streak 

of mist. 
neHeit, /^<f/> «^//'^ ^tf/. or ace, be- 
side, near, next to. 

92elien-matiitr ber, -(e)«, -mon>' 

ner, next man. 
%eben^iiitmeir, ba«, -«,—, adjoin- 

ing room. 
ncbft, prep, with dat., together 

with. 
neifett, tr., tease, plague. 

ite]|mett, na^m, genommen, bu 
nimmfl, er nimmt, imper., nimm^ 
tr., take. 
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9M!^X, bcr, -«, — , envier. 
neib-tfli^, aä;\, envious. From 

yieih, envy. 
ttetit, adv., no. 
Äeft, bo«, -(e)«, -er, nest. 
Ite^en, ^.i wet, moisten. 
neit, adj., new, fresh. 
9^eit-gieir(be), bie, curiosity. 
iteti-fiier-i0, aäj\, curious. 
9ltnma^tn, -«, Neumagen, vi/ia^e 

of western Prussia, 

neitlt-lltal, adv.^ nine times. 

ttetttt-ftell-ig, adj.^ of nine places. 

9Kcft'a, -«, Nicaea, town in Asia 
Minor. 

Itili^t, adv., not. 

ttillti^r /«df«^. /r£7»., naught, noth- 
ing. 

ttie, adv., never. 

ttieber-, adj., nether, low; adv. 

and sep. accented prefix, down. 

meber-faHett, fiel ttieber, nteber« 
gefallen, intr. with f., fall 
down. 

nieber-htieit, sep. intr. with f., 

kneel down, 
ft^ ttieber-Iegett, sep., lie down, 
ftd^ meber-neigen, sep., stoop 

down. 

meber-fdiattett, sep. intr., look 

down. 

ttieber-f^Iageit^ fd^Iug nieber, ttie- 

bergefd^Iagen, tr., cast down, 

knock down. 
ttieber-ftttfen, fanf nieber, nieber» 

gefunfcn, intr. with f., sink 

down. 

ttieber-ftürsett, sep. intr. with \., 

fall down. 



ftd^ itiebeMoerfeit, »arf nieber, 
niebergenjorfen, throw one's sei: 
down, prostrate one's self. 

nieb-Hdt, adj., tiny. 

nie-mafi^, adv., never. 

nie-Wanb, indef. pron., no one. 

nimm, imper. of nehmen. 
nimmer, adv., never. 
nimmer-melir', adv., never. 
9^immer-fatt, ber, -(e)«, — e, glut 

ton ; ///., never sated. 

ninrotft, pres. of nel^men. 

ttirgenbiS, adv., nowhere. 

nit, dialectic for nid^t. 

ItOfi^, adv., yet, still; more (addi" 
tion); — nid^t, not yet; — ein* 
mol, once more; — bagu, be- 
sides. 

9{orbeit, ber, -«, north. 

9{ot, bie, iRöte, need, necessity, 
want ; trouble, distress, straits ; 
^ö(^fle — , extremity ; mit SWü^e 
unb — , with great difficulty. 

Itdt-ig, adj., needful, necessary. 
From 9^ot 

9^oti$', bie, w., notice. 

9^n, ba«,m^/^f/., moment; in einem 

— , in an instant. 
nftll^tertt, adj., bare. 

nittt, adv., now, well; t)on — an, 

from now on, henceforward. 
mtr, adv., only, but. After reiat. 

pronouns and adverbs it has the 

generalizing force of -ever ; ttJO» 

^in — , wherever. 
«Rug, bie, 9Wlffe, nut. 
nfi^en, intr., be of use, do 

good, 
nft^lill^, adj., useful, serviceable. 
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o! intefy., Ohl 01 

Ohf prep, {arch, and poet^ with 

gen. or dat., on account of; 

coHJ,, if y whether. 
0(eit, adv^t above, up, at the top. 
o!ier> adj\, upper. 
Oüerft, bcr, w, (superl, of ober, 

used as noun), colonel. 
OfhiUi^*, conj.y although. 
ob-ttPtfl^I'r conj,, although. 

04i9, 04fer ber, w,, oz. 

obtYy conj,y or, else. 

Ofen, ber, -^t £)fen, stove, oven. 

offen, adj,, open; frank. 

Offeit-Bav, adj,, evident 

offen-Wreit, />*., reveal, disclose. 

Sffnen, /ir., open; <tc^ — , open, be 

opened. From offen* 
0ft, tfi/f., often. 
o(! 1»/^^*., ohl whoal 
tf^ttC, prep, with ace, without; 

with infin. and )U, without and 

pres» part, 
«(it-mft^t-tg, adj,, fainting, swoon- 
D^r, ba«, -(e)«, -en, ear. [ing. 
Oiß-\t\%t, bie, w., box on the ear. 
Cra'fel, ba«, -«, — -, oracle. 
JDrbtt-nng, bie, order; gang in ber 

— , all right. 

Ott, ber, -(c)«, -e or £)rter, place. 



^awtf ba«, -(e)«, -e, pair, couple; 

ein ^aar {indec/,), a few, some. 
^ilff-dien, ba«, -«, — , small 

packet, parcel. 



Vadfef, ba«, -(e)«, -e, packet, 

parcel, bundle. 
^age, ber, w., page. 
9a(aff , ber, -(e)«, $alafie, palace, 
^alme, bie, w., palm. 
Pantoffel, ber, -«, -n, slipper. 
^antdffel-il^en, ba«,-«,— /^fmfVi. 

of Pantoffel, slipper. 

^antof f e^M^tt>e]rI, ba«, -«, sUp- 

per-conveyance. 
^ara'be, bie, «;., parade. 
püt'it'ttM, tr., parry, 
^tttf, ber, -(e)«, -e, park, 
gaffen, m/^-., fit. 

tiaff-ic'tett, intr, with f., come to 
pass, happen. 

9e(Sf ber, -e«, -e, pelt, fur. 

^ergonteitf , ba«, -(e)«, -e, parch- 
ment. 

^erio'be, bie, w., period, time. 

^erfon', bie, w., person. 

^ttttf -«, Peter. 

9fab, ber, -(e«), -e, path. 

9f al|(, ber, -(e)«, ^ffi^Ie, pale, post. 

pfennig, ber, -«, -e, penny, i» 

va/»^ e^ual to one fourth of a cent, 

^ferb, ba«, -(e)«, -e, horse. [Pal- 

^fiff, ber, -(e)«, -e, trick, [frey. 

|lf[egen, intr,, be wont, use to. 

^f[id|t, bie, w., duty. 

pfiftlfen, /^., pluck, pick, gather. 

ißf[ng, ber, -(e)«, Wüß^ Plow. 

^i|il0(0'g(e), ber, tc^., philologist. 

^ittc, bie, «;., pill. 

Allagen, tr,, plague, torment. 

^latt, adj,, flat. 

^Itttt-fftHöf «^•» flat-footed. 
$la4, ber, -e«, $Iätje, place, spot? 
seat ; — nehmen, take a seat. 
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piaiitn, intr,, burst. 
tPlB^Iidi, aä;\, sudden. 
phm9, inUfj,, splash 1 

(ilfiitbent, tr.^ plunder, rob. 
^oytUm'r bie, w,, portion, lot 
^ortraif , ba«, -8, -«, portrait. 
VovseKoit', bo«, -(e)«, -e, por- 
celain, china. 
^otsettati'-fafiril, bie,w., porcelain 

manufactory. 

china vase. 
^oft, bie, «/., post, mail. 
^tac^t, bie, splendor. 

braggart. 

^rosid, bie, practice. 

^xt% bcr, -c8, -e, price. 

^ren^ett, ba«, -«, Prussia. 

)preit^-ifi^, du^'., Prussian. 

^ritt), bet; «/., prince. 

^rinjef f-in, bic, -neu, princess. 

^t0^Cf bte, proof, specimen, trial, 
test. 

^tPlblent', ba«, -(e)«, -«, pro- 
blem. 

^vo^yl^ef , ber, w., prophet. 

)lY0^^ef-ifi4, a<^'., prophetic. 

<mt, 0^'., pure. 

jic^ ^tt^eit, clean one's self. 

Q 

£l]|&!eir^ bcr, -«, — , quaker, 

friend. 
I|1tft(eit, /r., torment, pain. 
GlttOYtier', ba«, -e«, -c, quarter; 

quarters. 
DneKe, bte, «e>., spring, source. 
Iiniefett, intr., squeak. 



9laBe, bet, w., raven. 
9iad)e, bie, vengeance, revenge. 
9{o4ett, ber, -8, — , mouth, jaws. 
9{ab, ba«, -(e)«, 92äber, wheel. 
ragen, intr,^ protrude, stick out, 

come out. 
9tatt5eit, ber, -«, — , knapsack. 
9ta)pier', ba«, -(e)«, -e, rapier, 

foU. 

rofc^, a^^'., rash, quick, rapid. 

9{afett, ber, -«, --, turf, sod. 
rajfeitt, intr,, rattle. 
9tltt, ber, -(e)«, counsel, advice. 
foteit, riet, geraten {^th dat. of 

the pers,), advise; /!r., guess. 
9iatte, bie, w., rat. 
tauHen, tr,, rob, steal. 
9tJht(-er, ber, -«, — , robber. From 

rauben, 
ranl|, ad/.^ rough, coarse, 
taitfli^en, intr,, roar; rustle; not 

always translatable when denot- 
ing^ the noise produced by water 

in motion, 
ft(i^ rftnftiem, hawk, hem; ein 

9täuf)}em, an ahem. 
tci^t, adj., right; e« ifl mir — , it 

is agreeable to me, suits me; 

adv., right, well, properly, very, 

really. 
SRcilit, ba«, -(e)«, -e, right, justice ; 

law; claim; mit — , justly. 
Dted^ie, ble, declined as a weak adj., 

right hand. [self. 

ft^ reil^t-fett-igen, justify one's 

Xt^i^f adv., on the right, to the 
right, right. 
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TthtUf ir. or intr.^ speak, talk. 
reb-Iici^, adj.^ honest. 
M t^ÖCttf move, stir. 

9iege(^ bie, w,, rule. 

veg-ie'ren^ tr, or intr., reign, rule, 
govern. 

Steginteitf , ba«, -(e)«, -er, regi- 
ment. 

9lc!j, bo«, -(e)«, -c, deer, roe. 

reiBeit^ rieb, gerieben, /r., rub. 

teifi^, 0^'.» rich. 

XnS^t'\ify»Mi! f aäj\, richly 

adorned or decorated. 
reill^eit^ tr., reach, present, give. 
reili^li^f «^m rich, plentiful, 

abundant. 
9ietd|i^tft8, ber, -(e)«, -e, (imperial) 

diet. 

Steidhtttm^ ber, -(e)«, -tütner, 

riches, wealth. 
reif, adj., ripe, 
reifeit, intr. with f., ripen. 
SReigett ^r 9}ei4(e)n, ber, -«, — , 

dance {mostly with linked hands), 
XtVUf adj., clean, clear, pure. 

9leii8, ba«, -e«, -er, twig, shoot. 

9ietfe, bie, w., journey. 
retfc-fe?t-ig, adj., ready for the 

journey, 
Teifett, intr. with f. or 1^., travel, 

go- 
Sleifetlb-^ noun declined as adj., 

traveller; pres. part, greifen. 

vei^en^ riß, geriffen, tr., tear, jerk. 
reitett, ritt, geritten, intr. with \, 

or 1^., ride on horseback. 
9ieit-et, ber, -«, — , rider, trooper. 
92ett-eTi^iiiamt, ber, -(e)«, rider, 

cavalier. 



reisen, tr., charm. 

rennen^ rannte, gerannt, intr. with 

f., run. 
fSit% ber, -(e)«, -e, rest. 
»Jefttftof , ba«, -(e)«, -e, result. 
XtiitXif tr., rid, deliver, save, 

rescue. 
9iett-er, ber, -«, — , deliverer, 

rescuer. 

[Rett-ungi^liier!, ba«, -(e)«, rescue. 
9{ette, bie, rue, repentance. 
9l^ein^ ber, -(e)«, Rhine. 
Slif^t-er^ ber, -«, — , judge. 

[Righter.] 
9li(4t-er-ft»ritflt, ber, -(e)«, -f^rüt^e, 

sentence. 
tid^t-ig, adj., right, 
rief, pret. of rufen. 
9iiefe, ber, w., giant. 
[Riefett-ge-fc^leil^t, ba«, -(e)«, race 

of giants. 

92iefett-4eim, ba«, -«, home of the 

giants, Jotunheim. 
9{iefeit-!dltig, ber, -«, king of the 
giants. 

9iiefen-(ei(, ber, -e«, -er, gigantic 

body. 

9iieftn-f^ie(-settg, ba«, -(e)«, -e, 

giant's plaything. 

riet, pret. of raten. 
9littg, ber, -(e)«, -e, ring. 
9Hng4eitt, ba«, -«, — , ringlet. 

Dimin. of 9ting. 
rinnen, rann, geronnen, intr. with 

f., run, flow. 
9{i)itie, bie, w., rib. 
ritt, pret. of reiten. 
8iitt, ber,. -(e)«, ne, ride. From 

reiten. 
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9att-tt, ber, -«, — , knight. 
fRod, ber, H(e)«, SJode, coat. 
fRod'ta^d^t, bic, ze»., coat-pocket. 
YO^, <7^'., rude, raw. 
ffiofi-^^, ber, -(e)«, -e, raw stuff 

or material. 
rottett, in/r., roll. 
fRom, -0, Rome. 
9lofe, bie, w,, rose. 
8«ofett-Bltttt, ba«/-(«)«f -blatter, 

rose-leaf. 

Wi§-Uin, bo«, -«, — , little rose. 

Dimin, of 9tofe. 
8ioft, bo«, -ffe«, -ffe, horse, steed. 
.9ldi-leitt, bo«, -«, — , little horse 

or steed. Dimin, of SlJoJ, 
9iot-war!t, ber, -(e)«, -märfte, 

horse-market, 
ret, adj,y red. 

xWSiSb^^ adj., reddish. From rot. 
9lot-fteiit^ ber, -(c)«, red-chalk. 
9Ullie, bie, w,, turnip. 

Vfilfeit, intr, with f., move; gu 

?eibe — , see 2elb. 
9Hiifett, ber, -«, — , back. 

rftff-tuSrti^, fldfe., backward ; 

-Wärt«, -ward, 
ntbern, intr,, row. 
9l«f, ber, -(e)«, -e, call. 
rttfen^ rief, gerufen, tr. or intr., 

call, cry, shout. 

9htl^(e), bie, quiet, rest, tranquil- 
lity, peace. 

9htl^e-fi{feit, bo«, -«, — , cushion. 

TUl^en, inir.y rest, repose. 
rul^e-tiott, adj.y calm, tranquil. 
Y1tl|-ig, adj., quiet, calm, composed, 
tranquil. 



rft^reit, tr., touch; fid^ — , move, 

budge. 
ntmo'reit, intr., make a noise. 

/>ww LaU rumor. 

i^ff-if4r ^^'•» Hussian. 
9htH<titb, bo«, -«, Russia, 
rftften, tr., prepare; ftd^ — , arm 

one's self. 
9httett-fhreid), ber, -(e)«, -e, stroke 

with the rod. 



^^\^ ber, -(e)«, @ä(e, (large) 
room, hall, saloon. 

Sftbel, ber, -«, — , sabre, sword. 

6ftf»e(-gtiff, ber, -(e)«, -e, sword- 
hilt. (@äbel,sabie; ©riff, grip.) 

SftbeMUnge, bie, w., sword-blade. 

Saline, bie, w., thing, matter, 
affair ; business ; cause. [Sake.] 

@acl(feit, bo«, -«, Saxony. 

(Sai^feit-^crgog, ber, -«, -^ergbge, 
duke of Saxony. 

©ttif, ber, -(e)«, @fl(fe, sac. 

@ftff-<l^eit, bo«, -«, — , dimin. of 

@0(!, sac, bag. 
fagen, tr., say, tell. 
f tt^, fa^ett, pret. of fe^en. 
^aflie, bie, w., salve, ointment. 
fclaeti, folgte, gefotgeri, /r., salt. 
fantt-Cltp öd^r'., velvet. 

famt-ad^, 0^'., all. 

Sattba'Ie, bie, «^., sandal. 

faitft, adj., soft, gentle. 

fangett, pret. of fingen. 
@ättg-er, ber, -«, — , singer, 

minstrel. 

fon!, pret. of ftnfen. 
faft, /r^/. of ft^en. 



184 



VOCABULARY 



fait, (idj'i Mted, satisfied, full. 
^Mt-tX, ber, -«, Sättel, saddle. 
ffttt-igen, tr,^ sate, satiate, satisfy. 
®a^, ber, -t%, <Sä^e, leap, bound. 
ftttier, Ä<^*., sour; e« wirb mir — , 

it is hard work for me, comes 

hard to me. 
Sftltle, bie, w., column. 
f ftnf-etlt, intr,^ rustle. 

®d)abe(it), ber, -end, ©traben, 
scath, damage, loss; t% ift 
fd^abe, it is a pity. 

fl^obtlt i^ith dat^f do harm, in- 
' jure. 

®d|af, bad, -<e)d, -e, sheep. 

®lltftf-er-|lttlge^ bcr, w., shepherd- 
boy. See @c^af. 

f (Raffen, /r., get, procure. [Shape.] 

Sdiale, bie, «&., shell. 

^(^d!, ber, -(e)«, -e, wag. 

fd|aSeit^ fd^oU, gefd^ollen or w,, 

inir.f sound. 

ftd^ f (^Stnett^ be ashamed of. 

Sd^anbe^ bi«, disgrace, shame. 

fd|ftttb-Ud), adj\, disgraceful, vil- 
lainous, shameful, infamous. 
From ©(i^anbe. 

fd|arf, <z#, sharp. 

Sdjotten^ ber, -d, — , shade, shad- 
ow, [treasury. 

Sdya^, ber, -ed, @(^ä^e, treasure, 

^i^a^faittiiter, bie, «/., treasure 
chamber, treasury. 

Sd^a^-meifier, ber, -«, — , treas- 
urer. 

fd^mten, />•., see; jw/r., look. 

Si^aitiit, ber, -(e)«, ©träume, 
scum, foam; juice. 

fd^&ttmen, intr,, froth ; In« ©ebig 



— , froth one's bit From 

@^aum. 
®d|ait-f|»ie(, ba«, -(e)«, -e, spec- 
tacle, entertainment. 
©djieibe^ bie, w., sheath. 
Schein, ber, -(e)«, -e, shine, light. 
fd^ein-liar, a^'., apparent, seeming. 

From frfieinen. 
fdieinett^ fc^ien, gefc^ienen, intr., 

shine, seem.' 
^d^ette, bie, «;., little bell. 
6dte(m, ber, -(e)«, -e, rascal; ar» 

mer — , poor fellow. 
fd^elten, fd^ialt, gefdfoUen, /r., 

scold. 
Sf^enfe, bie, w., ale-house, tavern. 

From ((Renten in its original 

meanings to give to drink. 
fd^ettfen, /r., give, present ; ®(au« 

ben — i^ith dat\ have f siiüriTi>- , 

8d)erlien, ber, -«, — , potsherd, 

piece of pottery. 
fd^erett, fd^or, gefd^oren, /r., shear; 

^., concern. 
fd^ergett, intr., joke. 
fe^crg-»eife, «ö^z^., for fun. 

fd^Ctt, adj\, shy. 

ff^cnen, /r., be shy of, fear, shun. 
fl^ilfen^ /r., send. 
@c^idf-fa(, ba«, -(e)«, -e, fate; ad- 
venture. From fc^iden, 

fd^ieBen, fc^ob, gef droben, /r., shove, 

push, put. 

f dftien, pret of fd^etnen. 

fd^ie^eti, f^og, gefd^offen, tr., 

shoot; intr, with f., rush. 

©dftiff, ba«, -(e)«, -e, ship. 
Sd^iff-et, ber, -«, — , skipper, 
boatman, sailor. 
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@cl^iff-(ein, ba«, -«, — , little ship, 

boat. Dimin, of @(^tff. 

Sd^il^r bQ^, -(e)d, -er, shield, 

sign. 
6li^ilb-ttiail^(e), bie, w., sentinel. 

(@(i^tlb, shield ; Sac^e, watch, 

guard.) 
©djittcr, -«, Schiller. 
f^intment, />i/^., shimmer, glis- 
ten, be resplendent. 
fc^imntentb, part, adj., bright, 

shining. 
fd^inttlfen, /r., abuse, call (one) 

names. 
Sc^tad^t, bie, «/., battle, /^r^m 

M^ stem of f(^Iagcn, slay, 
ff^lac^tett, /!r., slaughter, kill. 
@d|(af, ber, -(e)d, sleep. 
f4(afett, Wlief, gcfd^Iafen, intr., 

sleep, 
f (^(Sf-ent, impers.; c« fci^Iäf ert ntid^, 

I am sleepy, drowsy. 
®(4(af-!ammeT, bic, w., bed-room. 

(<Scl^Iaf, sleep; hammer, cham- 
ber.) 
6d|(agr bcr, -(c)«, ©dotage, blow. 
fc^Iagett, fci^lug, gcft^Iogcn, /r. ^r 

intr.f strike, beat; [slay]. 
^d|(attge, bie, w., snake, serpent. 

From the stem of fd^Ungen, wind. 
fl^latt!, adj., slender. 
Sm^UiXif adj., sly f astute. 
fd^Ieil^t, adj., bad, poor, base, 

mean. [Slight.] 
ffi^Ieid^eit, Wi^, gcfd^Itd^en, intr. 

with f., creep, steal, walk 

stealthily. 

@il^(eier, bet, -8, — , veil. 

S^U^I^tn, tr^ drag. 



fd^Ieitbent, tr., fling, hurl 

SHilx^f pret. of fc^Iclci^en. 

@4Iillil, bcr, -(c)«, -e, by-path. 

From fd^lcld^cn. 
fiJ^Kef, fd^Ucfcn, pret. of fc^tofen. 
fc^Kegeti, fc^log, gefd^Ioffcn, tr., 

close, conclude; ftd^ — , close, 

shut. 
fdjjlimm, adj., bad, ill. [Slim.] 
6(4Iittge(, bcr, -«, — , rascal, 

scamp, scoundrel, 
ftd^ fc^Uttgett, fc^hng, gefd^lungcn, 

wind, 
©li^roft, ba«, -ffc«, 0(^löffcr, lock ; 
castle ; palace ; manor - house. 
From the stem of fd^Ilcgcn, lock. 

^^^I^^fröÄrten, bcr, -«, -gärten, 

palace-garden. 
@^Iofrti0?, ba«, -(c)«, -c, gate of 

a castle or palace. 
©d^Ittd^t, bic, w., ravine. 
fc^Ittg, pret. of fd^Iagen. 

f(^IÜ)lfeit, intr. with f., slip. 
Si^Ilti ber, -ffc«, ©d^Iüffc, end, 

conclusion. Fro^n fd^Ucgcit. 
^d^litff-el, bcr, -«, — , key. From 

fd^Ilcgcn. 
@4(üfTe(-bttnb, bcr, -(c)«, -c, 

bunch of keys. 

fd^mac^-tmll, adj., shameful, dis- 
graceful. 

f li^mal, adj., thin, narrow. [Small.] 

Sd^ntaud, bcr, -c«, (Sdtimäufe, 
feast ; — l^altcn, to feast. 

fd^medPen, intr., taste, smack; 
fid^'« gut — laffcn, eat with great 
relish. 

fd^meic^eln (with dat.), flatter. 

fd^melsett, fc^molg, gefd^molgcn, er 
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fd^tnilgt, tntr. with \. or tr, and 
usually weakt melt, smelt. 

®dimerj, ber, --t», -en, sautrt, 
pain. 

fftUtterjett, tr., smart, ache. 

fl^er^Iidl, adj\, painful, sore. 

^dintetter-Hiig, ber, -(e)«, -e, but- 
terfly. 

@ll|iitteb, ber, -(e)«, -e, smith; 
fetne« ®[Mt% — , the maker of 
his fortune. 

Sdintltlf, ber, {e)«, ornament, 
adornment. 

fd^mfilfeit, tr.y adorn, dress up. 
From ©d^tnud. 

fd|itii)i^ett, snap; nad^ Suft — , 

gasp for breath. 
@il^lta)ii9, ber, -e«, ^d^n&^fe, dram, 

brandy. 
®d|ttef!e, bie, w,, snail. 
^nzt, ber, -«, snow. 
^HOfnttMVi, ber, -(e)«, -baue, 

snow-ball, 
ff^neibett, fd^nttt, gefci^nitten, /r., 

cut, carve. 
fdpitea, a^'., quick, swift. [Snell.] 
Sdjlitelle ^^r ^dtiteO-ig-feit, bie, 

swiftness, speed, rapidity. 

Sdjjttea-taufen, ba«, -«, fast run- 
ning. 

Sd^neaiauf-er, ber, -«, — , fast 

runner, courier. 
^xmx, bie, @c^nüre, line. 
fd|ntttr^ inteiy\ buzz! 

fdloü, /r^A of fd^leben. 

fd^oit, adv., already ; — a(« Änabe, 

even as a boy. 
fll^Bn, adj., beautiful, beauteous, 

fair, fine, handsome. [Sheen.] 



®lli|ilte, bie, w,, fair one, beautiful 

woman. 
fd^mteit, ir,, spare. 
®d|dn-l^ett^ bie, w., beauty. 
W«fc Pre^' ¥ fdfteßen. 
8d|of, ber, -e«, ^o%t, lap, 

bosom. 
@d|ranler bie, w., barrier; //«r., 

lists; in bie ©d^ranfen treten^ 
enter the lists. 
fdireifen, tr,, frighten. 

Sfl|ref!(en), ber, -«, — , terror, 

fright. 
fll^reif-Kl^, adj\j terrible, dreadful. 

Sfl^ei, ber, -e«, -e, cry. 
fil^reiHeii, fd^rieb, gefd^rieben, /r., 

write. From, Lat, scribo. 

@d)tei(-ti{ll|, ber, -(e)«, -e, writ- 
ing-table. 

ff^reien, fd^rie, gefd^rieen, intr,^ 

cry, shout. 

ff^reitett, fc^rttt, geschritten, intr. 

with f., stride, step, walk. 

ff^rie, pret, of fd^reien. 

f djineb, preu of fcftrelben. 

fffiritt^ pret of fd^reiten. 

Sd^ritt, ber, -(e)«, -e, step, pace. 
From fd^reiten. 

Sl^rot, ba«, -(e)«, -e, small shot. 

@d^-iait!, bie, -bön!e, school- 
bench. 

Sd^ulb, bie, t&., guilt, fault, blame; 
fc^ulb fein (an with dat), be to 
blame for, be the cause of. 

64ltIb-i0-feU, bie, w., indebted- 
ness, due. 

^djjitle, bie, w., school. 

@f4ft(-er, ber, -«, — , scholar, 

pupil. From @(^ule. 
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6d|ttl-fiialie, bet. w,, school-boy. 
@d|itUet, bie, w,, shoulder. 
@(4fttse, bie, w., apron. [Skirt.] 
6d|ftffe]^ bie, «/., dish, platter. 
f d|iUteIlt, /r., shake. 
fd|ft^ett, tr,, protect; fld^ — tjor 

(wf'M dat^f protect one's self or 

guard against. 
fil^toailt (((^mäd^er, f(^n)ä(i^{i), weak, 

feeble. 
(Sil^ioat^e, bie, «;., swallow, 
fdiloamitt, preL of fc^mimmetu 
Sf^toim, ber, -(e)«, ©d^mäne, 

swan, 
fflftliiaiigr /^^^* e^ fd^mingen. 
Sfl^liiait-dttet, ber, -^, Swan 

Knight. 
fll^ttiar), adj',, swart, black. 
@id|l9etf, bcr, -(e)«, -e, tail, train. 
fil^ioeigeit, fd^ioleg, geld^wiegen, 

intr.^ be silent, keep silent. 

fdimeigettbr /« ^- ^^^'m silent. 

^fi^toeit, ber, -e«, sweat, perspi- 
ration. 
f^tQelgeit, i«/!r., riot, revel. 
®d|loene, bie, w., sill, threshold. 

fdimenett, fd^moU, gefc^tDoIIen, 

i«/r., swell, rise. 
fll^llier, adj., heavy. 

Sdjlloert, ba«, -(e)«, -cr, sword. 
Sd^mert-ge-nirr, ba«, clash of 

swords, (^t^ixx from flirren, 

clank. 
®d)l9efter, bie, w., sister, 
fd^loieg, fd^ttJtegen, /r^/. of fc^tDei» 
fil|liiter-ig, tf^^'., difficult. [gen, 
Si^ttiiet-ig-feitr bie, «&., difficulty. 
fd|ioimmen, f(^mantm, gefd^toom» 

men, f»/r., swim. 



fdiioittgeit, fd^mang, gef(^n7ungen, 

/if., swing, wield ; ftc^ — , soar. 

fd|tOirrett, intr., whir, whiz; flit. 

fd^toi^en, intr, with f., sweat, per- 
spire. 

ff^lvdren, fd^toor, gefd^tooren, m/r., 

swear, vow. 
Sd^toitr, bcr, -(e)«, @(^njüre, oath, 

vow. From the stem of fd^tDÖren. 
StÜDßf num., six. 

fedifh, num,, sixth. 

©ee, bie, w., sea; ber, -«, -(e)n, 
lake. 

®ee(e, bie, w,, soul. 

feelen-kioll, adj., soulful. 

^ee-maittt, ber, -(e)«, -leute, sea- 
man, sailor. 

fegttett, tr., make the sign of the 
cross over, bless. 

fclpett, fa^, gefeiten, bu fie^ft, er 
jte^t; imper,, pe^, tr,, see; 
intr,, look ; — auf, regard. 

@e]|tt-ftt4t, bie, longing. 

fel|u-fft(t|t-igr ^/*f longing. From 
®e^nfud^t. 

itf^n-Snäft^-toU, adj., full of long- 
ing. 

fel|r, adv., sorely, very, greatly. 

fci, imper. of fein. 

f eib, pres. of fein. 

feib-en, adj., silk(en). 

8eifen-blafe^ bie, w., soap-bubble. 
feitt, ivar, gemefen, aux. of tense, 

be. 
feiii, feine, fein, poss. adj. and 

pron., his, its. 

feittig- (ber, bie, ba« felnlge), poss. 
pron., his, its. 2)a« Peinige, 
I his property. 



188 



VOCABULARY 



feU, prep, with daty since. 
feti-bem'^ adv,^ since then, ever 

since. 
@eite, bie, w., side. 

fcHiCV or fenift^ indecL^ following a 
pers» pron, or noun, self (my- 
self, himself, etc.); öon — , of 
itself, of themselves, etc.; adv. 
preceding the word it emphasize s^ 
even. 

^elBft-ber-traitett, ba«, -%, self- 
confidence. 

fcH0r ^^'-1 blissful. 

fcltttt^ A^'.f rare, unusual, scarce; 
adv.y seldom. 

felt-fum, adj., strange, singular, 
curious. 

@ettb-ttttg, bte, «/., mission, mes- 
sage. From fcnbcn, send. 

fe^eit, tr.y set, put, place; tn ble 

*S&Ai — , bring into the world ; 
ftd^ — , seat one's self, sit down, 
get on or in ; ftc^ tn SSctDcgung 
— f start. 

fettf^ett, intr.y sob, sigh, groan. 

flfj^^ indecl. refl. pron. of the jd 
pers. sing, and plur., dat. and 
ace, himself, herself; them- 
selves, etc.; reciprocal pron.^ 
each other, one another. 

{ifi§Ct^ adj., secure, safe, sure; 
certain. 

^ic^ev-^eU, ble, security; pre- 
cision. 

fif^t-bar, adj., visible, in sight. 

fie, she, her; they, them; @ic, 
you, nom. and ace. 

{leben, num., seven, 
jieben-l^unbert-ttettn-ttnb-siiiait'atg, 



num., seven hundred and 

twenty-nine, 
{ieben-i&^r-tg, adj., of seven years. 
@teg, ber, -(c)«, -e, victory. 
Siegel, ba«, -«, — , seal. 

@teg-e?, ber, -«, — , winner. 

fiegei^-ge-toi^, adj., sure of victory. 

flel|(e), imper. of feigen, look, lo, 
behold. 

fteljfit, pres. of fe^en. 

SUbev, ba«, -«, silver. 

fUbern, adj. of silver, silver. 

ftnb, pres. of fein. 

jingett, fang, gefungen, tr., sing. 

jtttfett, fanf, gcfunfen, intr. with f., 
sink. 

Sinn, bet, -(e)«, -e, mind, tem- 
per, disposition. 

fitttten (auf with ace), fann, ge- 

fonnen, intr., meditate. 

P<jett, fafe, gefeffen, intr. with f., 

sit. 
Sflane, ber, w., slave. 

fo, W?'., so, thus, in such a man> 
ner; fo? indeed? really? conj., 
f . ♦ . a(« ^r tt)te, as ... as ; fo 
. . . aut^, however . . . 

fo-bulb', conj., as soon as. 

f 0-f Otf , adv., at once, immediately. 

fo-gttt', adv., even. 

fo-gleid^', adv., immediately. 

Sol^tt, ber, -(e)«, @ö^ne, son. 

{o-lattg'(e), conj., as long as. 

fold^, adj., such. 

@oJb, ber, -(e)«, pay. 

Solbaf, ber, w., soldier. 

@oIba'ten-mattte(, ber,-«,-mättteL 

soldier's cloak. 
fott, pres. of follen. 
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fülle, Pres, subf, of foKen. 

fottett, mod, aux,; id} foU, I shall; 

I am to. 
&Ütlttf htx, -^, — , balcony. 

follft, pres. of follen. 

Sommer, ber, -d, summer. 

Sommer-tag, ber, -(c)8, -e, sum- 
mer-day. 

foitber-bar, adj,^ strange, queer, 
peculiar. 

fottbertl, conj.^ but. 

Sonne, bie, w., sun. 

Sonnen-Udit, ba«, ~(e)d, sunlight. 

Sonnen-fdt^tn, ber/ -(e)«, sun- 
shine. 

Sottnen-fhralil, ber, -(e)«, -en, 
sun-beam. 

fonn-ig, A^'., sunny. 

fonft, a^/z'., eise, otherwise; tua« 
— , whatever else; — ettt)a«, 
something else. 

Sunn-tag-morgen, ber, -«, Sun- 
day morning. 
(Sonn-tagiS-neiber, Sunday 

clothes. See ^(eib. 
6o|il^a, ba«, -«, -«, sofa. 
@orge, bie, w., care, concern; — 

machen, trouble. [Sorrow.] 
forgen (für), i«/r., take care of; 

bafür — baß, see to it that. 
forg-fftlt-ig, adj.^ careful. From 

@orgfaIt, care. 
fo-Hiel', conj.y as much as. 
fo-tnie', conj,y as, just as. 
fo-mol^r, . . . aid, conj., as well 

as, both . . . and. 
f:|fanttett, /r., span, bend, cock (a 

gun). 

@)iann-ttttg, bie, w.^ suspense. 



fparen, tr,, spare, save. 
@^a|, ber, -e«, ©^Jäße, fun, amuse- 
ment, merriment. 
flPat, adj.y late. 

@|iatett, ber, -«, — , spade. 

f|lfttev-^in', a<Ä'., later on. 

fimgie'irett (gelten), /»/r. with f. <ir 

1^., walk (for pleasure), prom- 
enade. From Latin spatiari. 
Cf, expatiate. 

Spttaier'-gttttg, ber, -(e)«, -gauge, 

walk, promenade. 

@|iasier'-ftB(f-iJtett, ba«, -«, — , 

little (walking-)cane. Dimin. of 

-fiocf. 
@|ietfe, bie, w.^ food, dish. 
ft^eifen, intr,^ eat, dine. 
@|ier-Uttg, ber, -«, -e, sparrow. 
SJltegel, ber, -«, — , mirror. From 

Lat. speculum. 
fpiegel-flar, adj.^ clear as a mirror, 
ftd^ f)liegeln, mirror one's self. 
@|liel, ba«, -<e)«, -e, play, playing, 

game, 
fpielen, tr. or intr., play. 

@)itel-!fntterab, ber, «;., play-mate. 

@pie(-matttt, ber, -(e)«, -leute, 
musician, minstrel. 

@|>iel-5e«g, ba«, -(e)«, -e, play- 
thing. 

ftiinnen, fpann, gefponnen, /r., 
spin. 

ftlKttent^ intr,^ be shattered, 
splintered, shivered. 

@^0m, ber, -(e)«, @poren, spur. 

^"i^^iX (ouf with ace), ber, -(e)«, 
mockery, scorn, derision. 

f |)rac^, pret. of fprec^en. 

ffirang, fprangeti,/r^/.e/'^ringetu 
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speak, say. 
ftirengen, intr. with f., ride full 
speed. 

ftiriefen, ft)ro6, gcfproffcn, intr, 

with f., sprout, bud. 
f)iirmgeit^ f))rang, gefprungen, intr, 

with f. ^r ^., spring, leap, bound, 

jump, run. 

@)iroffe, bie, w., rung. 

ffirilliett, /r., throw out, shoot 
forth. 

®^ntitg, ber, -(c)«, @^)rünge, 

spring, bound, leap. From the 

stem of fprlngciu 
®)mr, bie, ?&., trace. 
f^rilrett, /r., perceive, feel. 
^tahf ber, -(e)d, <^täbe, staff, stick. 
6tft(-il^en, ba«, -d, — , little staff. 

Dimin, of @tob. 

StadieMiefT-littfil^, ber, -(e)d, 
-bfifc^e, gooseberry-bush. 

^tobt, ble, ©tobte, town, city. 
[Stead.] 

iStSbt-f^ett, bad, -d, — , small 

town. Dimin. of @tabt. 
fto]|(, pret. of fle^Icn. 
fHl^f-ent, <7<^'., of steel, steel. 

From ©tal^I, steel. 

Stantnt, bet, -(e)d, (Stämme, 

stem, trunk. 
ftammeln, /r., stammer. 
@lattb, bet, .-<e)d, stand, state, 

condition; imftanbe fein, be 

able. 
fhinb, pret, of flehen. 
ftor! (jiarfer, ftorfji), adj,y strong, 

stout, large, powerful. 



Stftrfe, bie, strength. From fiait 
fiaYY^ a<^'., stiff, set, unbending, 

motionless. 
fitatt,/r^/. with gen., instead of. 

jtatt-Udtf ^^J-y stately. 

8tauB, ber, -(e)9, dust, remains. 

filtttlhig, adf, dusty. 

ftattltett^ /»/r., be astonished, 

wonder. 
Stanneit, bad, -«, astonishment, 
ftei^ett, flad^, geßoc^en, /r., sting, 

prick. 
fteil^eitb, /ar^. adj\, piercing. 
fteiftti, /r., stick, put, fix; intr., 

fiaf, geftecft, stick, be fastened 

to, be hidden. 
fte^ett, ftanb, ge^anben, intr.^ 

stand, be; gum^te^eu bringen, 

stop; »ie jle^t*« mit . . .? how 

fares it with . . . ? 
ftel|(en, fial^I, gefio^Ien, /r., steal, 
fteigeit, fiieg, gefitegen, intr. with 

f., rise; descend; get (up, out, 

in). 
fteil, adj\, steep. 

Stelle, bte, zt/., place, spot, pas- 
sage, 
ftellen, tr., put, place; provide, 

find ; ftd^ — , place one's self. 

SteK-tttig, bte, w., position. 
fterHett, ftarb, geftorben, intr, with 

f., die. [Starve.] 
fterb-Uf^, adj., nvortal. 
Stent, ber, -(e)«, -e, star. 
^ttxtMvLmt, bte, w., star-flower, 
fteti^, adv., steadily, always. 
fieuent, intr., steer. 

@tilf-Cr-ei', bie, w., embroidery. 
From fttden, embroider. 



VOCABULARY 



191 



(lieg, pret. of fleigen. 
pKet, preL of ftogcn. 
fititt, adj.^ still, silent, quiet. 

fHa-fte]|en, flanb ftiO, fitllgeflanbeit, 
intr. with f., stand still. 

Sttmnte, bte, w., voice. 

Stimtlt-ttltg, bie, w., frame of mind, 

mood, spirits. 
©tint, bie, w., forehead. 
@toff, ber, -(e)d, @tö(fe, stock, 

cane. 
Stdlf-fj^ett, bo«, -«, — , little cane. 

Dimin, of @tO(f. 
ftol^em, intr. with {., stumble. 
Stolj, bcr, -(e)«, pride. 
fUll^ (auf with ace), adj., proud. 

@to^tie(, bie, w., stubble. 

ftBtett, tr., stir up, disturb, inter- 
fere with. 

®toS, bcr, -e«, ©tößc, thrust, 
lunge ; einen — führen, make a 
thrust, lunge. 

ftoj^ett, flieg, geflogen, intr. with f., 

thrust, lunge; — auf, hit or 

come upon, come in contact 

with. 
Strafe, bie, w., punishment; gut 

— , as a punishment. 
fttufett, tr., punish, reprove. 
@tYa])I, ber, -(e)«, -en, beam, ray; 

brilliancy, splendor. 
{itto]|Ietl, intr., beam, radiate. 
Straub, ber, -(e)«, -e, strand, 

beach. 
^ixti^t, bie, w. street, 
ftd^ fhrftubeu (gegen), resist, object 

to. 
ftteften, intr., strive, aspire, soar. 
fhreifen, tr., stretch. 



@itei4, ber, -(e)«, -e, stroke, 

blow; trick. 

fhreid)cn (über with ace), flrid^, ge^ 

flrid^en, intr., stroke, pass over. 

@treic^-4oI§, bo«, -e«, -l^öljer, 

match. 
Streit, ber, -(c)«, -e, quarrel, dis- 
pute, combat, battle. From the 

''stem ^flrciten. 
ftreiteu, flritt, gefhritten, intr., 

quarrel. 

ftreng, adj., strict, severe, rigor- 
ous. 

StruJ^, ber, -(e)«, -e, stroke. From 
the stem of flreic^eu. 

ftritteu, pret. of fheiten. 

@trom, ber, -(e)«, Ströme, stream, 
river. 

^toS^^ bie, w., room, sitting-room. 
Orig. a beatable room. [Stove.] 

Stuff, bo«, -(e)«, -e, piece, part. 

Stub-ier'^immer, bo«, -«, — , 

study. 

Sttt^I, ber, -(e)«, Stühle, stool, 

chair. 

Stunbe, bie, w., hour. 
Stunn-ttititb, ber, -(e)«, -f , storm, 

hurricane. 
Sturs, ber, -e«, Stürze, fall. 

plunge. 
fHtrjen, intr. with f., fall, tumble ; 

fid) — , throw one's self. From 

Sturg. 
fttt^en, intr., startle. 

fHl^en, tr., support; geflü|jt auf 

{;with ace), leaning on. 
Subftan^', bie, w., substance, 
füllten, tr. or intr., seek, look, 

search for, grope, be in quest of 
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&ummt, hie, w,, man. 

fttntntfttf intr., hum, buzz. 

@«)Pt^e, tie, «r., soap. 

fft|, aify\t 8W«et. 

fl|r-ifd|, aäj\, Syrian. 



iitMUp /r.» blame find fault 
%üftl, bie, w,, table, 
ticg, ber, -(e)«, -e, day. 
tSg-Iidi, aäj\, daily. ^r<7m $:ag, 
day. 

Tanntn-hanm, het, -(e)«, -baunte, 

fir-tree. 

tott^it, intr,, danoe. 

ta)lfer, a^'., brave. [Dapper.] 

Safd^e, bie, w,, pocket. 

llaffteti-meffer, ba«, -«, — , pocket- 
knife. 

%aiit, bie, w., paw. 

Xan, ber, -e«, dew. 

Xmht, hit, w., dove, pigeon. 

tattgCM, i«/r., be fit; nlc^t« — , be 
good for nothing. 

tftttf^tltf fr,, deceive, disappoint. 

2)Sltfd|-ltltg, bie, w., deception. 

tanfettb, /i»m., thousand. 

tonfen^mal, adv., a tiiousan4 

times. 
lleil, ber, -(e)«, -e, deal, part; 

jum — , partly. 
teilen, fr., deal, divide, share; ft(^ 

— , part. 
XttUt, ber, -«, — , plate. 
tener, ad/,, dear, expensive. 
Senfel, ber, -«, — , devil. 
Xf^al, ba«, -(e)«, Skater, dale, 

valley. 
Xf^ltt, hit, w., deed, act, action. 



tl^at, pret. of tl^un. 
Xl^corie', bie, w., theory. 
Sten-erbe, bie, w., day. 
X^or, ba«, -(e)«, -e, door, gate. 
%\9t, ber, w., fool. 
%\9lt, -«, Thor, M^ Teutonic 
god of thunder, 

Sl^rftne, bie, i&., tear. 

2^1|ron, ber, -(e)«, -e, throne. 

tirenen, <«/r., be enthroned. 

%\CB(9X^ -«, Thrym, >&/V ^f ^^^ 
giants, 

t^tttt, t^at, get^an, do, act ; einen 
9u«fprU(^ — , pronounce judg- 
ment; eine grage — (an with 
acc.)f put a question to. 

Xflix{t), hit, Vf., door. 

Xflikt-^fl-tt, ber, -«, — , door- 
keeper, porter. 

tief, adj\, deep. 

Siefe, bie, w., deep, depth. 

Xiet, ba«, .-j(e)«, -e, animal. 
[Deer.] 

l^ier-dyett, ba«, -«, — , little ani- 
mal. Dimin. of %\tX. 

%vxit^ hit, w., tint, ink. 

titttett-be-flect, adj., ink-stained. 

2:itttettfat, ba«, -f[e«, -foffer, ink- 
stand, ink-well. 

Sitttett-flec, ber, -(e)«, -e, ink-stain. 

2)tfd|, ber, -(e)«, -e, table; bei 
Sifc^e, at table. [Disk, desk.] 

2:od|ter, bie, ll^itx, daughter. 

S^i^dlter-ftien, ba«, -«, — , little 

daughter. Dimin. of Xod^ter. 
Sob, ber, -e«, death. 
S^obeihllnt {:poet), hit, deadly 

glow. 
2:obed-fihrafe, bie, w., death penalty 
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toff, adj,^ mad, crazy. 

%^% ber, -(e)d, 2^öne, tone. 

%^)i\, ber, -(e)«, Köpfe, pot. 

tot, adj.^ dead. 

tot-f4(agett, fd^Iufl tot, totgefc^Ia« 

gen, /r., strike dead, kill. 
ttabett, intr., trot. 

traf, pret. of treffen. 

tragen, trug, getragen, /r., carry, 

wear, have, bear, bear up 

against. [Drag.] 
tran!, tranfen, pret of trtnfen. 
Strait!, ber, -(e)«, Klrönfe, drink, 

draught. From the stem of 

trat, pret. of treten. [trinfen. 

S^rauer-Heib, ba«, -(e)«, -er, 

mourning-garb. 

tränen (with dat.\ trust. 
tranern, intr., moum. 
Sranm, ber, -(e)«, 2:räunie, dream, 
trftnnten, intr,, dream. From 

Srftnnt-er, ber, -«, — , dreamer, 
tranr-tg, adf, dreary, sad. 

trnnt, adf, dear, beloved. 
treffen, traf, getroffen, er trifft, tr., 

hit, strike home ; meet ; e« trifft 
fl(3^, it happens; Slnjlatten — , 
make preparations. 
treff-Iid^, adj.y excellent. 

treiben, trieb, getrieben, tr., drive ; 

put forth ; carry on, do ; impel, 

prompt; ÄurjtDeU — , have 

one's fun. 
|t(^ iXtmLtlXf recipr^y separate, part. 
Xre^ipe, bie, w., flight of stairs, 

stairs. 

treten, trat, getreten, intr, with f., 
tread, step, go. 



tren, true, faithful, honest, loyal, 

Sren(e), bie, fidelity, faith; troth; 

— toerfpred^en, plight one's 

troth. ^ 

tren-lyer^ig, adj,, true-hearted, 

candid, frank. 
tren-(OiS, adj,^ faithless, perfidious. 

trieben, pret of treiben. 

triefen, troff, getroffen, intr,y drip, 

trickle. 

*Hfft, pres, of treffen. 

trinfen, tranf, getrunten, tr, or 

intr.f drink. 
Stritt, ber, -(e)«, -e, tread, kick. 
Srinrnfilt', ber, -(e)«, -e, triumph. 
trinm|i])-ie'ren, intr,, triumph, 
trogen, adj,, dry. 

Sroifen-^eit, bie, dryness, drought. 
From trocfen, dry. 

Sromntel, bie, w., drum. 

Srottt^e'te, bie, w., trumpet. 

%X9p^tn, ber, -«, — , drop. 

trdften, /r., console; cheer up. 
From Srofl. 

tro{t-(Oi9, adj'.f comfortless, dis- 
consolate. 

tro^, p^fp- with gen, or dat.y in 

^ spite of. 

tro^-bem', adv,^ in spite of that; 
nevertheless. 

trfibe, adj.y dark, gloomy; sad, 
melancholy. 

tmg, pret of tragen. 
Xmg-bi(b, ba«, -(e)«, -er, decep- 
tive image, phantom. 
trüge, pret. sub/, of tragen. 

trfig-Hll^, adj.j deceptive. From 
%xvivä, ber, -(e)«, Srünfe^ drink, 
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draught. From the stem of 
trin!en. 
%v^, ba«, -(e)«, Sudler, cloth, 
^piece of cloth, kerchief, hand- 
kerchief, 
tftfl^t-ig, cuij,^ doughty, strong, 
good, sound. From the stem of 

taugen. 
t^ttrHait, bet, -«, >e, turban 
türl-iff^, adj„ Turkish. 
Sttimt, ber, -(e)«, Xürme, tower. 

U 

lU f« m. = ttub fo toeiter, and so 

forth. 
ftHel, bo«, -«, — , evil. 

flüett, tr,^ practice, train; ft(i^ — 
(in with dat)t practice. 

äüer, prep, with dat. or ace, over, 
above; across, beyond; at, 
about; adv, and sep. accented 
and insep. uncucented prefix 
with the same meanings; — 
unb — , all over. 

flbet'flO', adv,^ everywhere. 

ft(ef-aK-]j|itt', adv.^ everywhere! 

ftÜerniltiS', adv,^ extremely. 

ftbey-eitt-an'beT-fd^Iagett, f(i^(ug 
überetnanber, überetnanberge« 
fd^Iagen, tr.^ cross. 

ftüer-ettt'-ftimmett, sep. intr,, agree. 

ftber-farien, überflet, überfoüen, 

tr.y fall upon, invade. 
ftlic?-f[it^, ber, -ffe«, overflow, 

abundance. 
ftüer-ge'lieti, , übergab, übergeben, 

/r., hand over, give. 
ilBer-gv0|, adj.^ over-gieat, very 

great. 



ftBer-l^ftitgeit, l^ing or l^angte über, 
übergel^öngt, tr.y hang over; in- 
tr.y l^ing über, übergel^angen, 
hang over, overhang. 

fiber-^o'len, insep. tr., pass (in a 
race). 

ftber-le'gen, insep. tr.^ turn over 

in mind, reflect on, consider. 
ÜBet-Ie'geit, adj.y superior. Zi/., 

lying over. 
Übcr-Ii'ften, insep. tr., outwit. 
fibcr-ra'fdien, insep. tr,y come sud« 

denly upon, surprise. From 

rafc^, quick. 
^ber-raf^'-nitg, ble, w.^ surprise. 

See überrafd^en. 
fiber-f^irei'teit, überfd^ritt, über» 

fd^rttten, /r., overstep, cross. 
über-fe'^en, insep. tr.^ translate. 

ilber-tref fen, übertraf, übertreffen, 
er übertrifft, insep. tr., surpass. 

ftfitr-triiff , pres. of übertreffen. 

uber-toa'd^eUr insep. tr., watch 
over, keep an eye on. 

fiber-jen'gen, insep. tr., convince; 
ftd^ — , assure one's self. 

ftler-jeng'-ttttg, bie, w,, convic- 
tion ; jur — lommen, arrive at 
the conviction. 

übr-tg, adj.j left over, remaining 
(as rest). From über. 

fib-ung, bie, w., practice, exer- 
cise. 

life?, ba«, -«, — , bank, shore. 

ttitt, prep, with acc.^ around, about ; 
for; at; — Dlele«, by a great 
deal ; um ♦ . . (gfn.) Witten, for 
the sake of ; — )U, with infin.^ in 
order to ; adv.^ around, about 
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ttm^brel^eit, sep, tr, or inir., turn 
round ; fld^ — , turn round. 

nm-fatt'geit, umfing, umfangen, tr,, 

surround, envelop. 
nm-faf fett, insep, tr,^ embrace. 

ttm-jlaf tertt, insep. tr,, flutter or 

hover about. 

um-gftrtett, s^p. tr,, gird about, 

buckle on. 
tttlt-lJieY', adv, and s<p. accented 
prefix^ around, round about. 

umljer'-geliett, ging um^er, um^er^ 
gegangen, intr, with f., walk 
about. 

untlietr'-jagett, sep, intr,, rush 
about. 

ttmlyer'-tonfeit, Uef um^er, um^er» 
geteufen, tntr, with f., walk 
about. 

ttrnfjer'-fl^attett^ sep, intr., look 
around. 

ttml^er'-f^itrittgett, t))rang uml^er, 
um^ergejprungen, intr, with f., 
spring or bound about. 

vm-ifiXitU, insep, tr,, envelop. 

Itm-le|^ett, sep, intr, with f., turn 
back, return. > 

ft(^ tttH-ffl^attett, sep,, look around. 

ttm-fi^limg', pret, of umjcl|(ingen. 

ttm-fd^Iiu'gen^ umfd^lang, umjd)lun« 

gen, tr,, encircle. 
ttW-fe'geltt, insep, tr., sail round. 

ftti^ tttit-feliett (nad^), fa^ um, umge« 
fe^en, look around or about. 

ttm-fottff , adv., in vain. 

Utlt-ftottb, ber, -(e)«, -jlanbe, cir- 
cumstance ; Umftänbe madien 
(mit einem), make a fuss (about). 

tmt-fteliettb, part, adj., standing 



around, surrounding; bie Um« 

flel^enben, bystanders. 
nm-fhral^'Ieit, insep. tr,, shine 

around. 
um-ttiattbein, sep, tr., change, 

transform. 

ftd^ nm-mettbett, manbte um, um* 

getvanbt, turn around. 
tttt-, insep, prefix, un-, in-. 

ntt-be-gretf -(ic^ (or ittt'begreiflidp), 

adj., incomprehensible. From 
begreifen, comprehend. 

tttt-be-fattltt, part, adj., unknown. 
Unbetannte, strangers. 

ttttb, conj'., and. 

Un-bfitt!, ber, -(e)d, unthankful- 
ness, ingratitude. 

nn-er-mortet, part, adj,, unex- 
pected. 

Iltt-fall, ber, -(e)«,'--fäae, accident. 

un-fe^r-ba?, adj., infallible. From 
fel^len, fail. 

utt-frcttitb-ftil^, adj., unfriendly, 

nn-g^f^^r ^^'^M about. [cross. 

Utt-ge-lien'etr,a^'.» monstrous, huge, 
immense. 

Utt-ge-^etter, ba«, -«, — , monster. 

ttn-ge-meitt', adj,, unconunon, ex- 
treme. 

ttn-ge-fftttmt, adv,, without delay. 

nn-ge-fli^ifh, adj., awkward. 

ttlt-ge-fttttb, adj., unwholesome. 

Utl-ge-tfim, ba«, -(e)«, -e, monster. 

Un-glfiff, ba«, -«, ill-luck, mis- 
fortune, mishap. 

Uninerfltftf , bie, w,, university. 

tttt-!ettnf 4id^ adj., unrecognizable. 
From tennen, the t being ex» 
crescent. 



196 



VOCABULARY 



Itn-lltftf-ig^a^*., immoderate. From 
3)i{ag, measure. 

Utt-orbit-ititg, bie, disorder. 

Itlt-red|t, ba«, -(e)«, wrong, in- 
justice,. 

tttti^ {daU and cue, of XoM), US, to 
us. 

nn-fl^ft^'-bar, adj,^ invaluable, 
priceless. From fc^ü^en, value. 

lt1l-fd|lft{f-i§,<i^M undecided. From 
@(^lug, conclusion. 

ttn-fflinlb, bie, innocence. 

1tll-fd)1tlb-ig, a^'., innocent. 

nitfct, poss, adj. and pron., OUT, 
ours. 

mt-fidiMior, adj\, invisible. 

«K-fllttt-ig, adj\y mad. 

ttnteil, adv.j below, down. 

nitttr, p^^P* ^i^^ dat. or acCf un- 
der, below ; amid, among. 

ttitter-iradl', pret. of unterbrechen. 

itttter-üre'dieit, unterbrach, unter:» 
brod^en, /r., interrupt, break off. 

Ititter-bef' feitr adv.^ during this, 
in the meantime. 

itnter-ttell'meit, unternahm, unter^^ 
nommen, />-., undertake. 

Uttter-ttell'litett, ba«, -«, — , enter- 
prise. 

ttnter-ndl'teit^ insep. tr., inform. 

mtterft-, adj.^ undermost, lowest. 
Superl. of unter. 

nitteT-taitdt^ttf ^'P- *^^' '^*^ fv 

dive. 
nnter-ioegiS', adv., under way, 
on the way. 

Wt-tier-gleidt'-Iif^r ^J-^ incom- 
parable, peerless. From Der- 
gleichen, compare. 



UU-tllill-fftt'-Iidi, adj., involuntary. 

From SBiUfür, free will, choice. 
Ult-loiffeitb, part, adj., ignorant. 
Itlt-jft^r-ig, adj., innumerable. 

From 3a4(f number. 
nr-, insep. accented prefix, akin to 

au9, out, and implying prim- 

itiveness, originality. 
Ur-(ttttbe, bie, w., document, deed. 

ttr-fadie, bte, w., cause. 

ltr-f)»rftlt0'-U4,0^^'., original. From 
Urf^rung, origin. 



Voter, ber, -«, $äter, father. 
9atcr-(aitb, bad, -(e)d, father-land, 

native country. 
Hfttff-Uli^, adj., fatherly, paternal. 
Voter-ftabt, bie, -flabte, native 

town. 
tPCr-, fore, for, insep. unaccented 
prefix of verbs, to which it adds 
the idea of removal, loss, de- 
struction, wrong. // may in- 
tensify as well as reverse the 
meaning of tJ^e simple verb. In 
verbs from nouns or adjectives 
it denotes passing, transition 
into. 

ftd^ Uer-aHf^i^^^nf take leave. 
From Slbjcfjieb, leave. 

tPer-ad^tett, tr., despise. 

Her-fidjlt-Ufl^, adj., disdainful, con- 
temptuous. From Derac^ten. 

Her-Ormen, intr. with f., grow 
poor; Oerarmt, impoverished 
From arm, poor. 

UtT-bet^eit, berblg, Derbiffen, tr., 
suppress, swallow. 



VOCABULARY 



197 



Her-Bergen, üerbarg, verborgen, tr,, 

hide, conceal. 

IBer-beff-tr-ititg, ble, w., bettering, 

improvement. 

Ser-bettg-ttitg, bte, w,, bow. 

Her-Meten, oerbot, üerboten, tr,^ 
forbid. 

Ser-binb-nngi^tpr, bte, w,, con- 
necting door. 

Her-bi^, pret of öerbclßcru 

Hier-borgen, past part of öer« 
bergen. 

Her-boten, past part, of »erbieten. 

ftd| Der-bretten, spread. From 

breit, broad. 
iBer-brei^en, ba«, -«, — , crime. 

From brechen, bzeak. 
IBer-bad)t, ber -(e)«, suspicion; 

In — fommen, incur suspicion. 
Her-beifen, />*., cover, conceal. 
tier-berben, Derbarb, oerborben, 

intr.y perish ; tr,^ s, and w., spoil, 
ruin. 

Ser-berben, bo«, -«, ruin, de- 
struction. 

ber-bienen, tr., earn, deserve. 

ft(^ ber-bingen, t^erbang, oerbun« 
gen, hire one*s self out. 

ber-brie^en, t^erbrog, t^erbroffen, 

tr,f vex, anger. 

lBer-bm|, ber, -ffe«, vexation. 

From the stem of öerbrießen. 
Her-ein-igen (in fii^), />-., comprise. 
ber-flte^en, öerfloß, uerpoffen, intr. 

with f., pass. 

ber-folgen, />-., pursue, follow up. 

ber-gongen, part, adf, gone by. 
past. From t)ergel^en^ go by, 
elapse. 



ber-gttfc pret of üergeffen. 

ber-geben, üergab, »ergeben, ^., 
forgive. 

ber-gebeni9, adv,y in vain. Adv,gen, 
of the past part, of »ergeben, 
given away, i,e» without re- 
turns. 

ber-gel)en, »erging, »ergangen, 

intr, with f., pass, pass away, 
die away; ba« Sateen »erging 
mir, I stopped laughing. 

ber-geffen, »ergag, »ergeffen, /r., 

forget, 
ber-giften, ^., poison. From ®lft, 

poison. 

ber-gUben, intr,^ yellow with age. 

ber-gnilgt, part, adj,^ contented, 
pleased, happy. From genug, 
enough. 

ber-graben, »ergrub, »ergraben, /r., 

bury. 

ber-gmb, pret of »ergraben. 
S$er-l|aa-nid, ba«, -ffe«, -ffe, cir- 

cumstance. 

S$er-]|ilitg-mi9, ba«, -ffe«, fate. 
ber-lybren, /r., hear, examine, 

question, try. 
ber-^iiKen, tr,, cover, veil. 

ft(^ ber-irren, err, lose one's way, 

stray. 

ber-ac^ten, /r., despise. 

»er-!aufen, tr,^ sell. 

IBer-!ftnf-er, ber, -«, — , seller. 

From »erfaufen. 
ber-fleiben, /r., disguise; ficb — , 

disguise one's self. 
ber-ffinben, /r., announce, make 

known. 
ber-(angen, tr.^ demand. 
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!6er-(attgeit, ha9, -^, longing; 

desire, aspiration. 

Her-Iaffen, t>txlit% öcriaffen, er 

üerlägt, /r., leave, quit; ftd^ — 
auf (witk ace), rely npon. 
HCT-Iegett, ^art. adj,, embarrassed. 

SJcr-Ieg-e?, ber, -«, — , publisher. 
Mt-Ieilieit, üerliel^, Derlie^en, tr, 

lend, give. 
Iiev-leitmbeit, /Ir., slander. 
ner-Uefit (in w/M 0^:^.), part, adj., 

enamored, in love. 
I>er-Uereit, üerlor, verloren, tr., 
Her-Ke^, preu of ücrlaffen. [lose. 
tier-(oihn, tr., tempt. 
ner-lor, /r^/i ^ üerlleren. 
lper-l0Teit, /« j/ /«rr. ^ »crUeren. 
9er4iift, ^er, -(c)«, ~<, loss. From 

the stem of Verlieren. 
l^tt'W^ltn, tr,, marry. 

Her-meiitMi^, adj,, supposed. 

From meinen, think, the t being 
excrescent, 

Her-miffen, tr., miss. 

Her-mttMt^f a#» presumable. 

8$er-nmt-nng, bte, w., supposition. 

Her-ltaflt-lftff-igeit, tr,, neglect. 
Hev-nel^m-but, a^^, audible. 

ttX'VLtiumvx, Dema^m, (vernommen. 

/r., take in, hear. 

fid^ Der tteigett, bow. 

tiev-ttil^ten, tr,, annihilate, crush. 
tper-orbtiett, tr., prescribe. 

Her-raten, »erriet, »erraten, tr., 
(advise ill, hence) betray; re- 
veal, divulge. 

Her-rtfl^teit, tr., achieve. 

iper-ro^ett, intt. with f., rust; öer* 
ropet, rusty. 



ner-f agen, tr,, deny, 
ftc^ t>e¥-f ammelit, assemble, gather 
ISev-fomml-ttttg, bie, w., assembly; 
meeting. 

»ev-f an!, pret, of öerjtnfen. 

Her-fll^affen, tr,, procure, secure, 
get. 

HCt-fdjenil^ett, tr,, chase away. 

tier-fd)ieben, adj,, different, vari- 
ous. 

t»er-fd|lie§enr üerfd^log, »erfij^toffen, 

tr., lock, close. 

tier-fd)Kttgen, »erfd^lang, »erfc^Iun» 
gen, tr., devour, engulf. 

t>eY-ff4mad|ten, intr. with {., lan- 
guish; »or 2)nrjl — , die of 
thirst. 

tiet-ffl^ipattb, pret, of t)erf(^n)inben« 
liev-ffl^iptnben, »erfd^manb, t>er« 

fc^rounben, intr, with f., disap- 
pear, vanish. 

ner-ff^Wttttben, past part, of »er* 

fc^tt)tnben. 
I9er-fel|ett, ba«, -«, — , oversight, 

inadvertence. 

Her-fe^en, tr,, fcply, rejoin. 

Her-ftfl^ent, tr,, assure, assert, pro- 
test. 

net-ftnfen, öerfanf, öerfunfen, intr, 
with \,f sink down. 

jtd^ Her-fol^nen (mit), get recon- 
ciled. 

ner-fliraflt, pret, of »erf^jretften« 
ner-fpreil^ett, »erfprad^^ öerfpro* 
(i^en, er üerfpric^t, /r., promise, 
vow ; fni^ — , make a slip of the 
tongue. 

l»er-f|i¥oil^en, past part, of Derfpre* 
d^en. 
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Set-ftattb, ber, -(c)«, understand- 
ing; reason, mind. From öcr« 
fielen« 

»er-^cf, ba«, -(c)«, -c, hiding- 
place. 

Heir-fterfen, />-., hide, conceal ; ftd^ 
— , secrete one's self, hide. 

tier-fte^en, ucrftanb, öcrftanbcn, tr.^ 

understand, know. 

Her-ftogett, öcrftlcg, ücrftoßcn, tr., 

expel, exile. 
lier-fhtmmett, intr,^ become silent, 

cease. From ftumm. 
^er-fuiit, bcr, -(c)«, -c, attempt, 

experiment, trial. 
tlCt-fltll^CIt, tr.y try, attempt, tempt. 

pc^ tier-tagen, adjourn. 

{t(^ Het-teib-ig-en, defend one's self. 

ner-ttagett, ücrtrug, »ertragen, /r., 
bear, stand. 

^er-trauett, ba«, -«, confidence. 
^et-tratt-U^-feii, bic, w, famili- 
arity. 
kier-ÜBen^ tr,y commit. 

Het-ttlt-ftaltett, /r., disfigure. 

ner-ttiaitbelit (In with acc,)y tr,, 

change, convert, transform ; 

flC^ — , transform, turn. 
S^Ct-Hmttbt-, noun declined as adj., 

relative. 
Her-mefett, intr, with f., decay. 

jtd^ tiet-tottttberu (über with ace), 

wonder at, be surprised. 
^er-ttiunber-ung, bic, wonder, 

surprise. 
Her-jagen, intr., despair. 
tier-sattbertt, tr, enchant From 

3aubcr, magic. 
\»ZX'^tfyitVif tr,, eat. 



^er-jeil^-ttttg, bic, pardon. 
Der-$i^]^en, öcrgog, öcrjogcn, tr., 

distort; ba« ©cftcl^t — , pull a 
wry face; educate improperly, 
spoil. 

tier-$O0, pret. of öcrjlcl^cn. 

i^er-jogcii, past part, of öcrglcl^cn. 

^tx^Mt bcr, -(c)«, delay. 

Iier-$ttieifeln, intr,, despair. 

^er-Jttieifl-ttttg, bic, despair. 

S^ef^er-brot, t^a^, -(e)«, afternoon 

luncheon. 
IScjier', bcr, -«, -c, vizier, 
tiiel (ntcl^r, ntcift), adj,, much ; — 

SSRu^tf great pains ; Diele, many. 
HieMeid^f, adv., perhaps; /»V., 
very easily. 

Hier, num., four. 

tiier-faii^, adj., fourfold. 

Hicrt-, fourth. 

»irtttp'fe or mnm^'f bcr, w., 

virtuoso. From Ital. 
^og-e(, bcr, -«, S$ögcl, bird; 

[fowl]. 
»Ö8(c)-Ieitt (A^»i SBögcHcln), ba«, 

-«, — , little bird. Dimin. of 

SBogcL 
öorf, ba«, -(e)«, SBölfcr, people, 

nation. [Folk.] 
)III0, adj., full, entire. 

Dott-britt'gett, DoIIbrad^te, üott« 

brarf)t, tr., accomplish. 
Hott-eu'bett, /r., end, complete. 
Hdtt-ig, adj., full, whole, entire. 

From öott. 
tiott-lom'mett, a^*., perfect. 
tlott-ftSnb-ig, adj., complete; 

-ftönbtg/r<7»i @tanb. 
Hott-ftecfen, j<?/. /r., fill. 
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Hont = t)on benu 

Mn, prep, with dat,^ of, from, by. 
HOY, prep, with dat or accj before, 

ago ; from, for, of, with ; against ; 

sep, accented prefix with the 

same meanings, 
HOT-llltd', adv. and sep, accented 

prefixy on ahead, before the 

rest. 

Hor-oitiS'-fliegeit, flog kioraud, t)or^ 

ausgeflogen, intr, with f., fly 

before or ahead. 
tPOV-bei', adv. and sep, accented 

prefix f by, past, over; an (with 

dat.) . . . Dorbei, past. 
Horief-geleit, gtng Dorbei, 'ooxUu 

gegangen, intr, with \., pass by 

or near. 

lior(ei'-!aiit,/r^/. ^t^orbetfommen. 
Horbei'-fommeti, !am t)orbei, oor« 

beigetommen, intr. with f., pass 

by or near. 

Horbei'-lonfcit (with dat.), \\t\ oor^ 
bei, öorbeigelaufen, intr. with \., 
run past. 

Hor-bfOf^te, pret. of vorbringen. 

tpor-bringeit, brachte oor, oorge« 
bracht, tr.y bring forward, pre- 
sent. 

IBorber-fnf , ber, -e«, -fuße, fore- 
foot. 

8or-fatt, ber, -(e)«, -fätte, occur- 
rence, incident. 

HOV-l^et', adv., beforehand, previ- 
ously, before. 

Hor-ig-, adj. J former, preceding; 
üorige ^oc^e, last week. From 
Dor, before. 

Hor-fomnteit, fam oor, vorgefom^ 



men, intr. with f., occur ; appear, 
seem. 

Hor-Iegett, sep. tr.y lay before, set 
before, serve. 

Oont, adv., in front, on the frontis- 
piece. 

tl0r-nel|llt, adj., aristocratic, fine, 
distinguished. 

Hor-ttelimett, nabm Dor, oorge« 
nommen, tr., take or have up. 

9or-rat, ber, -(e)«, -rate, supply. 

»or-fi^lttg, ber, -(e)«, -fc^läge, 
proposition, motion. 

8or-fe]|-ltltg, bte, providence. 

Hor-fingen (einem etroa«), fang t)or, 
öorgefungen, tr,, sing for one. 

8or-f|intitg, ber, -(e)«, -fprünge, 
start, advantage. 

Hor-fteHen, place before; present, 
introduce ; ftci^ (dat^ — , imagine. 

Hor-treff-Iili^, adj., excellent. 

Hor-tretett, trat tjor, vorgetreten, 

intr. with f., step forth, ad- 
vance. 
HOt-il'bet, adv. and sep. accented 
prefix, over, by, past. 

Horii'ber-gelleit, ging vorüber, vor« 

übergegangen, intr. with f., go 

past, pass by. 
lioirft'be?-5tel^eit, gog vorüber, . oor== 

übergewogen, intr. with f., pass 

by. 
Vorft'bev-^ogeit, pret. of vorübet* 

gießen, 
Vor-ttl&rti^, adv., forward, onward, 

on; — geben, advance, make 

progress. 

IBormurf, ber, -(e)«, -»ürfe, re 
proach. From vorioerfen. 
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to 

SBad^e, bie, w., watch, guard. 

toaii^ett, intr., wake, be awake, 

watch. 
äBai^-fam-IeU, bic, watchfulness, 

vigilance, ß'rom toadftw, watch. 

with f., wax, grow. 

SBad^t, bie, «/., watch, guard. 

SBaffe, bie, w., weapon. 

ttiaffnett, /r., provide with weap- 
ons, arm; fi(]^ — , arm one's 
self. 

toagett, tr.^ risk, venture. 

föagen, t)cr, -«, — , wagon, cart, 

car, carriage. 

Söttgeu-fi^Ittg, bcr, -(e)«, -fd^Iogc, 

carriage-door. 

aaSage-Pff, ba«, -(e)«, -ftüde, 

venture. 
inft^lett^ /r., choose. 
^a(n, bet, -(e)«, delusion, illusion, 
ttlfl^r, adj.^ true, real. [fancy. 

mal^rett^ tr., defend. 

mäi^ren, /»/r., last. 

lOJI^rettb, prep, with gen.^ during ; 
conj.^ while. Orig, a present 

part, of lüäl^ren. 
aBtt^r-^ctt, bte, «;., truth. 
aBttlb, ber, -e«, 3ßä(ber, wold, 

wood, forest. 
SBnIb-baititt, ber, -(c)«, -bäume, 

forest-tree. 

SBalb-^alle, bte, w., forest-hall. 

9Ba(b-tter, ba«, -(e)«, e, forest- 
animal. 

SSalb-lOtefe, bie, w,^ meadow in a 
wood, glade. 



toattett, intr.y undulate. 

9S$a(ter, -«, Walter. 

tti&Isett, /r., roll; ba« Scj:l!on— ; 

turn the leaves of the lexicon. 

SS^anb, bte, Sönbe, wall. 

tuanbent, intr. with f. <7r %,f 

wander, walk. 
SS^anber-itng, bie, w., wandering, 

tour afoot. 
X^w^Xt^ pret. of ttjenben. 
»ttr, njaren, pret. of fein. 
ttiarb, /r^/. of ttjerben. 
SBare, bie, «/., ware, goods. 
wäre, pret. subj. of fein. 
ttiorf, /r^/. ^ iDerfen. 
toarm (tüömter, toärmft), a^'., 

warm, 
loarneit, tr., warn, 
loarten, intr. (with auf « «</ arr.), 

wait for ; /r., wait on. 
loar-um', adv.^ why. 
loai^, interrog. pron.y what ; tDO« 

für (ein), what sort of; rel. pron.y 

that which, which; indef.pron. 

= etlüa«, something. 

toaffl^eit, toufd^, gemafc^en, er 

tDäfd^t, tr.y wash. 
^Baffer, ba«, -«, water. 
SBoffer-röfe, bie, «/., water-rose, 
merfett, /r., awake, wake up. 
SBcg, ber, -(e)«, -e, way, road. 

Weg, adv. and sep. accented prefix ^ 

away, off. 
»eg-ge!jett, gtngtt)cg,tDeggegangen, 

intr. with f., go away. 

weg-geriffeii, past part, of njeg« 

reiben. 
meg-rei^en, rig »eg, »eggertffen 

tr.y snatch or carry away. 
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SBeg-meifeir, ber, -«, — , guide. 

©cl|, ba^, -(e)«, -en, woe, pain, 
grief, pang. 

tDel|(e), adj., sore; toit — ti^irb 
mir! woe is mel 

I9e^(e), intety., woel alas! oh I 

mel^Ctt, inir., wave, blow. 

SBe^ntltt, bte, woefulness, melan- 
choly, sadness. (3Be^, woe; 
Wtüt, mood.) 

jt(^ iPe^reit, defend one's self. 

fBeib, ba9, -t^, -tx, wife, woman. 

a9Seiber-¥0i!, ber, -(e)«, -rode, 

petticoat. 
SBetbet-rone, ble, «/.»woman's part. 
ipeid), a<3^'., soft. [Weak.] 
meifl^en, tDid^, gett)i(^en, intr. with 

f., give way, vanish. [Weiücen.] 

1. SBeibe, bte, «/., pasture. 

2. SBeibe, bte, w., willow, withy. 

ipeiben, /»/r., pasture, graze. 

aBeiben-ge-fiilf^, ba«, -e«, -e, 

clustering willows. 

^eiben-siiietg, ber, -(e)«, -e, wil- 
low-branch. 

tOCil^fn, /Ir., hallow, consecrate. 
ttlfil, rt^/f/'., because. 

SBetl-d^eit, ba«, -«, little whUe. 
SEBeile, bie, while. 
^eiit, ber, -(e)«, -e, wine. 

iPettteit, intr.y weep, cry. 

meife, tf<^'., wise ; ber Seife, wise 

man, sage. 
SBeife, bie, w., wise, way, fashion ; 

tune, song. 

tt»eifc P^'s^ of ttJlffen. 
tpeit, «^'., white. 
tpei^eit, /r., whitewash. From 
meig, white. 



föeif-ltitg, bie, w., direction. 
iDeit, a<^M wide, large, full; far; 

toon toeitem, from afar; — »er* 

ben, expand; adv., far; — unb 

breit, far and wide; in« S^eite, 

far and wide. 
9ßeÜe, bie, w., width. From toeit, 

wide, 
meiter-, adj., further; o^ne mei« 

tere«, without ceremony or ado; 

adv., farther on, further; on; — 

ni(^t«, nothing else. 

ttieli^- (n^elti^er, me((i^e, n)e((^e«), 

interrog. pron., what, which; 
rel. pron., who, which. 
föelle, bie, w,, wave, billow. 

metten-atmenb (poet), part, adj., 

wave-breathing. 
föelff^, noun declined as adj., 
Romance, chiefly French ^r Ital- 
ian ; foreign. From Walch, orig. 
the German name of the Kelts, 
afterwards transferred to the 
Romance nations who sup- 
planted them. 

SEBelt, bie, w., world. 
ft(^ ttienben (gu), n^anbte, geioanbt 
or toenbete, gemenbet, turn to; 

— an {yu)ith ace), apply to. 
tttenig, adj., little. 
^leitlt, conj., when, if; — 0U(^, 

even if, though. 
tOtVf interrog. and relat. pron,, 

who ; he who. 
merbcit, marb or murbe, gemorben, 

with f., become, result; — JU, 
turn to, become. 

merfen, »arf, geworfen, er njlrft; 

/r., throw, fling. 
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SBerg, ba«, -(c)«, tow. 

W^txt, ba«, -(c)«, -c, work. 

tottt, adj.y worth. 

SSSef en, ba«, -«, — , being, creature. 

^tMt^ bic, w., bet, wager; um bic 

— , in emulation; um blc — 

taufen, race. 
ipettett, tr, or intr.y bet. 

SBetMattf, ber, -(c)«, -laufe, race. 

toibet, prep, with acc^ against; 
sep, accented and insep. un- 
accented prefix^ against, re-, 
with-, contra-. 

loiber-fali'ren (with dat), mibcr= 
ful^r, njibcrfa^rcn, intr, with f., 
happen, befall. 

Iföiber-fadier, ber, -«, — , ad- 
versary. 
SBibeH^ntil^, ber, -(c)«, -fprild^c, 

contradiction, -^pxnd) from the 

stem of f^)rcd^cn. 
miber-fte'^eit {with dat.), njibcr:= 

flanb, tDibcrfianbcn, withstand, 

resist. 
tuiber-fhre'lieit (with dat.), strive 

against ; »iberflrebcnb, reluc- 
tant. 
tUtC, interrog. and relat, adv., how ; 

conj., as, like ; when ; ttjic . . . 

aud^, however; lute wenn, as if. 
micbetr, adv. and sep. accented or 

unaccented prefix, again, back. 

mieber-auf-rid^ten, sep. tr., raise 

again. 

)oiebe?-(e-!otitittctt, befam n)icbcr, 
lüiebcrbefommcn, tr., get back, 
recover. 

tDieber-er-fennen, ctfannte ttjlcber, 
tt)icbercrfannt, tr., recognize. 



toieber-et-toerben, crtoatb mtcbcr, 

tüicbcrcrtüorbcn, tr, recover. 
loieber-^aHeit, sep, intr., re-echo, 
resound. 

tiiieber-!el^]rett, sep. intr. with f., 

return. 
toieber-fagett, sep. tr., tell again, 

repeat. 
Mieber-ffi^affettr sep. tr., find again, 

recover. 
ttlteber-ttm, adv., again. 
tUte^ent, intr., neigh, whinny. 
SBiefe, bic, w., meadow. 
Illilb, adj., wild, 
^if^elm, -«, William. 

ttlitt, pres. of ttJOttcn. 

^itte, ber, -n«, will; um . . . 

(gen^ n^illen, ptep., for the sake 

of. 
tuitt-ig, adj., willing. 
tiiitt-!om'mett, part, adj., welcome. 

mimmeltt, intr., teem. 

SBinb, ber, -c«, -c, wind. 

ftd^ mittbett, tuanb, gcmunbcn, 

wind, twist one's self. 

9Binbei$-ei(e, bic, speed of the 

wind, 
^in!, ber, -(c)«, -e, wink, nod; 

einem einen — geben, make a 

sign to one. 
iföinler, ber, -«, — , comer. 
miltfett (w>M dat), intr., wink, 

beckon, make a sign. 
SBiltter, ber, -«, — , winter. 
S9$i)lfe(, ber, -«, — , top (of a tree). 
ttlit, pers. pron., we. 

tiiirb, pres. of njcrben. 
wirft, pres. of merfen. 
mirMid^, adj., real. 
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SBtrf-ttitgr Me, w,y working, 

effect. 
toirfl, pres. of ttjcrben. 
®irt, bcr, -(e)«, -e, inn-keeper, 

landlord, host. 
ffBirtHaitiS, ba«, -e«, -^äufer, 

public house, inn, tavern. 
miffeit, iDugte, geiougt, id^ meig, 

/r., know. [Wit.] 
toiffen-ff^oft-Ud^, adj,^ scientific. 
too, adv.^ where, when ; — moglid^, 

if possible. For WO or tvor- in 

compound adverbs^ see page ig, 

note 8. 
too, where, when; — mögli^^ if 

possible. 
SBod)e, bie, w., week. 
tOO-burc^', adv,y whereby, through 

or by which. 
SBoge, bte, «/., wave, billow. 

99Sogett-yraK, ber, -(t% dashing 

of breakers. 
I00-l|er'^rn)0 . . . ]^er,<i</z/.,* whence, 

where . . . from. 
loo-^ill', adv,y whither, where. 
)00l|(, adv,, well; — aber, but 

certainly. Its idiomatic uses are 

given in the Notes, 
looljl-^e-lannt, pan, adj,, well- 
known. 
lOOlyl-ge-lltnt, adj., cheerful, in 

good spirits, -gcmut from 

mood. 

HM>^I-igr <^^"-» happy. 

^oI|(-{ilattb, ber, -(e)«, prosperity, 
wealth. 

lOO^Mier-bieitt, part adf, well- 
deserved. 

ttl0l)nen, intr., live, dwell, reside. 



SBol|it-nii0, bie, t&., dwelling, 

abode. 
ioBlbett, tr.y arch, bend. 

9Bo(f, ber, -(e)«, Sölfe, wolf. 
$Dol!e, bie, w., cloud. [path. 

98oIfeit-{ieg, ber, -(e)«, -e, cloudy 
^EBoHe, bie, wool. 
loollen, toollte, geioottt, i(^ loiH, 

tr, or intr,, will, be willing, 

deign; wish, want, intend; be 

about to; pretend. 
IBSottttC, bie, w,y delight, rapture. 
loor-attf , adv,, whereupon, on 

which. 
lOOrbeit, past, part, of XOtX^tVLf used 

in pass, voice. 

SBort, ba«, -(e)«, -e, word; ba« 

— nel^men, take the floor. 
^niSs^^f ber, -e«, growth; uon 

l^Ol^em — , of great stature. 

From the stem of tüOC^ffen, wax. 
loitf^d, pret. of ttjaci^fen. 
SButtbe, bie, w., wound, 
föunber, ba«, -«, — , wonder, 

miracle. 

lottnbet-bar, adj., wonderful, mar- 
vellous, strange. 

aBttttber-bonm, ber, -(e)«, -bäume, 
wonder-tree. 

lonitber-(ill^, adj., odd, peculiar, 
strange. 

tounber-ntUb, a^'., wondrous kind. 
^6) tounberti (über with ace), 

wonder, be astonished at. 
lottnber-fam^ adj., wonderful, 

wondrous. 

^unber-fttbftaits, bie, w., mirao 

ulous or wonderful substance. 

3Bttnf4, ber, -e«, SBünfc^e, wish. 
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loftttfil^eit, tr,, wish, 
kiittrbe, pret of njcrben. 

^Ürbe, bie, w., dignity. 

)oftrb-i0, adj., worthy. 
SBitrg-el, ble, w., wort, root. 
tPtt^te, preu of triffcn. 

mft^te, preL subj. of lüiffcu. 
SSBftfie, bie, «e;., waste, desert. 
tpfiten, intr,^ rage. 



^Hgeit, <»/^.» be timid ; bad ^'O^'^tXi, 

-%f timidity. 
jftl|(e), adj.^ tough, unyielding, 

stubborn., 
3tt]|lr bie, z&., number, tale, 
^alilett, /r., tell, count. From 

jal^tit, a^'., tame. 

^tt^ti, bcr, -(e)«, 3äl&nc, tooth. 

y^)^)^^\% intr,, struggle. 

^WCi, adj\s tender, delicate. 

^avAttf ber, -«, charm, spell. 

^avAtX-tx, bcr, -«, — , sorcerer, 
magician. 

3tt1tber-lanb, -(c)«, -tänbcr, en- 
chanted land, fairyland. 

Bfttt^er-^ferb, ba«, -(c)«, -c, magic 

horse. 

^wsAtx-xxit, bcr, -(c)«, -e, magic 

ride. 

3aiilier-ffl4eitt, bcr, -(c)«, magic 

light ^r glow. 

3attber-ffl^(of , ba«, -ffc«, -fci^lof* 

fcr, enchanted castle. 

3aitber-fiab, bcr, -(c)«, -fläbc, 

magic wand. 

Sauber-Pb-fl^eit, ba«, -«, — , di- 
^*^* ^/ 3ö«bcrftab. 



3iKitbeMoa(b, bcr, -e«, -koölbcr, 

enchanted forest. 

Samt, bcr, -(c)«, ^Hymt, fence. 

[Town.] 
Beid^eit, ba«, -«, — , token, sign, 

signal, mark. 
jeid^tten, /r., mark, /'w»! 3^i4<n. 
5eigett, />-., show; — ouf («/iM 

0r^.), point at; flc^ — , show 

one's self, appear, come out. 
3eit, bic, w.y time. [Tide.] 
JCt-, insep, unaccented prefix^ 

with the force of asunder, in 

pieces. 
jet-brec^ett, 3crbra(i^,gcrbro(i^en, /r., 

break asunder or in pieces. 
§cr-broil^en, /«j/. pari, of brechen. 
aer-reiten, jcrrifc jcrriffcn, />-., 

tear in pieces. 

$er-riffen, past part, of jcrrclgcn. 
aer-fi^lttgen, jcrjc^lug, jcrfti^tegcn, 

/>*., beat in pieces, disperse, 
scatter. 
%tt-\iSasmMttVL^ tr.^ dash in pieces, 
crush. 

aet-f^neiben, gerfd^nitt, ytxS^jxiU 

ten, /'r., cut. 
aer-f(Qnitt, /r^/. ^ jerfd^ncibciu 
ger-f^Uttertt, /r., split, disperse. 

aer-ftdrett, /^r., destroy. 

3cttg, ba«, -(e)«, -c, stuff. 
Biegen-boff, bcr, -(c)«, -bode, he- 
goat. 
Biegen-^aar, ba«, -(c)«, -e, goat's 

hair. 

aic^ctt, gog, gcjogen, /r., tug, draw, 

extract; auf jtc^ — , attract; 
intr. with f., go, pass, march, 
repair, travel. 
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Sitlf ba«, -(e)«, -e, aim, goal. 

^iem-Hc^, «</«/., rather, pretty. 

^itttn, /n, adorn. 

)ie¥-liflt, ac/j.f delicate, dainty, 
pretty, elegant. 

SimmtX, ba«, -«, — , room, cham- 
ber. [Timber.] 

gitti, ba«, -(c)«, zink. 

3iHe(, bcr, -«, —, circle. 

^ittttUf intr,, tremble. 
jog, pret of jic^cn. 
^Bg-etll, intr,, hesitate; ba« 3^'' 
gem, hesitation. From the stem 

of gießen. 

JoSeitr intr,y pay toU; tr.^ pay as 

a tribute. 
3iltlt, ber, -(e)«, wrath, anger; In 

— geraten, become angry, fly 

into a passion. 
3ont-ati-fan, ber, -(e)«, -fade, fit 

of anger. 
JUm-ig, adj,^ wrathful, angry. 
§0tt-ig, adj,, shaggy. 

V^f P^^P' ^*^^ ^^^'i to, at, for ; 
adv, and sep» accented prefix, tO, 
in addition; together, closed; 
before an adj., tOO. 

jtt-Bnttgeit, brachte gu, guge0rad)t, 

tr.y spend, pass. 
3nii^tf bie, training, discipline. 

From gießen. 
fßmittVLf intr., draw suddenly, jerk, 

twitch; dart, flash. 
51t-beifeit, sep, tr., cover. 
$lt-bett!cn («/»M dat, of pers.), 

badete gu, gugeba(i^t, /^., intend 

for. 
gtt-etleit (auf wiM ä^^.), sep, intr, 
with f., hasten towards. 



Jtt-erff , a^z/., at first, first. 
3u-faa^ ber, -(e)«, -fätte, accident, 
chance. 

$tt-faHett (wiM </ö/.), pel gu, gugc* 

fatten, fall to the share of, go 

to. 
JU-f&tt-ig^ adj. J accidental; cuiv.^ 

by chance. From ^Vi\oiSu 
JU-flÜfitertt (with dat of pers,), tr., 

whisper to. 
)tt-frie'bett, «^'., content, pleased; 

or^,f at peace. 

SU-geben, gab gu, gugegeben, /n, 

admit. 
au-geliett, ging gu, gugegangen, 

sntr. with j., happen, come 
about; with auf and ace, go 
towards. 
3Ü0-elr ber, -«, — , bridle. From 

gießen, 3ug, pull. 
5lt-g(eill^', adv,, at the same 

time. 
^n-f^aUtn, l^ielt gu, guge^alten, /r., 

cover. 
Jtt-^fitett {with dot,), Sep., listen to. 

Stt-laffett, tte§ gu, gugetoffen, tr., 

admit of. 
^U-ltiiff adv., at last, ultimately. 

511m = gu bent. 

Stt-ttta^en, sep. tr., shut, close. 
Su-mitt-ttttg, bie, w., demand. 
§lt^fett, tr., pull. 

jttr = gu ber. 

5tt-rattltett {with dot of pers.), ir., 
whisper to. 

§it-refl^f-mail^eit, mad^te guted^t, 
gured^tgemat^t, tr,, prepare, ar- 
range. 

jfintett, intr,, be angry, indignant 
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^'tUt, adv. and. sep. accented 
prefixj back, behind. From 
9lU(f or Etüden, back. 

Sttvftif -Meiben, blieb gurücf, gurüdf:' 
geblieben, intr. with \., stay be- 
hind. 

Stttüif -brittgett, brad^te gurüd, gu« 
rüdgebrad^t, /n, bring back. 

Surfiif -falpren, ful^r jurücf, gurüd« 
gefo^reit, i«/r. with f., drive 
back. 

suriiif -geben, gab aurüd, gurüdge« 
geben, /r., give back. 

prücf -gelten, ging gurüd, gurücf^ 
gegangen, intr. with f., go 
back. 

ptücf gefpntntett, past part, of gu* 

rüdfomnten. 
prficffam, /r^/^ e^ gnrüdfom* 

men. 
^tttfiif fSme, /«?/. j«^'. of gurüd* 

fomnien. 
jttrfiif -lehren, J<r/. intr. with f., 

return. 

priUf -foiituieit, fam gnrüd, gurüd» 

getontmen, i»/r. with f., come 

back. 
prilif -laffen, ließ gnrütf, gurüdge* 

laffen, /r., leave behind. 
^nrfiif-Iattfen, lief gurüd, gnrüd« 

gelaufen, intr. with f., run 

back. 

Snrfiff lief, pret. of gurüd laufen. 
5ttrfi(f'-nel^men, nai)m gnrüd, gu« 

rücfgenommen, tr.y take back. 
$itrilif-f(l^)9tmmen, f(^tt)amm gu» 

rücf, gurücfgefd^tüommen, iw/r. 

with f., swim back. 
inrfiif-^ttlett, {an! aurüd, iurfld^ 



gefun!en, intr. with f., sink 
back. 

autttif -tragen, trug gurücf, gurüd^ 
getragen, /r., carry back. 

jttrftff -loenben, toanW or tvenbete 
gurüd, gurüdgen^anbt or gurflcf» 
getuenbet, tr.y tum back. 

Sntüif -loerfen, toarf gurfld , gurüdt« 
gen)orfen, /r., throw back. 

$n-mfen (with. dat. of pers.), rief 
gu, gugerufen, /r., call to. 

$n-f unt'nten, «i^/z'. and sep. accented 
prefix, together. 

$nfam'men-ne]|nten, nal^nt gufam« 
men, gufammengenommen, /r., 
collect. 

anfam'men-rollett, sep. tr., roll 

up. 

Bn-fc^aner, ber, -«, — , looker-on, 

spectator. 
jnfe^en, fa^ gu, gugefel^en, intr., 

look on. 

$n-fetenbi9, «</«'., visibly. /I^/t/. 

^^». of gufel^en, look on. 
gn-Hor'r adv., before, 
gn-meilen, adv., at times, from 

time to time. Orig. gu Seilen 

{dat. plur. of SBeile, while). 
ft(^ p-menben i^ith dat.), manbte 

of menbete gu, gugemanbt or gu- 

gemenbet, turn to. 
$niar, dc//z/., it is true, to be sure ; 

unb — , and that (too). A con- 

traction of gU and tvat)r. 
jmet, num., two. 
3ttct-bent-tg-!eit, bie, w., ambi 

guity. 

3t0eifel, ber, -« — , doubt. 

jmeifel-ioi^, adv., doubtless. 
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StOCifeItt (an with dat.), intr,, doubt. 

S^m, ^«^ -(«)«# -«/ twig, bough, 
branch. 

gtteHnn'bett, num., two hun- 
dred. 

aWei-mal, two times, twice. 
Smei-ftflltb-ig, aäj\, of two hours. 

-ftflnbig/rvm (^tmtbe. 



^IPeit-, second. 
SloetteitiS, «</«/., secondly. 
3wer0, bcr, -(c)«, -€, dwarf. 
B>0<tg-ge-flaU, bte, w., dwarfish 
figure. 

between. 
Jttdlf^ num., twelve. 



APPENDIX 



ENGLISH-GERMAN COGNATES 



1. Relation of German to English 

There is a close kinship between German and Eng- 
lish, or, more accurately speaking, the Anglo-Saxon 
element in English, as will appear from a short survey 
of their respective pedigrees. 

1. The Indo-European family of languages, to which 
English and German as younger members belong, con- 
sists of ten branches: Indie, Persian, Armenian, Greek, 
Italic, Albanian, Keltic, Baltic, Slavic and Germanic, all 
of which originated from a common parent-speech, called 
the Indo-European (also the Indo-Germanic or Aryan). 

a. The Indo-European language has not come down to us in 
written records, but has partly been reconstructed by scholars 
who, comparing the ten languages mentioned and finding certain 
characteristics common to all of them, naturally attributed these 
common features to the parent-language, a part of whose grammar 
and dictionary they thus restored. 

2. Germanic^ in turn, which like Indo-European has 
partly been reconstructed, became the parent-speech of 

*On the purpose of this Appendix and the way it i« inten4«4 to be used, see 
Preface. 
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Gothic, Scandinavian, Low-German and Kigh-German. 
Only the last two come into consideration here. 

a. The statement that Germanic became the parent-speech of 
High-German and Low-German implies that there was a time 
when the common ancestors of the High-German and Low-German 
branches dwelt together, forming one community and speaking a 
uniform language. If it did not remain uniform after their 
separation, the reason is because differences in climate, surround- 
ings, occupations, social and political conditions, etc., caused in 
it differentiatiohs ultimately resulting in the formation of two 
separate dialects, distinguished as High-Gemian and Law-Germany 
which originally were merely geographical terms, Low-German 
being confined to the lowlands of northern Germany, while 
High-German occupied the mountainous central and southern 
Germany. 

The Anglo-Saxons, who in the fifth century began 
to settle in England, came from northern Germany 
and spoke Low- German, while "German" proper is a 
High-German dialect, so that the kinship between 
German and English, through Anglo-Saxon, is indeed a 
very close one. As a natural consequence, they have in 
common many words of Germanic origin. Such words 
are called "cognates." 

2. Grimm's La^v 

I. The chief difference between Indo-European and 
Germanic consists in a set of changes affecting the 
so-called explosive consonants or stops. The alphabet 
of the Indo-European languages originally contained 
nine of these; three being dental — /, dh^ d — , three 
labial — /, bh^ h — , and three guttural — ky gh^ g, 

a. The h in the case of dk, bh^ gk was uttered separately, dh^ 
e.g.» sounding as in "godhead." 
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According to another principle of division, three of 
the nine stops — A /> ^ — are voiceless, their utter- 
ance not being accompanied by the vibration of the 
vocal chords; three — dh^ bh^ gh — are aspirated, 
and three — //, b^ g — are voiced. Thus: — 



Dental Stops 
Labial Stops 
Guttural Stops 

2. Now, comparing 



Voiceless Aspirated Voiced 

/ dh or th d 

P bh or ph b 

k gh or kh g 

Indo-European words with the 
corresponding Germanic forms, we observe the remark- 
able phenomenon that they regularly differ as to their 
stops. To Indo-European (Sanskrit) Mrä/är, "brother," 
e.g., corresponds Germanic (Gothic) bxbthzx^ the aspirated 
labial bh having been displaced by the voiced labial ^, 
and the voiceless dental / by the aspirated dental th; 
that is to say, the stop of an Indo-European word is 
in the corresponding Germanic one regularly displaced 
by another stop of the same class. 

The order strictly observed throughout this displac- 
ing or shifting process is that voiceless stops become 
aspirated, aspirated voiced, and voiced voiceless, a 
rotation which has been illustrated thus: — 




VOICELESS 



ASPIRATED 



v.y 



VOICED 
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This phonetic phenomenon of the shifting of stops 
in the order mentioned goes by the name of "Grimm's 
Law/' so called after its formulator, the philologist 
Jacob Grimm (i 785-1863). 

3. By the operation of Grimm's Law, Germanic, to 
which it was confined, became differentiated from all 
the other Indo-European languages. Now, among the 
four Germanic branches enumerated above (§ 1. 2) 
High-German occupies a similarly isolated position, a 
second shifting of stops having taken place in it, and 
in it alone. To Germanic (Gothic) ^roMar, "brother," 
e.g., corresponds High-German /ruo//ar, the voiced labial 
b having been displaced .by the voiceless labial /, and 
the aspirated dental th by the voiced dental d. This 
second shifting set in at the beginning of the seventh 
century. 

4. The two successive shifts mentioned will now be 
considered more in detail. 

If Grimm's Law had no exceptions, then to 

Dental Labial Guttural 

Indo-European t th d p ph h k kh g 

would answer Germ'ic th d t ph b p kh g k 

and High-German d t th b p ph g k kh 

yet exceptions do exist, the most important ones being 
the following : — 

a. Indo-European / became the spirant / (instead of the as- 
pirate ph) in Germanic, and this / remained unchanged in High- 
German. 

b, Indo-European k became the spirant h (instead of the as- 
pirate kh) in Germanic, and this h remained unchanged in High- 
German. 



APPENDIX 213 

c. Germanic / became ts or s (instead of the aspirate th) in 
High-German. 

d, Germanic / became pf ox f (instead of the aspirate pk) in 
High-German. 

Taking these modifications into account, we get the 
following table : — 

Dental Labial Guttural 

To Indo-European t th d p ph b k kh g 

answer Germanic th d t f ^ P ^ S ^ 

and High-German d t ts OT S f p pfOT f h k choxhh 

Since Low-German did not participate to any marked 
extent in the second shift, and since English, through 
Anglo-Saxon, is a Low-German idiom (§ 1. 2), therefore 
the English consonantal system, in general, coincides 
with that of the Germanic in the above table, while Ger- 
man, being a High-German dialect, shares the latter *s con- 
sonants, though retaining Germanic ^, g and k unaltered. 
Hence the real consonantal correspondences between Ger- 
man and English are as follows: — 





Dental 


Labial 


Guttural 


To English 


th d t 


f bp 


hg k 


answer German 


b t J or f (surd) 


f Mforf 


Nf 



3. Minor Differences between Cognates 

While some cognates are perfectly alike, as finger 
^finger, hand ^anb, arm 5lrm, the great majority differ 
more or less in spelling. The minor differences are 
the following: — 

I. In a number of cognates nothing differs but the 
vowels; e.g., breast Sruft, hair ^aar. 
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<2. The vowel correspondences show so great a variety that to 
treat them by way of rule and example would prove rather 
bewildering than helpful. They will, in every case, easily be in- 
ferred from the consonants and the context. 

2. Some cognates having a final e in English lack it in 
German and vice versa; e.g., house ^auS, end @nbe. 

3. The letter ]^ is often a mere orthographic device to 
indicate that the preceding vowel is long, and is then to 
be disregarded; e.g., ©ol^n son. 

Illustrations 

N6. — The text of all the following exercises is made up ex- 
clusively of cognates, and any student familiar with the gram- 
matical requirements mentioned in the preface, page IV, is ex- 
pected to translate it without consulting the dictionary. 

!• 3)er Sling ift tunb. 2. 5)ic "^t^x^n finb im ©ommer 
grün. 3. Sringc bic Sampe. 4. 3c^ l^örc eine SSioIine unb 
eine gflöte in ber ^aHe. 5. SBir ^aben greunbe in Serlin. 
6. C>cift bu ©drillers Sffierle? 7. "^6) lerne eine SoUabe t)on 
©oetl^e. 8. 6g ift eine 3KeiIe Don l^ier nad^ ber S3anl. 
9. 3d^ finbe meinen ©tod nid^t. 10. ©örft bu ben SBinb? 
SBir ^aben Dftminb. 11. ©ie^ft bu boS runbe 5Reft? 6§ 
ift ein SBefpenneft. 12. ^M i^r C^unger? ^m ift Sutter 
unb Srot für aHe. 13. Sd^ l^obe ein ©ofa unb neun 
©tül^Ie. 14. Sringe ben jammer unb bie gcile. 15. SDlein 
C)unb ift blinb unb lal^m. 

4. ConBonantal Differences between Cognates 

The great majority of cognates differ as to their con- 
sonants. In some cases the difference is very slight, a 
simple consonant merely being doubled; e.g., man 5!Mann, 
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grass ®ra§ ; but in others the consonants differ materially, 
and that especially in consequence of the operation of 
Grimm's Law (§ 2). The chief correspondences result- 
ing from the same will now be set forth in detail and 
illustrated. 

5. Correspondencea among the Dentals 

According to the table on page xiii the dental corre- 
spondences are : th = b; d = t; t = 5or| (surd). Since j, 
when doubled, is spelled ^, and the sibilant f surd is 
often written ff, ^ or §, the complete formulas are as 
follows: — 

1. th = b» Compare thing and S)ing* 

a. The most common exceptions are: father ^atet; mother 
EÄUtter; weather Söcttcr; thousand taufcnb. 

2. d = t (tt)* Compare drank and tranl ; god and 
®0tt. 

a, German t, in a few words, is accompanied by 1^; e.g., door 
S^or; dale %^al 

b. After n and sometimes also after / Germanic d maintained 
itself in German; e.g., hand ^atlb; gold @o(b. 

3- 't = ä/ Mf fff h ^* Examples: tin 3itin; net 5le^; 
water Staffer; nut Stufe; out au§. 

a. In certain combinations Germanic / remains unaltered in 
German; these are tr, ft, ft and djU Examples: true trcu; o/t oft; 
haste $afl; might SWad^t. 

Note. — Of the words borrowed from other languages only 
those were affected by Grimm's Law that found their way into 
German before the High-German shifting (§ 2.3) set in. Thus, 
Lat. tegula, "tile," was converted into S^tqti, while Lat. templum, 
"temple," owing to late introduction, maintained its / in XtmptL 
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Illustrations 
/Ä = b and ^/=t(tt). 

1. ®te 6tbe iji ein gJIanct. 2. Stalten tji ber ©arten 
guTOpaS. 3. 3Hte Sinben l^aben bide ©tämme. 4. SWeine 
aSrüber finb beibe blonb. 5. SBoIIen @ie meinen ©tod eine 
5Winute galten? 6. ^abt i^r 35urft? 7. ^(S) fanb betnen 
aiing unter meinem Sett. 8. S)er S)iamant ift ber l^ärtefte 
unb teuerfte ©tein. 9. SKein ©ürtel iji Don Seber. 10. S)er 
33är l^at eine bidfe ^aut, 11. Stfler guten Singe finb 
brei. 12. 3m 2Ronat 9lugu[t gelten »ir nad^ bem 9?orben. 
13. 2Weine Uniform iji grau unb rot. 14. SRofen l^aben 
Somen. 

^=h ^/ ff/ % S- 

15. 6§ ift gu l^eife l^ier in ber Sonne, lafe un§ inS $ou§ 
gelten. 16. ^kx ift ein S^^^i ini* Jtt)ölf Slofen. 17. SSringe 
|)ola, baS Qfeuer gel^t au§. 18. ^zxäf mir ben jammer 
unb bie S^nge. 19. Saffen ©ie baS @Ia§ nid^t fallen. 
20. SDBir l^aben Sutter mit unb ol^ne ©alj. 21. 3m grünen 
Omnibus pfeen gioei ^erfonen. 22. SBijfen ©ie bie 5Ramen 
ber gtoölf Sipoftel? 23. ©rüpen ©ie alle meine fjreunbe. 
24. ^äf f)aU einen gilg^ut für ben SBinter. 25. SBir 
l^eijen unfer ^auS mit ^ei^em Staffer. 26. ^m ^ßarl ift 
ein jal^mer SBoIf. 

Mixed Examples of Dental Correspondences 

27. SBir fenben 5Kiffionäre gu ben Reiben. 28. SJaS 
benfen ©ie don biefen perlen? ^ä) finbe fie gu teuer. 

29. S3Ja§ bieten ©ie für mein $au§ unb meinen ©arten? 

30. Siefer SRing ift gu toeit für beinen ginger. 31. ^ä) 
toinbe einen SRofengmeig um beinen ^ut .32. SBi|fen ©ie, 
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bafe bcr ftaifer tot tft? 33. Sie Sricbti^rofec ift lang 
unb breit. 34. ^ä) fifee ntd^t feft im ©attel unb töill ni(ä^t 
reiten. 35. S)a§ rote Rapier ift gu bid unb baS blaue gu 
bünn. 36. S)er ftejfel ^öngt über bem Steuer, unb baS 
SBaffer fiebet. 37. SBorte finb gut, Sl^aten finb beffer. 
38. ®a§ ^arabie§ mar ein großer ©arten. 39. 2)ie Seit 
l^eilt alle SBunben. 

6. Correspondences among the Labials 

According to the table on p. xiii the Labials correspond 
as follows: /= f ; ^ = b ; / = pf, f . Here a few modifi- 
cations are to be made : — 

1. For initial f, in a few words, t) is substituted; e.g.,/»// Doll. 

2. Germanic ^, while holding its own in German, remained un- 
changed in English only when initial, as in öinä binbett; medial 
d became v, as in even eben ; and final ö was converted into / 
(or ß) ; e.g., Aai/ f^alb, off {i^. 

In a very few words English medial v corresponds to f; e.g., 
haven ^afetl. 

Hence the complete formulas are: — 

f = f (ti) or J^ Examples : find finben ; folk SBoH ; calf italb. 

b=J; e.g., bind binben. 

p=pforf(ff)^ Examples: j^/w/w/ «Stumpf ; rtpexn\; open 

offen. 

After .r, however, Germanic / remained unchanged in German; 
cf. spit and ©ptefi. 

v=J or f ; e.g., over über; oven Dfen. 

The correspondence z/ = b exists also between English and the 
negro dialect; cf. "give me" and "gib me," "never" and "nebber." 

Note. — As to words borrowed from other languages, the note 
to § 5 applies to the Labials also. An example of. early intro- 
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duction is $funb (from Lat. pondus) pounds while $(age (from Lat 
plaga) plague is one of late introduction. 



Illustrations 
/=f(D)orb; / = pf,f(ff); z; = borf. 

1. 2)a§ ©ilbcr i[t ein aJlctafl. 2. 3^^ ^örc eine ^Jlanbo« 
line unb eine ^arfe im ^arf. 3. ©iel^ji bu bie glamme 
im Ofen? 4. 3)ie Gipfel unb Pflaumen ftnb in bet Pfanne 
über bem ^euer. 5. 9Kein ®Ia§ ift l^alb Doll. 6. ©enben 
©ie ein ^funb Pfeffer an meine Slbreffe. 7. 3)ie Seigen 
finb reif. 8. 2Bir ppdfen Stofen unb Silien. 9. ©da mar 
ba§ SBeib 9lbam§. 10. S)ein »ruber, ^öre td^, ^at baS 
lieber; id^ l^offe, bu bift mol^I. 11. ®ieb mir eine C^öttböoII 
don biefem feinen ©anb. 12. S)ie ©oriHaS finb 3lffen unb 
leben in 3lfri!a. 13. ©ie^ft bu ben Stäben über ba§ Selb 
ppfen? 

7. Mixed Examples of Dental and Labial 

Correspondences 

1. 5)iefer alte 5)lann ift blinb unb taub. 2. ^aben mir 
©übtüinb? 9lein, 9lorbtt)inb. 3. 3f^ fpinne, unb meine 
Srüber meben. 4. ®a§ ©au§ tuar ftiH, unb aße Stl^üren 
toaren toeit offen. 5. SSor meiner C^^uStl^ür finb fieben 
©tufen. 6. @el^' in ben ©arten unb })flücte ein paar rote 
9iofen; bann fie^, ob bu bie blaue SSafe finbeft. 7. SBaS 
für eine ^flange ift ba§? g§ ift Pfefferminze. 8. 2)u mufet 
ba§ Rapier falten, bann gel^t e§ in bie Öffnung, 9. S)er 
Stob ift fein Übel. 10. Sergieb beinen geinben. 11. 3[d^ 
l^offe, bafe ©ie un§ nid^t dergeffen. 12. 3)er ^^\vci ift gmei 
5J?eilen don l^ier. 13. %\t% ift ber ^fab nad^ bem SBaffer« 
faH. 14. ®er ©anb toar fo tief, ba^ tt)ir bi§ m, bie ßniee 
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barin tootcn mußten. 15. 3m Stet tji C)opfcn unb ^Kalg. 

16. gut bcn aOBinter l^abcn mx gute, bicfc ^elgmäntel. 

17. 2)cr bcutfd^c ©tubcnt ift ein S'rcunb Don großen ^unbcn 
unb langen pfeifen. 18. 3)ie 5D?ol^ren l^aben bide Sippen 
unb S^H^^* 19- ^^^ Kilogramm ift gmei ^funb. 20. 2)ie 
®iebe ftal^Ien meine beflen Jtleiber. 21. SBir leben nid^t, 
um gu effen; mir effen, um gu leben. 22. ©tille SBajfer 
finb tief. 23. S)er 9lpfel fällt nici^t »eit bom ©tamm. 
24. 2üte Siebe roftet nid^t. 

8. Correspondences among the Gutturals 

The guttural correspondences exhibited in the table on 
p. xiii are: A = t); g=i; ^ = f. Here several restrictions 
are to be made. 

1. To A = ff, Germanic ^ remained unchanged in 
English and German only when initial; e.g., Aand ^anb. 
When medial or final, it was either dropped in Eng- 
lish, as in ten gel^n, sAoe ©d^uJ^, or else it became 
gAy as in ntgA nal^. In German it is either silent, as 
in jel^n ten, xoif rough, or it has become d^, as in ©i(^t 
sight, j^od^ high. It is never found after tt); cf. when 
and toenn, white and »ei^. 

2. To^=g. Germanic g maintained itself in Eng- 
lish only at the beginning of words, though even there 
it became j^ in a few cases; e.g., yam @arn. Medially 
and finally it was gradually reduced to a semivowel 
and then blended with the preceding vowel into a diph- 
thong, in which it figures as y, i or zc/." Examples: may 
mag ; rain giegen ; fowl Sogel. 

To the German suffix -ig corresponds English -y; 
eg., rosy rofig* 
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3. To k = t, Germanic k appears in English mostly 
as kf Cf ck^ less frequently as ch or tch. In German it 
figures as t, d, d^. Hence the complete formula is 
ky €y ckj chy /ch = t, d, 6), Examples: kee/ ftici, clear 

llax, stick ©todf, chin ßintt, thatch 25ad^, book aSucJ^, 
stretchy ©tredfc. 

a, Germanic ks appears in English as x; in German, as c^f; 
e.g., wax tvad^fen* 

b. Germanic sk became sh in English and f(^ in German; e.g., 
fish giW. 

With these modifications taken into consideration the 
formulas are as follows: — 

k» c» ck, ch, tch = t, cf , d^. 

Illustrations 

h-^\ gh^\ d:^\ g, y, i, w z^^. 

1. %\t Stage tocrben länger, ber SBinter tji nal^e. 

2. ©iel^ft bu ben Slegenboflen? 3. S)er SBeg über btefe C^üflri 

ifl raul^ unb fteinig. 4. $aben ©te einen leidsten grauen 

©toff gu einem Siegenmantel? 5. SBann gelten ©ie nad^ 

^aufe? 6. ©agen ©ie mir atieS, ma§ ©ie über meinen 

Slad^bar l^ören. 7. 3>d^ tüiH mein ißiano nad^ Hamburg 

fenben, ift bie graci^t ^oc^? 8. 9luf Sadden folgt oft Beinen. 

9. C>önge nid^t alleS an einen 9lageL 10. SKad^t gel^t 

bor Sed^t. 11. S)ie ©ingdögel fliegen im ^erbft nad^ bem 

©üben. 

^, r, ck^ chy tch = 1, d, d^\ 

12. 3)ag 2i(^t fommt öon ber ©onne. 13. ®ie SBibel ift 
baS SSud^ ber Sudler. 14. ©ofrateS mar ber mcifefte öon 
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aUcn @ric(]^en. 15. 3n btefcm ßloftcr finb über ^unbett 
9)iön(^c* 16, 2)ie ©onne bleid^t bte aßöfd^c. 17, Unfcrc 
SKaflb fptnnt ©am au§ glad^S. 18. SBir »arcn od^t 
SBod^cn in ©reiben; näd^ften ©ommer gcl^ctt mir naä) 
mmä)m. 19. Unfcr ©d^u^maiä^cr ift au§ SBien. 20. 3Kctn 
Onlcl lann t)or tnorgcn WxttaQ nid^t lommen. 21. Sor 
unfcrcm $au§ ift cine ©teinbanf. 22. ^ä) l^öre eine S^elb» 
lerd^e fingen. 23. ®er gin! ma6)t fein 9ieft auS 3Koo§. 
24. 9luf bem ©ad^ unferer ftird^e ift ein ©torci^neft. 25. 2)u 
fud^ft beinen Sedier? ©ier ift er. 26. güßen ©ie biefen 
©ad mit ßol^Ien. 27. ®er befte Raffee !ommt aus Slrabien. 
28. S)ie ^almeu toad^fen im ©üben. 29. ^aben ©ie frifd^e 
gifd^e unb Suftern? 30. ^nntx ift ber befte ftod^. 
31. Sorgen mad^t ©orgen. 32. 9luf Siegen folgt ©onnen» 
fd^ein. 33. Sei 5Rad^t finb aDe ftajen grau. 

9. Some Correspondences outside of Grimm's Law 

1. To s preceding one of the consonants /, m^ n or 
w corresponds fd^. Examples: sling ©d^linge; smear 
fd^micren ; snuff fd^nupfen ; swell fd^toeflen. 

2. To initial y, in a few words, corresponds j ; e.g., 
year 3>a]^r. 

Illustrations 

!• ®er Sud^§ ift fd^Iau. 2. 2)er 9lal fd^Iflpfte mir aus 
ber ©anb. 3. 2)ie ©d^nepfen fliegen rafd^. 4. 3m ^ßarl 
finb alte unb junge ©d^mäne. 5. 3m SQBinter fielet man bie 
aiaben l^ier in grofeen ©d^toörmen. 6. @§ ift nid^t »eife, 
gegen ben ©trom ju fd^toimmen. 7. SBaS mad^t il^r l^ier? 
2Bir fd^meljen Äupfer. 8. 3)er ©d^mieb fd^toingt ben 
^avmtx. 9. Onlel %m'% ptte ift ein »ud^ für 3ung 
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unb 3at. 10. SBir l^oftcn, näd^jieS ^af)x nad^ ©d^iocben 
gu gelten. 11. (Suropa toax ^[al^rl^unberte lang unter bent 
römifc^n ^oä). 

10. Mixed Examples to §§ 3-9 

1. es tfi lalL tptr l^aben 9lorbit)tnb. 2. ffiir lernen 
bte gfabel Dom . ^d^l unb bom Stäben. 3. 3lmerifa iß^^ 
retd^ unb mächtig.' 4. 3)te SIrmaba tear eine grofee fpaKtfqe / 
§fIotte. 5. ©(|tDfben unb 5Rortt)egen finb Slallborlänbcrr"' 
6. 3)er ftai|er4ran! auS einem golbenen Sedier. 7. Unfere 
gflagge ift grün«toe^fe=rot. ^ .8. S)er ©eneral l^atte eine tiefe 
SBunbe in ber regten ©(|ulter. 9. 3)er S3if(^of l&at eine 
alte Sibel auS ber 3eit ftarls beS ©rofeen. 10. ®er 
@ngel fd^mang ein feurige^ ©(^mert über 3lbam unb eba. 
11. ftain fd^lug feinen «ruber «bei tot. 12. S)a3 ©rafe*^^ 
bes SKinift^i;^^ Ut auf ber redeten ©JjJ^bcS ©otteSodter^ 
l^^r SJ^Iafiji ber »ruber be^^beS. 14. ^n^^^^ 
©d^merj finb Sleimttjorte. 15. 3)er ^eg über bte ©eiSenad^ 
ber §ägemü]^Ie ift lang unb fonnig.^ 16. SBir gelten oft 
gu ^p nad^ bem ©tranb in§ Sab. 17. 2)aS SQaaffer ift 
fo liar, bafe man bie ©teine auf bem ©runb feigen fann. 

18. ®er Sßräfibent reitet täglid^ mit feiner 3:od^ter aü§. 

19. S)ie SBoi^e l^at fed^§ SBerftage. 20. S)ie ©d^muggler 
lanbetcn in ftißer 5Rad^t. 21. 2)a§ Stelegramm fam jel^n 
gjlinuten nac^ 5!Kitternad^t. 22. 3)er ajfagfenball fanb im 
ßa[ino ftatt. 

2. 

23. ®ie S'Iud^t ber ^tiribt begann bor ©onncnuntergang. 
24. gin ©d^iff mit brei 9Kaften ifl in ©id^t. 25. 9lad^ ber 
ebbe lommt bie glut. 26. ©aS »lut ber Qfifd^e ift !alt. 
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27.^^e^n j(J^ ^d^Iafe, maiäWjnftn Äanicrab. 28. gfaujfö 

^^^^^1^^^*^^ lüar bcr ^ufe^ 29. ®cr ^unb fci^nappt 
jiad^^teften. 30. SBir ffetern unfcrc fta^e mit 2KtId^ unb 
Srot. 31. 9Kcm ^laäßax mjb? ein ^aar 0(i^fcn nad^ ber 
©tabt. 32. ®icb bcm ©tier ein »ünbel ^eu. 33. 3n 
biefer ^erbe finb gtoeil^unbert Qä)a^f^^ 34. 3)qS ftamel ift 
ba§ ©d^iff ber SBüfte. 35. ^ä) fd^og ben gie^bod In bie 
©d^ulter. 36. SBeine ©d^ul^e finb Don biimtem Kalbsleber. 
37. aajtr l^aben ^anbfd^ul^e öon SBoIIe unb ®arn./^8. gtli 
ift toafferbi(i^t. -f 39. SBaS für gebem l^aft bu auf beinern 
C)ut?j(^40. Unfere ®äfte fönnen nid^t öor 3Kittafl l^ier fein. 

41. SJcein Onfel l^at bag ^xtUx unb mad^t uns grofee ©orge. 

42. 5)ie Sage finb l^icr ffd% \>oä) bie mä)tt finb fül^I. 

43. ®er groft fd^abet ben ^flangen. /^. 2)ie ©tärfe mad^t 
bie 2Bäf(^e jieif. 

8. 

45. 3n bem ©ornbufd^ ijl ein SlatJ^tigaKennefk. 46. ®iefe ' 
»eigen ^ SRofen . »aci^fen auf ber ^eibe. v(47. fflir totnbcn 
©uitlanben gum ©(^ulfeft. 48. S)ie Drangen lommen auö 
bem fonnigen ©üben. 49. 2)er ©ärtner t)flan}t Sol^nen 
unb ©alat. 50. 2BaS ift ber sfWr auf ©laStoaren? 
51.' 'SBir madden tS^a^^n unb Süd^fen aus 3^««^ unb 
Pfannen aus ftupfer. 52. S)er ftod^ bädtt ^fannlud^en. 
53. 3)er »ödEer fd^iebt baS «rot in ben »adfofen. 54. 6in 
^funb ffalbfleifdb' foftet eine SKa^f... 55. ffiaS für gifd^e 
l^aben ©ie? iati unb^orpfd^^ 56. ffiir ftnb burftig, 
l^aben ©ie einen frifd^cn Srun!? 57. S)er alte SWann toar 
l^ungrig unb ag feine ©uppe in groger 4>aft. 58. ^ilf mir 
biefen ©adt auf bie ©d^ultcr laben. 59. SBir brcfd^en mit 
ber 2)rcfd^mafd^ine. 60. S)aS g^euer gel^t auS; bringe 
flol^Ien, l^ier ifl eine ©d^aufcl. 61. ®icb mir ben i^ammn, 
i6) toitt einen Slagel in ben Sprpfoften fd^Iagen. 62. S)u 
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!annft bic gcile unb bie Sänfte ntci^t finbcn? ^aji bu im 
ftcHer flef;iid^t,? 63. 2)cr ftorf tft baä Icid^tcfte SKatcrial für 
^lotimngütta. 64. @oIb unb.^^Ibct lag in gtofeen 
^au^^tp^ bcr ©rotte. 65. ®k;^^ft ^ötn über ^i^t^^u]^ 
bie 5iot tt)ar grofe. 66., 2)q§ Soot fan! in geJ^n ©emnScm 
67. $ier ifk mein f)auS/ trefen^ie ein unb feien ©ie »ill» 
lomnten. > . ' <■ . 

» 

68. 4>ömburg ifk eine beutfd^e ig)qf,enpabt an ber 9lorbfee= 
füfte.^^^^69. 3)er ^räfibent 'grüßte mit ber 4>anb, »ir 
f($ioangeii'' bie ^üte. 70. 3n unferem 2Hufeum lannft bu 
afle Siere unb SSögel feigen. 71. 3n ber SRenagerie »ar 
ein 

' raul^( 

bafe fie mir auf bie ©d^ulter fliegetj unb baS gutter aulber. 
^gBJ^pidten. 73. 2luf i^^^J^J^^Jöar fein ^üq:. bod^ bie 
2lf(i^ tear l^eife. 74. 9Hit Jfcu^oten^Iann man leidet ^euer 
ma^n. 75. 2Reine ^dnbe finb fait unb jj^ei^. bringen ©ic 
mir \^^Si^^^J{^'^^ feife.' , 7(J;^ J3|r J d^Jq^ .ni<ä^t nad^ 
bem SWittagivcit, bo(i^ ge^'en toir taijge^or SRlttemad^t ju 



— «"jr-i 



...» Sftr;^ man gqb, 'i||m C^^nig, unb er ledttejl^n mit feiner 
*^ ^en 3uW ^f^ öuf: 72. SBeine 3:auSen'^finb fo pl^m. 



,< *- 



SSett. 77. es ift ^ie^jiji^fe, bafe tagUdyaunberte ftgtejtj^ 
78. 8a^ unS in ben Sd^otten unter ben St$Ät unb Su^en 



gelten. 79. 3)cr, ?Rüf[er mill alles SQJo^er^im Sl^al nad^ 
feiner SRuJ^Ie leitqt^^^SO- SBenn bie"1ftot Vm größten, ift 
<8otteS 4)ilf «L am ndd^ften. 

5. 

.:«51» 2)ie Slad^t mar rabenfd^marg, bod^ fanben mir ben 
aSe^ burd^ bie IRuinen. 82. 2)er ©tu^nt fang : „3m 
füllen Äeöer fij;'; i* ]|ier^" 83. 2)u fü# beinen^ ©ßSl^ . 
@r te^t'am St^ürmoftenV 84. SBenn ©ie ausge^n, ^x^\- 
gejfen ©te bte Uoerfd^upe n\q\, e§ regnet mtb bte ©trapen 
pnb fd^lüpfrigl^ 85. SBir l^atten jmei SRenntiere bor unferem 
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©d^nttcn. ,3p,_2)a3 SBaffer in biefcm ^f u^l t[t \^m\xj^^^ |- 
bod^ bcr^aum tft tüci^. 87* ©iel^ft JaO^« ^^nn^ 
feinen aderpflüflen? 6r f)at ben beften w^S^ t>i^ ^Pug* 
fd^ar ift bon ©tal^L ^8. 3)ie Qfeinbe f ödsten tapfer unb 
badeten nid^t an S|hj% bod^ am gnbc»nmWen fie unter» 
lieflen» 89, 3d^ ^offOafe bu bein SS'ort Jgltj? un>^iwrflen 
gu nn§ lomntft» 90* ®er^^?Bipb f^meJte^bie^Sega be§ 
Sooteö, unb mir glitten Icofd^ ü^^t ben ©trom. 91> Sie 



©onne fö^JL^g^Ö^üne %^al lag ftill g^ jtpfern m)^tn. 
92. S)er ^^iM^fö"^ ö"i ©tranb unb ftopfte feine ^frffe ; 
fü|ifiniu§ bem .5Be^ jJjftu^SBaffer. 93. än^ ber 

, be§ fetui 



^ , gu atom ift eine ff|enbe ©tatue, be§ ^etfiäeu 

5petru§ ; bie ßdtl^olifen fotfen feine gro^e Sfüfeel^e. 94. S)er 
Riel unfereS ©d^iffeS fiqtte ein Sedt, unb tüir mußten 3:ag 
unb SRad^t ba§ efeflro^enbe SBaf[er ou§|)umt)en. S)ann 
barft ber fleffel, unb fo mußten toxx gtoei öoHe Stage ftitt 
auf offener ©ee liegen. 
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Greenfield's Grammar Summary and Word List 

Guerber's MMrchen und Erzühlungen. 

Haertel and Cast's Elements of Grammar for Review. 

Harris's German Composition. 

Harris's German Lessons. ' 

Hastings' Studies in German Words. 

Heath's German Dictionary. 

Hewitt's Practical German Composition. 

Holzwarth's Gruss aus Deutsch lend. 

Huebsch-Smith's Progressive Lessons in German. 

Huebsch-Smith's Progressive Lessons in German. Rev. 

Huss's German Reader. 

Jones's Des Kindes erstes Lesebuch 

Joynes-Meissner German Grammar. 

Joynes and Wesselhoeft's German Grammar. 

Krilger and Smith's Conversation Book. 

Manfred's Bin praktischer Anfang. 

M6ras' Bin Wortschatz. 

Mosher and Jenney's Lern- und Lesebuch. 

Pattou's An American in Germany A conversation book. 

Schmidhofer's Lese-Übungen far Kinder. 

Schmidhofer's Erstes Lesebuch. 

Schmidhofer's Zweites Lesebuch. 

Spanhoofd's Elementarbuch der deutschen Sprache. 

Spanhoof d's Erstes deutsches Lesebuch. 

Spanhoofd's Lehrbuch der deutschen Sprache. 

WaUentin's GrundzUge der Naturlehre (Palmer). 

Wesselhoeff s Elementary German Grammar. 

Wesselhoeft's Exercises. Conversation and compositioo. 

Wesselhoeff s German Composition 

Cnnecker's Deutsch für AnfMnger. 
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